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PREFACE 

Ce rapport constitue la secon-

de tranche des résultats finals d'un 

programme de reconnaissance géologique 

A l'échelle de 1:250 000 dans la pro-

vince de Grenville. Connu sous le nom 

de "Projet Grenville", ce programme 

fut mis en oeuvre par le ministère des 

Richesses naturelles en 1965 pour se 

poursuivre jusqu'en 1970. Le graphi-

que ci-contre illustre les régions 

cartographiées et donne les numéros 

des cartes et rapports correspondants. 

En tout, le projet couvre quelque 

85,000 milles carrés (220,000 km2) de 

territoire entre Chibougamau et Na-

tashquan. 

Le "Projet Grenville" a été 

d'une ampleur qui a dépassé de beau-

coup les travaux effectués par la Com-

mission géologique du Canada ou les 

services géologiques du Québec sur les 

terrains grenvilliens, à l'extérieur 

comme â l'intérieur des limites du 

projet. Il a projeté un meilleur 

éclairage sur la complexité géologique 

du Grenville et permis de mieux saisir 

l'histoire évolutive d'une province 

soumise A de nombreuses orogénies. 

Nous espérons donc que la 

présente série de rapports dans le ca-

dre du projet saura faire oeuvre utile 

auprès des personnes et organisations 

intéressées au Grenville, aussi bien 

dans ses aspects purement géologiques 

que dans ses possibilités économiques. 

PREFACE 

This report is the second of a 

series of publications on a geological 

reconnaissance program at a scale of 

1:250 000 in the Grenville Province. This 

program known as the "Grenville Project" 

was initiated by the Department of Natural 

Resources in 1965 and continued through 

to 1970. During this six year period, 

a territory of 85,000 square miles 

(220,000 km2) between Chibougamau and 

Natashquan was covered. The adjoined 

diagram illustrates the mapped regions 

and gives the identification numbers of 

the reports and corresponding maps. 

The effort put into the "Gren-

ville Project" greatly surpasses all 

previous work done by either the Geolo-

gical Survey of Canada or the geological 

services of Quebec within the limits of 

the Grenville Province. It has given a 

better insight into the geological com-

plexity of the Grenville and increased 

the comprehension of its involved tec-

tonic history. 

It is our hope that the various 

persons and organisations interested in 

either the purely geological problems or 

the economic possibilities of the Gren-

ville will find the present series of 

reports useful. 

André F. Laurin 
Directeur de la Géologie 
Ministère des Richesses naturelles du Québec. 
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INTRODUCTION 

La région, cartographiée pen-

dant les étés de 1968 et 1969, est si-

tuée dans le comté de Saguenay. Elle 

fait suite, à l'est, à la vaste portion 

de territoire de la province géologi-

que de Grenville étudiée pendant trois 

années consécutives, de 1965 à 1967. 

Cette région couvre une superficie to-

tale d'environ 30,000 milles carrés. 

Elle se présente en deux quadrilatères 

adjacents, limités au sud par le pro-

fil irrégulier de la rive nord du 

Saint-Laurent. Le quadrilatère occi-

dental, cartographié en 1968, est limi-

té par les longitudes 68°00' et 70°00'. 

Le quadrilatère oriental, cartographié 

l'année suivante, est bordé à l'est par 

la longitude 66°00' tandis que la lati-

tude 52°00' marque sa limite septentri-

La région ainsi délimitée cor-

aux cartes de Rimouski, Baie-

Manicouagan, Cap-Chat, Sept-

lac Fouquet, à l'échelle 

1:250,000, du système national de ré-

férence topographique. 

INTRODUCTION 

The region mapped during the 

summers of 1968 and 1969 lies in Sa-

guenay county. It is the eastward 

continuation of the area of the Gren-

ville geological Province studied dur-

ing three consecutive years, from 1965 

to 1967. This region covers an area 

of about 30,000 square miles and is 

bounded by longitudes 66°00' and 70°00', 

The north shore of the Saint-Laurent 

river marks the southern limit of the 

area. The northern limit is rather 

irregular and is bounded by latitude 

51000' between longitudes 70°00' and 

68°00', and by latitude 52°00' .,etween 

longitudes 68°00' and 66°00'. The re-

gion thus delimited, corresponds to 

the Rimousk.:, Baie-Comeau, Manicouagan, 

Cap-Chat, Sept-Iles and Lac Fouquet 

1:250,000 scale maps of the National 

Topographic Series. 

onale. 

respond 

Comeau, 

Iles et 

Translated from French 
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ACCESSIBILITE 

On atteint facilement le 

territoire par la route 138 (15) de 

Québec à Sept-Iles qui longe la rive nord 

du Saint-Laurent. De nombreuses rou-

tes d'exploitation forestière prati-

cables par véhicules se raccordent à 

cette dernière et permettent, en gé-

néral, de couvrir sans trop de diffi-

cultés toute la partie sud. Les rou-

tes de Forestville à Labrieville et 

de Baie-Comeau au barrage Daniel 

Johnson (anciennement Manic V), ainsi 

que les deux voies ferrées de Port-

Cartier à Gagnon et de Sept-Iles à 

Schefferville permettent un accès 

aisé de toute la partie nord. 

Les grandes rivières de la 

région, qui coulent en direction nord-

sud, constituent un autre moyen d'ac-

cès relativement facile. Elles ont 

été de tout temps utilisées comme 

moyen d'accès vers le nord par les 

Amérindiens. Ce sont de l'ouest à 

l'est: Les rivières Bersimis, de Pa-

pinachois, aux Outardes, Manicouagan, 

Toulnustouc, Sainte-Marguerite et 

Moisie. A partir de 1959, l'Hydro-

Québec développa un plan d'aménagement 

des rivières Bersimis, aux Outardes 

et Manicouagan par la construction du 

barrage géant à voûtes multiples, Da-

niel Johnson et du barrage en enroche-

ments, Outardes IV. En aval de ces 

deux grandes réserves d'eau, des bar-

rages de moindre importance ont été 

construits, destinés à la production 

hydroélectrique. 

Le reste du territoire non 

touché par ces voies d'eau est acces-

sible par hydravion, à partir des 

principales agglomérations de la Côte: 

Baie-Comeau, Hauterive, Sept-Iles. 

ACCESS 

The area is easily accessible 

by highway 138 (15) which runs along 

the north shore of the Saint-Laurent 

from Quebec City to Sept-Iles. Nume-

rous lumber hauling roads that are 

usable by motor vehicle can be reached 

from this highway and, in general, 

provide access without much difficulty 

to most of the southern parts. High-

ways from Forestville to Labrieville 

and from Baie-Comeau to Daniel Johnson 

dam (previously Manic V dam), and two 

railroads, from Port-Cartier to Gagnon 

and from Sept-Iles to Schefferville, 

provide easy access to most of the 

northern parts. 

The large rivers of the 

area, which flow from north to south, 

constitute another means of relatively 

easy access. These have always been 

used as means of access to the north 

by the local American Indians. From 

west to east these rivers are: Bersi-

mis, Papinachois, Outardes, Manicoua-

gan, Toulnustouc, Sainte-Marguerite 

and Moisie. In 1959, Hydro-Quebec 

undertook the development of hydro-

electric projects on Bersimis, Outar-

des, and Manicouagan rivers, by the 

construction of the huge, multiple-

vault Daniel Johnson dam and of the 

Outarde IV rock-fill dam. Downstream 

from these two big reservoirs, smaller 

dams were constructed for hydroelectric 

production. 

Rest of the area, not close 

to these waterways, is easily accessi-

ble by float-planes based in the im-

portant towns, such as Baie-Comeau, 

Hauterive, Sept-Iles. The presence 
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La présence de grands lacs et d'un 

réseau de rivières secondaires assez 

dense et navigable par canot, permet 

d'accéder dans presque toutes les 

parties de la région. 

of large lakes and a system of secon-

dary rivers, navigable by canoe, per-

mits access to nearly all parts of the 

region. 

TRAVAUX SUR LE TERRAIN 

Durant les trois mois et 

demi d'été des années 1968 et 1969, 

le travail sur le terrain a été effec-

tué par une équipe de 12 géologues ba-

sée à Chute-aux-Outardes. Un hydra-

vion de type "Beaver" était à la dis-

position de l'équipe pour les dépla-

cements à l'intérieur du territoire. 

La cartographie entreprise 

étant une reconnaissance à grande 

échelle, nous avons limité l'explo-

ration géologique aux cours d'eau na-

vigables, lacs et chemins forestiers. 

Le principe des cheminements systémati-

ques n'étant pas rentable dans notre cas 

à cause de la superficie à couvrir, nous 

l'avons seulement appliqué dans les 

parties de territoire inaccessible 

par routes ou par avion et pour véri-

fier certaines anomalies magnétiques. 

Commencée durant la saison 

1968, la prise de notes sur fiches 

destinées à être traitées par ordina-

teur s'est poursuivie avec succès 

l'année suivante. Cette méthode vise 

â un traitement rapide et à l'homo-

généisation de l'ensemble des données 

recueillies sur le terrain. La mise 

au point définitive du principe a 

permis d'exécuter par ordinateur les 

cartes géologiques ainsi que l'inter-

prétation structurale de la région 

cartographiée en 1969. Dans ce tra-

vail nous avons été grandement aidé 

par A. Nandi qui exécuta les programmes 

FIELD WORK 

During the three and a half 

months of the 1968 and 1969 summers, 

the field-work was carried out by a 

party of about a dozen geologists, 

based at Chute-aux-Outardes. A "Bea-

ver" float-plane was at the disposi-

tion of the party, to change camps 

within the limits of the area. 

This project being a large 

scale, reconnaissance-mapping pro-

gram, the work of geological explo-

ration was mostly confined to naviga-

ble waters, lakes and lumber-hauling 

roads. Systematic foot-traversing, 

being inefficient in such a program 

where a large area is to be covered, 

was carried out only in those parts 

of the area inaccessible by road or 

by float-plane, and to verify impor-

tant magnetic anomalies. 

The use of the "Outcrop 

Input Document", introduced during 

the 1968 field-season, to note the 

geological information for subsequent 

computer processing, was successfully 

continued. This system provides a 

rapid processing of the data collected. 

It has been of great help in standar-

dization of the data collected in the 

field. The data-processing system has 

allowed the production of computer-

drawn, geological maps for the area 

mapped in 1969. The structural inter-

pretation has been carried out on the 

basis of computer-drawn, structural 
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pétrographiques et structuraux ainsi 

que par J. Bresse du centre de Mé-

canographie du Gouvernement du Québec.  

diagrams. In this work, A. Nandi helped 

in the preparation of lithological and 

structural programs. J. Bresse, of the 

Quebec Government computing Center, helped 

in processing of the data. 
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FLORE ET FAUNE 

L'épinette et plus rarement 

le sapin couvrent la majorité du ter-

ritoire, dans les zones de basse et 

moyenne altitude. Les bouleaux ne 

forment que des peuplements sporadi-

ques le long de certains grands cours 

d'eau, comme la rivière aux Outardes 

par exemple. Vers le nord, au voisi-

nage de la latitude 52000', la végé-

tation tend à se clairsemer. Un type 

de végétation à caractère subarctique 

existe sur le haut plateau de Mani-

couagan où l'épinette, seulement pré-

sente dans le fond des vallées, fait 

place sur les hauteurs, à une végéta-

tion herbeuse. 

L'abondance de la faune est 

à la mesure de 7.a grandeur du terri-

toire. L'orignal a été rencontré 

partout tandis que le caribou n'a été 

vu que sur le haut plateau de Mani-

couagan. Parmi les animaux de moyenne 

grosseur, l'ours et le loup n'ont été 

apercus eue très rarement. Le castor 

est abondant. 

La truite rouge et mouche-

tée peuplent lacs et rivières; Aux dires 

des gardiens du club de pêche de la rivière 

Moisie, le saumon est abondant dans ce 

cours d'eau. La côte du Saint-Laurent 

offre une gamme variée de poissons et 

crustacés d'eau de mer: morue, maque-

reau, caplan, homard, etc. 

FLORA AND FAUNA 

Spruce and, less commonly, 

fir trees cover most of the areas of 

low and medium altitudes. Birch trees 

occur rather sporadically distributed 

along the courses of the large rivers, 

such as the Outardes. Northwards, 

near latitude 52°00', the vegetation 

starts to become thin. Subarctic-

type vegetation occurs on the high 

Manicouagan plateau. Here, spruce is 

present only in valley bottoms; on 

higher ground it gives way to herbous 

vegetation. 

Wildlife is abundant throug-

hout the area. Moose were encountered 

nearly everywhere, whereas caribou 

were seen only on the high Manicouagan 

plateau. Among the medium-sized ani-

mals, bear and wolf were seen very 

rarely; beaver are quite abundant. 

Red and speckled trout po-

pulate the lakes and rivers. Accord-

ing to the guardians of the Moisie 

River club, salmon is abundant in this 

river. The north shore of the Saint-

Laurent offers a variety of saltwater 

fish and crustaceans such as: cod, 

mackerel, caplan, lobster, etc. 
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PHYSIOGRAPHIE 

La région considérée forme 

le bassin hydrographique moyen et in-

férieur des grandes rivières mention-

nées plus haut. L'altitude s'élève progres-

sivement du sud vers le nord pour at-

teindre son point culminant au sud du 

petit lac Manicouagan (3,605 pieds). 

Exception faite du haut plateau de 

Manicouagan et de la région du lac 

Berté, qui culmine à plus de 3,000 

pieds, l'ensemble de la région a un 

relief de pénéplaine légèrement ondu-

lée. Le rajeunissement de cette péné-

plaine a entraîné le surcreusement des 

grands cours d'eau qui présentent un 

profil très encaissé, en particulier, 

les rivières Manicouagan et Moisie, 

dont le profil en U semble attester 

une origine glaciaire antérieure. 

La géologie a directement 

influencé le modelé topographique; 

les vastes régions à topographie pla-

ne et peu accidentée sont constituées 

par des séries de gneiss, tandis que 

les roches intrusives, en particulier 

les anorthosites et les gabbros déter-

minent des reliefs plus imposants. 

C'est le cas des gabbros qui forment 

tout le haut plateau de Manicouagan, 

du massif d'anorthosite qui affleure 

entre le lac Berté et le lac Fortin, 

ainsi que de la zone montagneuse en- 

taillée par le cours moyen de la ri- 

vière Moisie, constituée par des anor-

thosites massives. 

PHYSIOGRAPHY 

The area under investigation 

comprises the middle and lower hydro-

graphic basins of the large rivers 

mentioned above. The ground rises 

progressively from south to north to 

reach its highest point south of 

Little Manicouagan lake (3,605 feet). 

Except for the high Manicouagan pla-

teau and the area of Berté lake, which 

reach heights of more than 3,000 feet, 

most of the area has the relief of a 

gently undulating peneplain. Rejuve-

nation of this peneplain has resulted 

in undercutting by the rivers, which 

now present a steeply embanked profile, 

particularly Manicouagan and Moisie 

rivers, whose U-shaped profiles attest 

to their glacial origin. 

The geology has a direct 

influence on the topography. The 

large areas with plain or little ac-

centuated topography are occupied by 

the gneisses, whereas intrusive rocks, 

in particular the anorthosites and the 

gabbros, give a rugged topography; this 

is true for the gabbros that constitute 

the whole of the Manicouagan plateau, 

the anorthosite massif that outcrops 

between Berté and Fortin lakes, as well 

as for the mountainous zone of massive 

anorthosite traversed by the middle 

waters of Moisie River. 

La géologie a également in-

fluencé la morphologie du cours des 

grandes rivières. Outre la forme 

très encaissée de leur profil au pas-

sage de roches dures telle la rivière 

The geology has equally in-

fluenced the drainage pattern of the 

large rivers. In addition to their 

steeply embanked profiles when tra-

versing hard rocks, such as that of 



- 7 - 

Toulnustouc, immédiatement à sa sortie 

du petit lac Manicouagan, c'est sur-

tout l'allure générale de leur cours 

qui a été influencée par la tectoni-

que. Ainsi les rivières Sainte-Mar-

guerite et Moisie ont des cours symé-

triques "en dents de scie" imposés 

par un réseau de grandes cassures 

suborthogonales de directions nord-

ouest et nord-nord-est. Cette dispo-

sition est particulièrement bien visi-

ble dans leur cours moyen et inférieur. 

Le même phénomène est responsable de 

l'allure du cours actuel de la riviè-

re Manicouagan en aval du barrage Da-

niel Johnson. Signalons que plus à 

l'est, en dehors de notre région d'é-

tude, on retrouve le même modelé pour 

la rivière Saint-Jean et la rivière 

Romaine. Le modelé qui résulte de 

l'érosion par les glaciers est sur-

tout accentué au nord et au nord-

ouest du haut plateau de Manicouagan, 

où les drumlins montrent une direc-

générale nord-ouest. Il est 

vraisemblable que les lacs Pas-

et Walker au nord de Port-Cartier 

correspondent, par leur profil en auge, 

à d'anciennes vallées glaciaires. 

Toulnustouc river just as it comes 

out of Little Manicouagan lake, the 

drainage pattern is particularly in-

fluenced by the structure. Thus, 

Sainte-Marguerite and Moisie rivers 

show a symmetrical zig-zag pattern, 

caused by the existence of a subortho-

gal joint system with northwest and 

north-northeast attitudes. This dis-

position is particularly evident in 

their middle and lower courses. The 

same phenomenon is responsible for 

the drainage pattern of the Manicoua-

gan river, downstream from Daniel 

Johnson dam. It must be pointed out 

that further east, outside the area 

studied, Saint-Jean river and Romaine 

river show the same pattern. The 

results of glacial erosion are mostly 

evident in areas north and northwest 

of the high Manicouagan plateau, where 

the drumlins show a general northwest-

erly direction. It is highly probable 

that Pasteur and Walker lakes, north 

of Port-Cartier, occupy ancient glacial 

valleys, as suggested by their trough-

shaped profile. 

tion 
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GEOLOGIE GENERALE 

TRAVAUX ANTERIEURS 

La plus grande partie de la 

région n'avait fait l'objet jusqu'à 

ces dernières années, d'aucune car-

tographie géologique systématique. 

Seuls quelques travaux de cartogra-

phie détaillée sur des petites por-

tions de territoire aisément accessi-

bles depuis la côte, avaient été en-

trepris. 

GENERAL GEOLOGY 

PREVIOUS WORK 

The major portion of the 

area did not receive any attention, 

in the form of systematic geological 

mapping, until recent years. Detailed 

geological mapping was carried out in 

a few small areas that were easily 

accessible from the coast. 
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J. Obalski, entre 1891 et 

1894 et plus tard en 1901, a fait 

quelques observations géologiques 

dans cette région. Le premier tra-

vail plus détaillé fut entrepris pour 

le Service des Mines de Québec par 

C. Faessler le long de la zone côtiè-

re du Saint-Laurent, de Tadoussac à 

Godbout durant les années 1929 à 1933 

et plus tard, de Godbout à Sept-Iles, 

en 1938 et 1939. En 1941, E.W. Greig 

cartographia en détail la région de 

Bergeronnes-Pontgravé, tandis que M. 

L. Miller de 1950 à 1951 compléta la 

cartographie de la côte au sud de 

Tadoussac. 

Beaucoup plus récemment, 

quelques levés de détails furent en-

trepris par P.T. Moyer (1958), P. Sau-

vé (1960-1961), E.W. Grove (1961), J. 

Bérard (1962) et L. Kish (1963-1964). 

J. Obalski made some geolo-

gical observations in the area in 1891 

and 1894, and later on in 1901. The 

first detailed study, for the Quebec 

Department of Mines, was undertaken 

by C. Faessler along the coastal area 

of the Saint-Laurent, from Tadoussac 

to Godbout, during the years 1929 to 

1933 and later, from Godbout to Sept-

Iles, in 1938 and 1939. In 1941, 

E.W. Greig carried out detailed mapp-

ing of the Bergeronnes-Pontgravé area. 

M.L. Miller completed the mapping of 

the area south of Tadoussac in 1950 

and 1951. 

More recently, detailed 

work was done by P.T. Moyer (1958), 

P. Sauvé (1960-1961), E.W. Grove 

(1961), J. Bédard (1962), and L. Kish 

(1963-1964). 

GENERALITES 

Les roches cristallines qui 

forment la plus grande partie de la 

région appartiennent au Bouclier ca-

nadien et font partie de la province 

géologique de Grenville. L'orogénie 

grenvillienne datée de 950 ± 150 mil-

lions d'années semble être le dernier 

épisode métamorphique ayant affecté la région. 

Des roches paléozoSques non déformées affleu-

rent dans la partie sud de la région. Elles 

forment quelques petites buttes le long de la 

côte entre Sept-Iles et Rivière-Pentecôte. 

Afin de rendre aisée la syn-

thèse du grand nombre de données re-

cueillies sur le terrain, nous avons effec-

tué pour chaque unité, des coupures pétrogra-

phiques assez larges englobant des faciès qui  

GENERAL STATEMENT 

The crystalline rocks which 

underlie a major portion of the area 

belong to the Grenville geological 

Province and form part of the Canadian 

Shield. The Grenville Orogeny, with 

dates of 950 ± 150 million years, 

represents the last metamorphic epi-

sode affecting the rocks of the region. 

Some areas underlain by undeformed 

Paleozoic sedimentary rocks occur 

along the coast, between Sept-Iles 

and Rivière-Pentecôte. 

To facilitate the compila-

tion of the large volume of data col-

lected in such a reconnaissance mapp-

ing project, it was necessary to 

group several rock types into a single 
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ont en commun non pas tant une compo-

sition minéralogique rigoureusement 

semblable, mais plutôt une appartenan-

ce à un même isograde de métamorphis-

me. Ceci a été appliqué en particu-

lier à l'ensemble des gneiss verts 

(gneiss charnockitiques) et des gneiss 

gris. Pour ces derniers, il existe un 

grand nombre de variétés d'après la 

taille du grain, l'abondance de horn-

blende et de biotite, la texture et 

la structure. A notre échelle de tra-

vail, il aurait été illusoire de vouloir 

établir de si fines distinctions qui 

auraient conduit à une plus grande dif-

ficulté de synthèse. 

La figure 1 montre dans ses 

grandes lignes la géologie de la ré-

gion. La plus grande partie de terri-

toire est occupée par une série gneis-

sique comprenant par ordre d'importance: 

- des gneiss gris, gneiss lités, leurs 

équivalents migmatisés et des gneiss 

granitiques, groupés sur la carte 

en un même ensemble définissant une 

zone grossièrement parallèle â la 

côte du Saint-Laurent. 

- des gneiss verts (gneiss charnocki-

tiques), localisés à l'ouest et en 

relation avec des massifs d'anortho-

site. 

- des paragneiss formant une bande 

continue depuis le haut plateau de 

Manicouagan jusqu'au massif d'anor-

thosite du lac Tétépisca. 

Des massifs de roches intru-

sives recoupent ces gneiss; ils sont 

constitués en majorité par des anor-

thosites et des roches charnockiti-

ques associées, par des roches acides 

(granites, monzonites, syénites) et 

des gabbros.  

map-unit. These rock types do not 

necessarily possess a mineralogical 

resemblance but they belong to a 

particular metamorphic grade. This 

was applied particularly to two 

groups of rocks: the green, charno-

ckitic gneisses and the grey gneisses. 

Within this second group of grey 

gneisses there is a large variety of 

gneisses that can be distinguished 

on the basis of grain size, relative 

abundance of hornblende and biotite, 

texture and structure. At our pre-

sent scale of mapping, all these va-

rieties cannot be mapped properly. 

Figure 1 shows the general 

geology of the region. The major por-

tion of the area is occupied by the 

gneisses mentioned below, in the order 

of their decreasing abundance: 

- grey gneisses, banded gneisses, 

their migmatitic equivalents and 

granitic gneisses, are grouped in 

this figure as the same unit, de-

fining a broad zone parallel to the 

shore of the Saint-Laurent. 

- green, charnockitic gneisses, mostly 

concentrated in the western part and 

related to the anorthosite massifs. 

- paragneisses forming a continuous 

belt from the high Manicouagan pla-

teau to the anorthosite massif of 

Tétépisca lake. 

The gneisses have been in-

truded by masses of intrusive rock 

consisting mostly of anorthosites and 

associated rocks of the charnockitic 

suite, acidic intrusives (granites, 

monzonites, syenites), and gabbros. 
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ROCHES INTRUSIVES 
POSTTECTONI UES 
POSTTECTONIC IN- 
TRUSIVE ROCKS 

Diabase, carbonatites/Diabase, carbonatites, 

GROUPE DES MIGMATITES 
MIGMATITE GROUP 

Ensemble des gneiss gris et des paragneiss migmati- 
sés, 	gneiss granitiques, granites d'anatexie/Migma-
tined grey gneisses and paragneisses, granitic 
gneisses, anatectic granite. 

ROCHES INTRUSIVES 
PRE OU SYNTECTONIQUES 
PRE OR SYNTECTONIC 
INTRUSIVE ROCKS 

- Roches intrusives acides: granites, syénites, monzo-
nites/Acidic intrusive rocks: granites, syenites, 
monzonites. 

- Roches charnockitiques: charnockites, mangérites, 
syénite à hypersthene, jotunite/Charnockitic rocks: 
charnockites, mangerites, hypersthene syenite, jo-
tunite. 

- Anorthosites; anorthosites gabbroiques; gabbros a-
northositiques; gabbro, gabbros mélanocrates-troc-
tolites/Anorthosites, gabbroic anorthosite, anor-
thositic gabbro, gabbro, mafic gabbro, troctolite. 

CONTACTS INTRUS IFS/INTRUSIVE CONTACTS 

FACIES DE LA FOSSE 
DU LABRADOR 
ROCKS OF THE LABRADOR 
TROUGH 

- Formation du lac Wabush (formation de fer)/Wabush 
lake formation (Iron formation) 

- Quartzite de Wapussakatoo/Wapussakotoo quartzite 
- Marbre de Duley/Duley marble 

GROUPE DES PARAGNEISS 
PARAGNEISS GROUP 

- Paragneiss porphyroblastiques et paragneiss migma-
tisés/Porphyroblastic paragneisses and migmatized 
paragneisses 

- Calcaires cristallins et roches calco-silicatées/ 
Crystalline limestone and cale-silicate rocks 

- Quartzite/Quartzite 
- Paragneiss quartzofeldspathiques/Quartzofeldspathic 

paragneisses 
- Paragneiss à biotite et grenat avec ou sans sillima- 

nite, cordiérite, graphite/Biotite-garnet paragneisses 
with or without sillimanite, cordierite, graphite. 

- Amphibolites/Amphibolites 
- Ensemble des paragneiss à biotite, amphibole et acces-

soirement graphite/The group of paragneiss with bio-
tite, amphibole and accessory graphite 

GNEISS CHARNOCKITIQUES 
CI:ARNOCKITIC GNEISSES 

Equivalent des gneiss gris, gneiss granitiques, gneiss 
lités dans le faciès granulite/Granulite facies equi-
valents of grey gneiss, granitic gneiss and banded 
gneiss. 

AMPHIBOLITES/AMPHIBOLITES 

GNEISS GRANITIQUES 
GRANITIC GNEISSES 

GNEISS GRIS ET GNEISS 
GRIS MIGMATISES 
GREY GNEISSES AND MIGMA- 
TIZED GREY GNEISSES 

Gneiss gris A grain moyen, de composition quartz 
dioritique/Medium-grained grey gneisses of quartz 
diorite composition. 
Gneiss lités/Banded gneiss 
Ensemble des gneiss gris à biotite et amphibole, à 
grain fin qui ne se rattachent texturalement ni aux 
gneiss gris typiques ni aux gneiss lités/The group 
of fine-grained, biotite-amphibole grey gneiss which 
do not belong texturally neither to the typical grey 
gneisses nor to the banded gneisses 
Gneiss gris migmatisés: gneiss gris contenant plus 
de 30% de mobilisat/Migmatized grey gneisses: Grey 
gneiss containing more than 30% mobilizate 
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La structure générale de la 

région montre que les gneiss ont subi 

plusieurs phases de déformation; Les 

massifs intrusifs ont réagit en se ca-

taclasant, en particulier les anortho-

sites et les roches charnockitiques as-

sociées. Une phase de tectonique cas-

sante se traduit par un réseau de gran-

des failles orthogonales de direction 

nord-ouest et nord-est, surtout loca-

lisées dans la partie méridionale de la 

région. 

L'ENSEMBLE DES GNEISS GRIS ET 
DES MIGMATITES 

La figure 2 montre l'ex-

tension de cet ensemble. Les faciès les 

plus communs sont les gneiss gris et 

leurs équivalents migmatisés, tandis 

que les gneiss granitiques n'affleu-

rent que sporadiquement sur des surfa-

ces trop restreintes pour être carte-

graphiables à notre échelle. Les amphi-

bolites qui ont été incluses dans cet 

ensemble affleurent également très 

peu pour être représentées. 

The structural analysis indi-

cates that the gneisses have undergone 

several phases of deformation, whereas 

the masses of intrusive rocks have suf-

fered only one phase of deformation, 

which has produced numerous cataclastic 

features well seen in the anorthosites 

and the associated charnockitic rocks. 

An orthogonal joint system with north-

west and northeast attitudes is parti-

cularly well developed in the southern 

part of the area. 

ENSEMBLE OF GREY GNEISS AND MIGMATITES 

Figure 2 shows the distri-

bution of the gneisses of this group. 

The most common variety is the grey 

gneiss and its migmatitic equivalents, 

whereas the granitic gneisses outcrop 

only sporadically, in areas too res-

tricted to be mapped as separate map-

units at the present scale of mapping. 

Some amphibolites, which are also in-

cluded in this group, only outcrop 

locally and cannot be mapped separa-

tely. 

GNEISS GRIS 

Nous avons défini le gneiss 

gris typique (figure 3) comme un gneiss 

homogène, de grain moyen à grossier, 

de teinte généralement claire, à tex-

ture granoblastique. Les ferromagné-

siens, dont le pourcentage n'excède 

pas 20%, sont disséminés d'une façon 

homogène. Un examen attentif permet 

de deviner la direction de la folia-

tion, soulignée par des amas lenticu-

laires étirés, composés de lamelles de 

biotite et/ou d'amphibole. C'est là un 

caractère fondamental de ce gneiss: 

la foliation est fruste et les ferro-

magnésiens ne s'individualisent pas 

GREY GNEISS 

We have defined the typical 

grey gneiss (Figure 3) as a homoge-

neous gneiss, medium to coarse grained, 

generally leucocratic and with a grano-

blastic texture. The ferromagnesian 

minerals are homogeneously disseminated 

in the rock and their percentage does 

not exceed 20%. A careful examination 

shows a foliation in the rock caused 

by lenticular streaks composed of bio-

tite flakes and/or amphibole. Thus, 

the principal characteristics of this 

gneiss are: the foliation is well 

developed and the ferromagnesian mi-

nerals do not form distinct continuous 
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en lits distincts continus mais forment 

des amas étirés (figures "streaky"). 

La composition est la suivante: pla-

gioclase, quartz (0 à 15%), biotite 

et/ou amphibole (moins de 20%). Dans 

certains exemples, comme à Baie-Co-

meau, le feldspath potassique s'indi-

vidualise sous forme de petits por-

phyroblastes d'un demi pouce de dia-

mètre. 

bands but occur in streaks; the com-

position is as follows: plagioclase, 

quartz (0 to 15%), biotite and/or 

amphibole (less than 20%); in some 

varieties, as at Baie-Comeau, the 

potash-feldspar occurs in the form 

of small porphyroblasts, up to half 

an inch in diameter. 

FIGURE 3 - Gneiss gris. 
la foliation. 
Grey gneiss. 
tion. 

Noter les lentilles étirées de biotite qui déterminent 

Note the streaks of biotite which determine the folio- 

A côté de ce type homogène, 

il existe des variétés de gneiss miné-

ralogiquement identiques mais diffé-

rents par leurs caractères texturaux, 

leur couleur, la taille du grain et 

les proportions relatives des miné-

raux qui les composent. Il s'agit de 

gneiss â grain fin et à foliation bien 

développée, de gneiss lités, de gneiss 

mésocrates à mélanocrates contenant 

de 25 à 30% de ferromagnêsiens, de gneiss 

à amphibole dominante et biotite, etc. 

Besides this homogeneous 

variety, there are several other mi-

neralogically identical varieties 

which differ in their texture, colour, 

grain-size, and the relative propor-

tions of the minerals composing the 

rock. Thus, there are fine-grained 

gneisses with well-developed folia-

tion, banded gneisses, mesocratic 

to melanocratic gneisses containing 

25 to 30% ferromagnesian minerals, 

amphibole-biotite gneisses, etc. 
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Toute la partie immédiate-

ment au nord de Tadoussac est consti- 

tuée de gneiss gris typiques. On re- 

trouve le même faciès plus au nord, 

â Sainte-Thérèse-de-Colombier Ce 

sont des gneiss à grain moyen de 

teinte gris clair à gris foncé, con-

tenant de 5 à 20% de quartz et envi-

ron 15% de biotite et/ou amphibole; 

du grenat peut être présent. Ils 

contiennent toujours du matériel gra-

nitique à gros grain sous forme de 

veines, bandes ou taches; localement 

la roche passe à une migmatite. Les 

villes de Hauterive et Baie-Comeau 

sont en partie bâties sur ce type de 

gneiss. Celui-ci affleure particu-

lièrement bien à l'entrée ouest de 

cette dernière localité. 

Le secteur recoupé par le 

cours inférieur de la rivière Mani-

couagan ainsi que la région des lacs 

Cousthagamac et Varin sont occupés 

par des gneiss gris. Ils forment 

également tout le secteur au nord-

est du lac Brochet jusqu'à la riviè-

re aux Outardes, ainsi que la vaste 

zone traversée par le cours moyen de 

la rivière Manicouagan et occupée par 

les lacs Carteret, Hulot, Okaopeo, 

Mauvais Bois, Lemay, Clairval, Saint-

Paul, Saint-Pierre, partie de la ri-

vière Fontmarais et de la rivière 

Isoukustook. Cette série de gneiss 

se poursuit en direction du nord-est, 

au-delà du lac Sainte-Anne, et occupe 

tout le cours moyen de la rivière 

Sainte-Marguerite, au sud-est du petit 

lac Manicouagan. Ici les gneiss pos-

sèdent les mêmes caractères que les 

précédents mais ils sont en général beau-

coup plus migmatisés, le pourcentage 

de mobilisat étant d'environ 20%. 

The whole area lying imme-

diately north of Tadoussac is under-

lain by typical grey gneisses. The 

same rock is found further north, 

near Sainte-Thérèse-de-Colombier. 

These gneisses are light grey to dark 

grey, medium grained, and contain 5 

to 20% quartz and about 15% biotite 

and/or amphibole. Garnet may be 

present locally. They invariably 

contain coarse, granitic material 

in the form of veins, bands or pat-

ches. Locally the rock becomes a 

migmatite. The towns of Hauterive 

and Baie-Comeau are built on these 

gneisses which form particularly 

good outcrops just west of Baie-

Comeau. 

The area traversed by the 

lower course of Manicouagan river and 

the area near Cousthagamac and Varin 

lakes are underlain by grey gneisses. 

They also outcrop in the area extend-

ing from northeast of Brochet lake up 

to the Outardes river, and in the large 

zone traversed by the middle course of 

Manicouagan river and occupied by Car-

teret, Hulot, Okaopeo, Mauvais Bois, 

Lemay, Clairval, Saint-Paul and Saint-

Pierre lakes, and parts of Fontmarais 

and Isoukustook rivers. This group 

of gneisses continues northeastwards 

beyond Sainte-Anne lake and occupies 

the lower course of Sainte-Marguerite 

river, southeast of Little Manicoua-

gan lake. Here the gneisses possess 

the same characteristics as those 

described earlier, but they are, in 

general, much more migmatized, the 

average mobilizate content being 

around 20%. 
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Tout le coin nord-est de la 

région compris entre le petit lac Ma-

nicouagan et la rivière Caopacho, est 

occupé par une série bien particuliè-

re de gneiss gris homogènes, de tein-

te gris cendré, présentant quelque-

fois un débit en crayon dû A la pré-

sence d'une linéation très accentuée. 

Ces gneiss, vers l'ouest, deviennent 

cataclasés et présentent alors une 

texture à grain très fin. Ils sont 

très peu migmatisés comparés aux 

gneiss qui affleurent plus au sud. 

GNEISS LITES 

Les gneiss lités (figure 4) 

constituent un faciès irrégulièrement 

développé, que l'on trouve associé aux 

gneiss gris. Ils possèdent la même 

composition minéralogique que ces der-

niers mais montrent un litage continu 

dQ a l'individualisation des minéraux 
quartzofeldspathiques et des minéraux 

noirs en lits distincts. L'épaisseur 

The whole of the northeast-

ern corner of the area, lying between 

Little Manicouagan lake and Caopacho 

river, is occupied by a variety of 

the homogeneous grey gneiss which is 

ash grey in colour. Sometimes this 

grades into well-developed pencil-

gneiss because of the presence of a 

strong lineation. Towards the west 

these gneisses show cataclasis and 

become very fine grained. They are 

much less migmatized than the gneisses 

outcropping further south. 

BANDED GNEISS 

The banded gneiss,(Figure 4) 

represents an irregularly developed 

variety, which is found associated 

with the grey gneiss. It has exactly 

the same mineralogical composition as 

the grey gneiss but it possesses a 

continuous compositional layering 

caused by segregation of quartzofeld-

spathic and mafic minerals in distinct 

FIGURE 4 - Gneiss lité /Banded gneiss. 
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de ces lits varie d'un demi pouce 

quelques pieds. Le grain est en gé-

néral plus fin que dans les gneiss 

gris typiques. A notre échelle de 

travail, il est difficile de carto-

graphier séparément les gneiss lités 

des gneiss gris. Pour cette raison 

nous ne les séparerons pas sur la 

carte géologique et ils seront in-

clus dans l'unité des gneiss gris. 

Les gneiss lités affleurent 

au sud de Tadoussac, en rive droite de 

l'embouchure du Saguenay. Ceux for-

mant la tranchée de la route près de 

l'embarcadère du traversier, sont cons-

titués d'une alternance de lits méla-

nocrates et leucocrates continus, d'é-

paisseur variable. Quelques lits mé-

lanocrates sont riches en amphibole. 

La migmatisation affecte cette roche 

à des degrés variables et par endroits 

les bandes leucocrates sont de compo-

sition granitique. 

A l'entrée ouest de Baie-

Comeau, des gneiss lités s'associent 

aux gneiss gris décrits précédemment. 

On observe le passage progressif d'un 

gneiss gris à grain moyen vers un 

gneiss lité, par l'individualisation 

de la biotite en lits mélanocrates. 

En même temps la taille du grain di-

minue pour n'être plus que de 1 à 2mm 

dans le gneiss lité. La composition 

minéralogique ne change pas. Sur le 

tronçon de la route 138 (15) compris 

entre les bâtiments de l'association 

pour la protection des forêts lauren-

tiennes et son embranchement à l'en-

trée ouest de Baie-Comeau, les gneiss 

lités contiennent un faible pourcen-

tage de graphite. Nous pensons ainsi 

que cette formation de gneiss lités 

pourrait représenter une série de pa-

ragneiss antérieure aux paragneiss 

du groupe de Grenville.  

bands. The bands vary in thickness 

from half an inch to several feet. 

The grain-size is generally finer 

than that of the typical grey gneiss. 

At the present scale of mapping, it 

is rather difficult to map the banded 

gneiss and the grey gneiss separately 

Therefore, the two rock types are 

mapped in the same map-unit. 

The banded gneisses outcrop 

south of Tadoussac, near the south 

side of the mouth of Saguenay river. 

Those outcropping in the road-cut 

near the ferry are composed of alter-

nating, continuous. leucocratic and 

melanocratic bands of variable thick-

ness. Some melanocratic bands are 

rich in amphibole. The migmatization 
has affected the rock to varying degrees; 

in places the leucocratic bands are 

of granitic composition. 

Just west of Baie-Comeau, 

the banded gneisses are seen asso-

ciated with the grey gneisses des-

cribed earlier. One can observe a 

progressive passage from a medium-

grained, grey gneiss to a banded 

gneiss by segregation of biotite into 

mafic bands; concurrently the grain 

size decreases and does not exceed 

from 1 to 2 mm in the banded gneiss. 

The mineralogical composition does 

not change. In the road-cut on high-

way 138 (15), between the buildings 

of Laurentian Forest Protection As-

sociation and the bifurcation of this 

highway to the western entrance to 

Baie-Comeau, the banded gneiss con-

tains a small amount of graphite. 

It is possible that this variety of 

banded gneiss may represent a group 

of paragneisses older than those of 

the Grenville Group. 
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Des gneiss lités occupent 

toute la région comprise entre le lac 

Gaillard et la rivière aux Outardes, 

à l'ouest. Ils présentent un débit 

régulier en lits n'excédant pas 1 à 

2 pouces d'épaisseur. Des filonnets 

granitiques s'individualisent paral-

lèlement au litage. Au lac Gaillard, 

des lits mélanocrates se réduisent à 

de minces passées millimétriques sé-

parées par des lits auartzofe.dspa-

thiques boudinés. 

Ainsi que nous l'avons vu 

précédemment, la plus grande partie 

de la ville de Baie-Comeau est cons-

truite sur un gneiss gris localement 

migmatisé. Dans la tranchée de la 

route en face de la prison, affleure 

une variété de gneiss gris à grain 

fin à structures entrecroisées. Ces 

structures sont représentées par les 

figures 5, 6, 7 et 8. La texture du 

gneiss montre en outre des ébauches 

de granoclassement. Cette série est 

recoupée par de minces filons de peg-

matites. Dans la tranchée du parc de 

stationnement de la prison, le gneiss 

contient des taches subcirculaires de 

z pouce de diamètre, composées d'am-

phibole avec souvent au coeur des cris-

taux des résidus de pyroxènes. Un peu 

plus loin, le gneiss à structure entre-

croisée cède la place à un gneiss gris 

typique à grain moyen. 

The banded gneisses occupy 

the whole region between Gaillard 

lake and Outardes river, to the west. 

They show compositional banding, the 

thickness of individual bands not 

exceeding 1 inch to 2 inches. Veins 

of granitic material occur parallel 

to the banding. At Gaillard lake, 

the mafic bands are quite thin and 

are separated by boudinaged quartzo-

feldspathic bands. 

As mentioned earlier, the 

major part of the city of Baie-Comeau 

is built on locally migmatized grey 

gneisses. A variety of fine-grained 

grey gneiss, with cross-bedding and 

other original sedimentary structures, 

is exposed in a road-cut in front of 

the prison. These structures are 

illustrated in figures 5, 6, 7 and 8. 

The texture of the gneiss also possess 

good relic graded-bedding. The gneisses 

have been traversed by pegmatite veins. 

In the parking-lot of the prison, the 

outcrops of this gneiss show sub-cir- 

cular spots of about 	inch diameter, 

composed of amphibole and commonly 

with cores of residual pyroxene grains. 

A little way from here, the cross-

bedded gneisses give place to the ty-

pical medium-grained grey gneiss. 

MIGMATITES 

L'ensemble des gneiss 

gris est migmatisé à des degrés varia-

bles, pouvant aller jusqu'à la grani-

tisation complète de la roche. En 

réalité les gneiss que nous venons de 

décrire contiennent toujours un pour-

centage de matériel rose à gros grain 

MIGMATITES 

The grey gneisses have been 

migmatized to varying degrees which, 

in the advanced stages, give rise to 

a completely granitized rock. In 

fact, all the grey gneisses just des-

cribed usually contain some coarse, 

pink, granitic material (mobilizate) 
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de composition granitique (mobilisat), 

sous forme de veines, filonnets ou ta-

ches parallèles à la foliation ou la 

recoupant d'une façon irrégulière. 

Quand le pourcentage de ce mobilisat 

dépasse 30%, nous avons convenu d'ap-

peler la roche une migmatite. 

L'extension des migmatites 

est représentée sur la figure no. 2. 

Leur surface d'affleurement est com-

parable, en importance, à celle des 

gneiss gris. Deux zones peuvent 'être 

distinguées: 

- Au sud, entre Tadoussac 

et Chute-aux-Outardes, elles forment 

un vaste dôme qui s'étend, au nord, 

jusqu'aux environs de Labrieville. 

- Toute la partie est de la 

région, depuis la longitude 65°00' est 

formée de migmatites qui se développent 

en direction du sud-ouest, recoupant 

le lac Sainte-Anne, jusqu'à la limite 

nord du massif d'anorthosite de Baie-

Comeau. 

in the form of veins, stringers, or 

patches, either parallel to the folia-

tion or cross-cutting it irregularly. 

For the purpose of nomenclature, the 

rock with more than 30% mobilizate 

is called a migmatite. 

The distribution of the 

migmatites is shown in figure 2. Their 

outcrop area is comparable to that of 

the grey gneisses. Two zones can be 

distinguished: 

- In the south, between 

Tadoussac and Chute-aux-Outardes, they 

form a huge dome which extends north-

ward to Labrieville. 

- Migmatites occupy the whole 

of the eastern part of the nap-area, con-

tinuing southwestward from longitude 650001, 

passing through Sainte-Anne lake and up 

to the northern limit of the Baie-Comeau 

anorthosite massif. 

FIGURE 5 - Gneiss de Baie-Comeau à structures entrecroisées. 
Cross-bedding in the gneisses of Baie-Comeau. 
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FIGURE 6 - Dëtail de la figure 5. 
A close-up of figure 5. 

FIGURE 7 - Granoclassement dans les gneiss â structures entrecroisées. 
Gradded-bedding in the cross-bedded gneieses. 
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FIGURE B - Les bandes claires et sombres sont dues à l'individualisation de pas-
sées à granulométrie grossiére et de passées à grain plus fin. 
The light and dark coloured bands are due to segregation of coarse 
and fuze grains into distinct bands. 

Les contacts entre migmati-

tes et gneiss gris ne sont pas nets 

et tranchés. Il y a passage pro-

gressif du gneiss gris à la migmatite 

par augmentation du pourcentage de 

mobilisat. Ceci est confirmé par de 

nombreuses observations de terrain, 

en particulier dans la région compri-

se entre les lacs Marceau et Germain 

à l'est et le lac Grandmesnil à l'ouest. 

Le pourcentage de mobilisat est três 

variable; on passe en l'espace de 

quelques dizaines de pieds, d'une vé-

ritable migmatite â un gneiss contenant 

peu de mobilisat et oü la roche originelle 

est toujours identifiable. Il ressort 

ainsi que le groupe des migmatites ne 

constitue pas une unité distincte des 

gneiss gris mais représente un faciés 

de migmatisation plus ou moins avancé 

de ces derniers. 

The contacts between the 

migmatites and the grey gneisses are 

not sharp and abrupt. There is a 

progressive passage from a grey gneiss 

to a migmatite with an increase in 

the percentage of mobilizate present 

in the rock. This has been confirmed 

by several field-observations, parti-

cularly in the area lying between 

Marceau and Germain lakes in the east 

and Grandmesnil lake in the west. The 

mobilizate content is quite variable; 

in a space of few tens of feet we pass 

from a true migmatite to a gneiss con-

taining little mobilizate and where 

the original rock is easily identi-

fiable. Thus, the migmatites do not 

represent a completely separate rock-

unit from the grey gneisses, but re-

present the product of a more-or-less 

advanced stage of migmatization of the 

grey gneisses. 
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Les migmatites de la partie 

est ont une composition uniforme et 

l'on retrouve toujours les mêmes fi-

gures de migmatisation, la plupart 

du temps sous forme de lits graniti-

ques, parallèles â la foliation (fi-

gure 9), ou disposés d'une façon 

anarchique. Les migmatites hétérogènes 

bréchiques (agmatites, formées d'en-

claves de gneiss mélanocrate dans une 

trame granitique) constituent un fa-

ciès peu répandu. On peut observer 

de bons exemples de migmatites le 

long de la route forestière entre le 

lac Fléché et la riviere Fontmarais• 

La trame ici est constituée par un 

gneiss gris clair â grain moyen, con-

tenant de la biotite. Le mobilisat 

affecte la forme de lits et la plu-

part du temps recoupe la foliation. 

On retrouve ces mêmes figures de 

migmatisation plus au sud, dans les 

gneiss du lac Amariton. 

The migmatites of the east-

ern part are of uniform composition 

and inmost cases show similar features 

of migmatization in the form of bands 

of granitic composition parallel to 

the foliation (Figure 9) or disposed 

irregularly. Heterogeneous brecciated 

types of migmatites (agmatites-composed 

of inclusions of melanocratic gneiss in a 

surrounding rock of granitic composi-

tion) are less common. Good examples 

of this migmatite can be observed 

along the lumber road between Fléché 

lake and Fontmarais river. The unal-

tered rock here consists of a light-

coloured, medium-grained grey gneiss 

containing biotite. The mobilizate 

controls the type of banding in the 

rock and in most cases it criss-

crosses the foliation. The same 

features have been observed further 

south in the gneisses of Amariton 

lake. 

FIGURE 9 - Migmatite. A) trame gneissique; B) filonnets de mobilisat parallèles 
A la foliation. 
Migmatite. A) gneissic rectite; B) veins of mobilizate parallel to 
foliation. 
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Dans le coin sud-ouest de 

la région, entre Tadoussac et Labrie-

ville, la migmatite présente les ca-

ractères d'une granitisation plus a-

vancée que dans les migmatites précé-

dentes (figure 10). La trame gneissi-

que originelle n'est plus reconnais-

sable, sauf en de rares endroits. 

Bien que la roche ait ici les carac-

tères d'un granite folié et d'un 

gneiss granitique, nous la considé-

rons comme le résultat de l'anatexie 

d'une série gneissique, dont on re-

trouve des vestiges moins migmatisês, 

entre Forestville et le lac Fréchette, 

oü la roche a l'aspect d'une migmati-

te banale. Cet ensemble peut donc 

être considéré comme le terme le plus 

migmatisé de la série des gneiss gris 

qui affleure entre Tadoussac et la 

longitude 65000'. 

In the southwestern corner 

of the area, between Tadoussac and 

Labrieville, the migmatite shows 

more advanced granitization than in 

the migmatites described above (Fi-

gure 10). The character of the ori-

ginal rock is not recognizable except 

in some rare cases. Although the 

rock here has the characteristics of 

a foliated granite and of a granitic 

gneiss, we believe it to be a product 

of anatexis of the gneisses, as we 

can still find less migmatized traces, 

between Forestville and Fréchette 

lake, where the rock has the aspects 

of the usual migmatite. Thus, the 

rocks of this area can be considered 

to represent highly migmatized grey 

gneisses which outcrop between Ta-

doussac and longitude 65000'. 

FIGURE 10 - Stade de migmatisation plus avancée. A: restes de la trame du gneiss; 
B: mobilisat. 
Advanced stage of migmatization. A: gneissic restite; B: mobilizate. 
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DESCRIPTION PETROGRAPHIQUE 

Le tableau 1, où sont repor-

tées les analyses modales de 16 exem-

plesde gneiss gris et migmatites, mon-

tre qu'ils possèdent une composition 

mineiralogiaue uniforme alors aue les 

pourcentages des constituants varient 

assez largement. 

PETROGRAPHIC DESCRIPTION 

Table 1, containing the 

results of modal analyses of 16 grey 

gneisses and migmatites, shows that 

they possess a uniform mineralogical 

composition but that the relative 

percentages of minerals are highly 

variable. 

TAB. 1 

ANALYSES MODALES DE GNEISS GRIS ET DE MIGMATITES 
MODAL ANALYSES OF GREY GNEISSES AND MIGMATITES 

Numéro de Feldspath 
lame mince Plagioclase potassique Quartz Biotite Amphibole Zircon Opaques Apatite Epidote 
Thin section 
number 

Plagioclase Potash- 
feldspar 

Quartz Biotite Amphibole Zircon Opaques Apatite Epidote 

GROUPE I, riche en plagioclase 
GROUP I, rich in plagioclase 

BD27A-69 61.6 6.5 5.4 20.7 
BD185-69 57.9 0.3 29.7 7.7 5.7 
CK199-69 58.9 19.6 14.4 5.8 
MF107-69 61.00 0.2 18.8 11.3 11.4 0.2 0.3 1.9 

GROUPE II, riche en feldspath potassique 
CROUP II, rich in potash feldspar 

CK207-69 
BD327-69 
BD317-69 

45.2 
60.45 
37.4 

11.4 
25.00 
29.3 

30.7 
7.25 
22.4 

12.1 
1.9 
5.4 

0.5 
3.8 
8.3 

CK203-69 38.5 26.7 32.7 1.6 0.5 
FB99-69 45.1 13.0 37.3 3.6 0.1 
BG180-69 30.8 40.9 23.2 4.3 0.8 
FB232-69 42.3 25.0 27.0 5.4 0.3 

GROUPE III, riche en quartz 
GROUP III, rich in quartz 

FB102-69 41.00 0.2 44.9 13.5 0.5 
KS1-69 28.4 12.8 47.00 10.9 

GNEISS MIGMATISES - MIGMATITES 
MIGMATIZED GNEISSES - MIGMATITES 

RJ-62A-69 37.7 22.7 30.3 6.7 11.4 0.2 
CK166A-69 46.8 18.5 27.6 5.4 1.7 
BD203-69 29.5 35.8 29.9 4.8 
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Les gneiss gris contiennent: 

plagioclase, feldspath potassique, 

quartz, biotite, amphibole; ce dernier 

minéral peut âtre absent localement. 

Sur un total d'une quarantaine de la-

mes minces étudiées, 7 lames seulement 

se sont montrées dépourvues de feld-

spath potassique. Les minéraux acces-

soires sont le zircon et l'apatite. 

Certaines lames minces ont montré la 

présence de scapolite, d'épidote, de 

chlorite, de sphène et de grenat. 

Les variations dans le pour-

centage des éléments leucocrates per-

mettent d'individualiser 3 groupes: 

Groupe I - groupe riche en plagiocla-

se, pauvre en feldspath potassique 

Groupe II - groupe riche en feldspath 

potassique et quartz mais oa l'élé-

ment dominant reste le plagioclase 

Groupe III - groupe représenté par 2 

lames minces, riche en quartz. 

The grey gneisses contain 

plagioclase, potash-feldspar, quartz, 

and biotite. Amphibole may be absent. 

Out of about forty thin-sections stu-

died, only seven were devoid of potash 

feldspar. Zircon and apatite are the 

accessory minerals. In some cases 

scapolite, epidote, chlorite, sphene 

and garnet were also observed. 

Variations in the content 

of leucocratic minerals permit the 

distinction of three groups: 

Group I - A group rich in plagioclase, 

poor in potash feldspar 

Group II - A group rich in potash 

feldspar and quartz, but plagioclase 

is still the dominant mineral 

Group III - A group rich in quartz, 

represented by two thin-sections. 

GROUPE I. Les gneiss qui 

le composent se rapprochent le plus 

du gneiss gris typique tel que nous 

l'avons défini au début de ce chapi-

tre. Macroscopiquement, se sont des 

gneiss à grain moyen de teinte gris 

clair à gris foncé. Certains exem-

ples montrent une ébauche de litage 

dû à la concentration, en minces lits 

discontinus et à grain plus grossier, 

de cristaux de plagioclase et de feld-

spath potassique. 

Au microscope, le plagiocla-

se se présente en cristaux isométriques 

xénomorphes, imbriqués avec des cris-

taux subcirculaires de quartz. La 

texture est granoblastique; la taille 

du grain est en moyenne de 1 à 1.5 mm. 

Dans la lame BD27A-69, le plagioclase 

s'individualise en cristaux de 2 à 3 

GROUP I. The gneisses com-

posing this group closely approach 

the typical grey gneisses as defined 

earlier. Macroscopically, these 

gneisses are medium-grained and light 

grey to dark grey in colour. Some 

varieties show a rough layering, cau-

sed by concentration of plagioclase 

and potash-feldspar into thin, dis-

continuous and coarser bands. 

Petrographically, the pla-

gioclase forms elongated, xenomorphic 

grains associated with subcircular 

grains of quartz. The texture is 

granoblastic; the mean grain-size is 

from 1 to 1.5 mm. In thin-section 

BD27A-69,the plagioclase forms crys-
tals of 2 to 3 mm. Biotite is the 
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mm. La biotite est l'élément noir 

dominant et forme des baguettes rec-

tangulaires trapues isolées, ou grou-

pées en amas étirés déterminant la 

foliation. L'amphibole se présente 

toujours en cristaux xénomorphes tra-

pus à pléochrolsme vert olive - vert 

herbe (figure 11). 

dominant mafic mineral and it forms 

isolated, rectangular, stubby aggre-

gates or is concentrated in streaks 

defining the foliation. The amphibole 

is always present as stubby, xenomor-

phic grains with olive to grass green 

pleochroism (Figure 11). 

FIGURE 11 - Microphotographie de gneiss gris. 
Microphotograph of grey gneiss. 

Dans les exemples catacla-

sés, le grain est beaucoup plus fin; 

la lame CK199-69, montre une texture 

en mortier déterminée par une mosai-

que de cristaux de 0.1 mm â contours 

polygonaux, ceinturant des cristaux 

subcirculaires de plagioclase à ex-

tinction roulante. La biotite est 

fortement cataclasée et tend a cloi-

sonner les cristaux de plagioclase. 

L'amphibole est sous forme de cris-

taux trapus, non déformés. 

In cataclastic varieties, 

the grain size is considerably finer; 

the thin section CK199-69 shows mor-

tar texture due to the presence of 

0.1 mm polygonal grains surrounding 

subcircular grains of plagioclase 

with undulatory extinction. The bio-

tite is highly cataclastic and tends 

to separate the crystals of plagio-

clase. The amphibole occurs in the 

form of undeformed, stubby grains. 

Apatite et zircon sont tou- 	 Apatite and zircon are al- 
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jours présents en granules, associés 

à la biotite et à l'amphibole. 

La scapolite n'a été rencon-

tré que dans une seule lame, en larges 

cristaux subcirculaires. 

L'épidote est un élément 

assez fréquent, la plupart du temps 

comme produit d'altération de la bio-

tite, ou en cristaux distincts asso-

ciés à cette dernière. Dans le premier 

cas, elle forme des renflements ovofdes 

le long des clivages (001) de la biotite . 

Le plagioclase de ces gneiss 

est en majorité de 1'oligoclase basi-

que; un seul exemple s'est montré être 

de l'andésine (An38). 

GROUPE II. Ces gneiss se 

distinguent des précédents par une 

teinte beaucoup plus claire et un 

grain beaucoup plus fin (0.5 - 1 mm) . 

Au microscope, la composi-

tion minéralogique est identique au 

groupe précédent, mais ici les teneurs 

en quartz (de 8 à 37%) et en feld-

spath potassique (de 11 à 40%) sont 

plus élevées. La biotite est l'élé-

ment noir dominant.  

ways present in small grains asso-

ciated with biotite and amphibole. 

Scapolite was observed in 

only one thin-section in the form of 

large subcircular grains. 

Epidote is a common mineral, 

mostly occurring as a product of al-

teration of biotite or as distinct 

grains associated with biotite. In 

the first case, it occurs in lens-

shaped form along the (001) cleavage 

of biotite. 

In these gneisses the plagio-

clase is mostly calcic oligoclase. In 

one example it was found to be andesine 

(An38).  

GROUP II. These gneisses 

are distinguished from those of the 

previous group by their much lighter 

colour, and much finer grain-size 

(0.5 to 1 mm). 

The petrography reveals a 

mineralogical composition identical 

to that of the previous group, but 

with higher percentages of quartz 

(from 8 to 37%) and of potash-feld-

spar (from 11 to 40%). Biotite is 

the dominant mafic mineral. 

Plagioclase et feldspath 

potassique forment un ensemble de cris-

taux xénomorphes. Ils tendent à avoir 

des contours polygonaux dans les varié-

tés à grains très fins. Les grains 

de quartz montrent souvent une ébau-

che d'étirement parallèle à la folia-

tion. Le feldspath potassique se pré-

sente en cristaux xénomorphes à con-

tours flous, associés parfois pour 

former de minces passées parallèles 

Plagioclase and potash-

feldspar form a mosaic of xenomorphic 

grains. They tend to be polygonal in 

the case of very fine-grained varie-

ties. Ribbon quartz is commonly pre-

sent outlining the foliation. The 

potash-feldspar forms xenomorphic 

grains with blurred margins, some-

times segregated to form thin bands 

parallel to the foliation. The bio-

tite occurs in thin flakes - either 



- 28 - 

à la foliation. La biotite se pré-

sente en minces baguettes, soit iso-

lées, soit groupées en amas. L'am-

phibole est toujours en plages xéno-

morphes à contours déchiquetés. 

Les gneiss gris migmatisés et 

les migmatites possèdent une trame constituée 

par un gneiss gris riche en quartz. Le 

feldspath potassique est du microcli-

ne qui se présente toujours en gros 

cristaux xénomorphes, à contours irré-

guliers, contenant des inclusions de 

grains de quartz. Il s'individualise 

en minces lits réguliers à contacts 

francs avec la trame. Quand la 

migmatisation est moins accentuée, 

les lits sont discontinus et d'épais-

seur irrégulière; le microcline for-

me alors de gros cristaux à contacts 

diffus avec la trame. Dans certains 

cas, il imprègne l'ensemble du gneiss 

d'une façon homogène. 

ANALYSES CHIMIQUES 

Le tableau 2 reproduit 

l'analyse chimique de 13 gneiss gris.  

isolated or in aggregates. The am-

phibole is always present as xeno-

morphic grains with jagged margins. 

The grey gneisses and mig-

matites have a restite which is the 

grey gneiss rich in quartz. The potash-

feldspar is microcline, which always 

occurs as large, irregular, xenomor-

phic grains containing inclusions of 

quartz. It is segregated into thin 

regular bands, in sharp contact with 

the restite. When the migmatization 

is less pronounced, these bands are 

discontinuous and of irregular thick-

ness; the microcline occurs in large 

crystalsalong the irregular contact 

with the restite. In some cases it 

is homogeneously distributed through-

out the gneiss. 

CHEMICAL ANALYSES 

Table 2 shows the chemical 

analyses of 13 grey gneisses. 

GNEISS GRANITIQUES 

Les gneiss granitiques 

forment des surfaces d'affleure-

ments trop peu importantes pour être 

individualisées sur la figure 1. Ce 

sont des gneiss roses, de grain fin 

à moyen, contenant au moins deux-tiers 

de feldspath potassique sur le pour-

centage total des feldspaths. En gé-

néral, le pourcentage des ferromagné-

siens (biotite et amphibole) n'excéde 

pas 20%. Ces gneiss affleurent, soit 

en bandes assez étendues, pour être 

cartographiés, soit sous forme de pas- 

GRANITIC GNEISSES 

The granitic gneisses out-

crop over smaller areas and thus cannot 

be indicated in figure 1. These are 

pink, fine to medium-grained rocks, 

in which the potash feldspar content 

is more than two-thirds of the total 

feldspar present in the rock. In ge-

neral, the total of the ferromagnesian 

minerals (biotite and amphibole) does 

not exceed 20%. These gneisses out-

crop, either in well-defined zones of 

sufficient thickness to be mapped at 

this scale of mapping, or in thin 



TAB. 2 

ANALYSES CHIMIQUES DES GNEISS GRIS 
CHEMICAL ANALYSES OF GREY GNEISSES 

Oxydes 
Oxides 

RJ-203 MF-106 MF-115A RJ-56 RJ-66 RJ-112 BD-160 BG-21c CK-4 CK-1141  DB-1162  FB-2833  FB-3003  

SiO2  65.00 67.00 58.50 65.40 58.70 63.10 55.80 56.81 63.49 63.00 69.47 69.35 72.44 

A1203  15.30 15.95 17.80 15.26 18.90 17.70 18.18 18.60 16.33 16.20 14.17 14.80 13.14 

Fe2 03  2.31 2.01 2.88 0.95 1.71 1.46 2.12 2.86 1.34 2.41 0.86 2.11 1.65 

FeO 3.77 2.29 4.18 4.36 3.57 2.66 4.27 3.67 3.03 3.35 2.26 1.28 1.76 

Mg0 1.42 1.59 3.25 1.19 2.26 1.66 3.62 2.25 2.25 2.03 1.17 0.50 0.62 

CaO 3.70 3.42 6.66 2.69 5.78 4.67 6.78 4.88 4.35 4.48 2.37 1.63 1.71 

Na20 4.00 3.24 3.54 2.85 5.04 5.20 3.86 5.00 3.86 3.90 2.65 3.30 3.02 

K20 2.15 2.90 0.77 5.35 1.70 1.56 1.95 2.05 2.15 2.90 4.96 4.64 3.96 

H20 0.05 0.03 0.05 0.06 0.05 0.03 0.04 0.04 0.05 0.05 0.04 0.02 0.02 

1120 0.42 0.47 0.73 0.65 0.73 0.43 0.70 0.56 0.71 0.38 0.48 0.30 0.33 

Ti02  0.81 0.51 0.63 0.63 0.72 0.60 0.90 0.88 0.68 0.75 0.38 0.46 0.40 

P205  0.30 0.15 0.21 0.23 0.28 0.33 0.36 0.25 0.17 0.23 0.12 0.08 0.05 

Mn0 0.14 0.14 0.18 0.11 0.11 0.08 0.14 0.24 0.09 0.14 0.06 0.09 0.05 

CO2  0.12 0.08 0.10 0.11 0.15 0.06 0.14 0.36 0.10 0.00 0.25 0.16 0.30 

99.49 99.78 99.48 99.84 99.70 99.54 98.86 98.44 98.60 99.82 99.24 98.72 99.45 

1 - Contient un peu de feldspath potassique/With some rctash-feldspar 

2 - Riche en quartz/Lot of visible quartz. 

3 - Gneiss gris à grain fin/Fine grained. 
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sées peu épaisses au sein des gneiss 

gris et des migmatites. 

Des observations de terrain 

ont montré que dans certains cas, 

l'origine de ces gneiss granitiques 

était le résultat d'une granitisation 

extrême d'anciens gneiss gris. Ainsi 

dans la région comprise entre Tadous-

sac et Labrieville affleurent des 

gneiss granitiques qui possèdent un 

débit stratiforme dû à la concentra-

tion en lits distincts, du feldspath 

et des ferromagnésiens. La composi- 

zones, intimately associated with the 

grey gneisses and migmatites. 

Field observations have led 

us to believe that, in some cases, 

these gneisses result from extreme 

granitization of the grey gneiss. 

Thus, in the region between Tadous-

sac and Labrieville, granitic gneisses 

outcrop with a stratiform foliation 

due to concentration of feldspath and 

ferromagnesian minerals in distinct 

bands. It has the mineralogical com-

position and the aspect of a fine to 
tion minéralogique et l'aspect sont medium-grained, grey-pink to red gra- 
ceux d'un granite de grain fin â 

moyen, de teinte gris rose à rouge, 
nite, 

about 

containing 10 to 30% quartz, 

60% potash feldspar, and less 

contenant 10 à 30% de quartz, environ than 10% biotite. 	When the rock is 

60% de feldspath potassique et moins 

de 10% de biotite; quand la roche 

contient peu ou pas de ferromagnésiens 

elle ne montre pas de foliation et 

ressemble alors à un granite massif. 

On note la présence de taches et ban-

des de matériel pegmatitique rose. 

Des veines et taches uniquement com-

posées de quartz sont également com-

munes, parallèles à la foliation ou 

la recoupant. Des enclaves mélano-

crates d'amphibolite ont été obser-

vées. L'allanite, en petites mouche-

tures rouge vif, est un minéral ca-

ractéristique de cette série. Sou-

vent le gneiss granitique et le gra-

nite contiennent des bandes mélano-

crates discontinues riches en bioti-

te et amphibole, parallèles à la fo-

liation. Par endroits, sur le même 

affleurement, des vestiges de gneiss gris 

subsistent associés aux gneiss grani-

tiques, parcourus de veines de mobi-

lisat, comme dans le cas des migma-

tites banales. 

AMPHIBOLITES 

Les amphibolites ne forment  

low in mafic content it does not 

show a foliation and resembles a mas-

sive granite. In places, there are 

bands and patches of pink pegmatitic 

material in the rock. Veins and 

patches composed only of quartz are 

also present, either cutting the fo-

liation or parallel to it. Mafic 

inclusions of amphibolite have been 

observed. The presence of dark red, 

allanite spots is quite characteristic 

of this rock. Frequently, the grani-

tic gneisses and the granite contain 

discontineous mafic bands parallel 

to the foliation and rich in biotite 

and amphibole. In places, even in 

the same outcrop, there are remnants 

of the original gneiss, traversed 

by veins of mobilizate and associated 

with granitic gneiss similar to that 

in the usual migmatites. 

AMPHIBOLITES 

The amphibolites do not 
pas de masses cartographiables à notre 	form mappable units at this scale of 
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échelle. Les roches de composition 

amphibolitique se présentent en bandes 

métriques à décamétriques en épais-

seur, intercalées dans les gneiss li-

tés. Les enclaves de gneiss associées 

aux migmatites de Tadoussac ont une 

composition amphibolitique. Ce sont 

des roches à grain fin, bien foliées. 

L'amphibole est le ferromagnésien 

dominant, associé avec un peu de bio-

tite. Plagioclase et quartz sont 

présents en faible quantité. Certains 

faciès particuliers d'amphibolites, 

que nous rattachons aux paragneiss, 

seront décrits dans le chapitre ré-

servé à ces roches. 

LES GNEISS CFIARNOCKITIOUES 

Nous faisons entrer dans 

cet ensemble, des gneiss présentant 

des caractères bien particuliers. 

Sur le terrain, ils se caractérisent 

par une teinte vert jaune â vert fon-

cé en cassure fraîche. Ils s'altè-

rent facilement et prennent alors une 

teinte jaune cassonade, sur une épais-

seur variant de quelques pouces à 

plusieurs pieds. En surface d'alté-

ration, ils possèdent une couleur 

blanche caractéristique.  

mapping. The rocks of amphibolitic 

composition occur in bands of lmeter 

to 10 meters thick, interlayered with 

the banded gneisses. The gneissic 

inclusions associated with the migma-

tites of Tadoussac have an amphibo-

litic composition. These rocks are 

fine grained, and well foliated. 

Amphibole is the dominant mafic mi-

neral, associated with some biotite. 

Plagioclase and quartz are present 

in minor quantities. Certain va-

rieties of amphibolites, which we 

consider to be paragneisses, will 

be described in the chapter on para-

gneisses. 

THE CHARNOCKITIC GNEISSES 

In this group of rocks we 

include the gneisses possessing 

special characteristics. In the 

field, they are characterized by a 

light yellowish green to dark green 

colour on fresh surfaces. They 

weather quite readily and then be-

come yellowish brown in colour, in 

a zone ranging from a few inches to 

several feet in thickness. Their 

weathered surface has a characteristic 

white colour. 

Du point de vue textural, 

on peut distinguer et cartographier 

séparément 2 types principaux: 

- Des gneiss homogènes, de 

grain fin à moyen, possédant une fo-

liation qui peut être bien marquée 

ou au contraire fruste, identique à 

celle développée dans les gneiss gris. 

Texturally, two principal 

types of charnockitic gneisses can be 

distinguished and mapped: 

- Fine to medium-grained, 

homogeneous gneisses, with a well-

developed to poor foliation similar 

to that observed in the grey gneisses. 
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- Des gneiss hétérogènes, 

lités, caractérisés par une alternan-

ce de lits quartzofeldspathiques et 

mafiques. 

Les feldspaths, qui sont les 

constituants dominants, sont respon-

sables de la teinte verdâtre de la 

roche. Seuls les essais de coloration 

sur échantillons sciés permettent de 

faire la distinction entre plagioclase 

et feldspath potassique, impossibles 

a séparer sur le terrain à cause de 

leur teinte verte uniforme. Le quartz 

est également présent et forme des 

cristaux souvent étirés de couleur 

jaunâtre. Une différence essentielle 

avec les gneiss gris décrits précédem-

ment est la présence dans les gneiss 

charnockitiques de pyroxène associé à 

l'amphibole et à la biotite, formant 

de minuscules taches rouilles visibles 

en surface d'altération. 

Les gneiss charnockitiques 

se localisent dans toute la partie 

ouest de la région étudiée, en rela-

tion spatiale étroite avec les massifs 

d'anorthosite. Un premier grand ensem-

ble affleure associé è l'anorthosite 

du lac De la Blache; vers l'est, il 

vient en contact avec le massif char-

nockitique de la rivière aux Outardes. 

Immédiatement au nord de l'anorthosite 

du lac De La Blanche et jusqu'au mas-

sif d'anorthosite du lac Tétépisca, la 

région est constituée d'un vaste ensem-

ble de gneiss charnockitique associé à plusieurs 

intrusions anorthositiques et mangé-

ritiques. Un dernier ensemble, beau-

coup plus restreint que les précédents, 

est associé au massif d'anorthosite du 

lac Berté sur toute sa bordure est. 

- Heterogeneous, banded 

gneisses, characterized by the alter-

nance of quartzofeldspathic and mafic 

bands. 

The feldspars, which are 

the principal constituents, are res-

ponsible for the green, brown and 

white colours of the rock. It is 

only by staining sawed rock samples 

that the distinction between plagio-

clase and potash-feldspar can be 

made, as both the feldspars possess 

the greenish colour in the field. 

Yellowish quartz is equally present, 

often as elongated grains. The 

essential difference between these 

and the grey gneisses described 

earlier is the presence of pyroxene, 

associated with amphibole and bio-

tite, forming small rusty spots vi-

sible on the weathered surface. 

The charnockitic gneisses 

are situated in the western part of 

the area and are in close relation 

with the anorthosite massifs. A lar-

ge area of charnockitic gneisses out-

crops associated with the anorthosite 

of Blache lake. Eastward it is in 

contact with the charnockitic massif 

of Outardes river. The area imme-

diately north of the Blache Lake 

anorthosite and up to the Tétépisca 

Lake anorthosite massif is occupied 

by a group of charnockitic gneisses 

associated with several intrusions 

of anorthosite and mangerite. Another, 

much restricted group of charnockitic 

gneisses is associated with the whole 

of the eastern border of the Berté 

Lake anorthosite. Apart from these 

three occurrences, there are several 
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Mis à part ces trois ensembles, il 

existe plusieurs zones restreintes 

d'affleurements dans la partie nord-

est de la région. 

On rencontre aussi les gneiss 

charnockitiques à une échelle non carto-

graphiable, sous forme de passées ayant 

quelques pouces à plusieurs pieds 

d'épaisseur, au sein des gneiss gris 

et des paragneiss. 

Dans la région des lacs Lar-

rey et Gorgotton, au sud-ouest, les 

gneiss charnockitiques montrent une 

alternance de bandes claires et som-

bres, ces dernières contenant du py-

roxène. En surface d'altération ces 

gneiss ont une teinte blanche sur une 

épaisseur pouvant atteindre un pouce. 

A côté de ce type lité, il existe éga-

lement des gneiss charnockitiques ho-

mogènes mais contenant par endroits 

des bandes mafiques discontinues. Dans 

les variétés homogènes le pourcentage 

de feldspath est d'environ 90% tandis 

qu'il est plus variable dans les varié-

tés litées. Plus au nord, aux alentours 

du lac Brochet, les gneiss charnockiti-

ques sont plus homogènes et très alté-

rés sauf sur les rives du réservoir 

Pipmuacan où ils se présentent en af-

fleurements frais. Localement,il se 

développe une texture litée et dans 

certains cas, du mobilisat à gros grain, 

de teinte verte, s'individualise en 

passées parallèles à la foliation; du 

grenat est présent en certains endroits. 

Dans la région du lac Cacuscanus - 

Sault aux Cochons, les gneiss charnocki-

tiques montrent le développement de 

figures cataclastiques à proximité de 

la masse d'enorthosite du réservoir 

Pipmuacan.  

restricted outcrop zones in the north-

eastern part of the area. 

Charnockitic gneisses have 

also been observed as small unmappable 

units, in the form of zones from a 

few inches to several feet in thick-

ness, within the grey-gneisses and 

the paragneisses. 

Southwestward, in the area 

of Larrey and Gorgotton lakes, the 

charnockitic gneisses tend to be 

banded, with alternating light and 

dark coloured bands, the later con-

taining pyroxene. The weathered sur-

face of these gneisses has a white 

colour and it may be up to one inch 

thick. Apart from this banded va-

riety there are charnockitic gneisses 

that are homogeneous which, in places, 

contain discontinuous mafic bands. 

In the homogeneous varieties, the 

feldspar content is about 90%, whereas 

in the banded varieties it is quite 

variable. Further north, in the vi-

cinity of Brochet lake, the charno-

ckitic gneisses are more homogeneous 

and highly weathered, except near the 

shores of Pipmuacan Reservoir where 

they form fresh outcrops. Locally 

it becomes banded and, in same cases, 

coarse, greenish mobilizate occurs 

in zones parallel to the foliation. 

In some localities garnet is also 

present. In the area of Cacuscanus 

lake - Sault aux Cochons, the char-

nockitic gneisses show the development 

of cataclastic features in the vici-

nity of the anorthosite mass of Pip-

muacan Reservoir. 
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Sur la rivière Manicouagan, 

au sud-est du lac Catosca, affleure 

un gneiss è grain moyen, homogène de 

teinte vert clair en surface fraîche. 

Ce gneiss passe graduellement vers le 

nord è un gneiss gris ayant les mêmes 

caractères texturaux. 

L'ensemble des gneiss charnockiti-

ques situé au sud du massif d'anorthosite de 

Tétépisca montre des faciès variés oè l'on 

distingue: 

- des gneiss charnockitiques leu-

cocrates, homogènes, essentiellement 

quartzofeldspathiques, dont le carac-

tère principal est la présence de 

quartz lenticulaire étiré. Ce sont 

des roches fortement. altérées. 

- des gneiss charnockitiques lités. 

Ces gneiss, qui affleurent le long de 

la rivière aux Outardes et de la ri-

vière du Bois Long, pourraient repré-

senter une série de paragneiss dans 

le faciès granulite car ils passent, 

vers l'est, à des paragneiss typiques. 

A medium-grained and homo-

geneous gneiss, with a light-green 

colour in fresh surface, outcrops on 

the Manicouagan river, southeast of 

Catosca lake. Northwards this gneiss 

grades gradually into a grey gneiss 

with the same textural character. 

The group of charnockitic 

gneisses occurring south of the Tété-

pisca anorthosite massif shows a 

variety of types which can be dis-

tinguished as follows: 

- leucocratic, homogeneous, 

essentially quartzofeldspathic, char-

nockitic gneisses, characterized by 

the presence of ribbon quartz. These 

rocks are highly weathered. 

- banded charnockitic 

gneisses: the charnockitic gneisses 

outcropping along Outardes and Bois 

Long rivers may represent a group 

of paragneisses of the granulite 

facies, because they pass eastwards 

into typical paragneisses. 

Les gneiss charnockitiques qui af-

fleurent â l'ouest du lac Caron et Fortin 

se rattachent au massif d'anorthosite 

du lac Berté. Ils ont une *exture 

granoblastique (taille du grain, 1 è 

5 mm) et une bonne foliation. Les 

pourcentages de biotite et d'amphibo-

le varient de 10% à 15%. Le quartz 

est présent en faible quantité. Les 

gneiss charnockitiques situés au sud du lac 

Fontarabie ont les mêmes caractères. 

Il n'est pas rare d'observer dans une 

série de gneiss gris, des passées de 

quelques pieds constituées de gneiss 

charnockitiques, concordantes ou recoupant la 

foliation. Texturalement il s'agit 

de la même roche, seule la teinte 

change. Cela peut s'observer, par 

The charnockitic gneisses 

outcropping west of Caron and Fortin 

lakes are related to the anorthosite 

massif of Berté lake. They possess 

a granoblastic texture (grain size, 

1 to 5 mm ) and a good foliation. 

The biotite and amphibole content 

varies from 10 to 15%. Quartz is 

present in minute quantity. The 

charnockitic gneisses situated south 

of Fontarabie lake possess the same 

characteristics. It is not uncommon 

to observe zones of charnockitic 

gneisses, a few feet wide, within 

the grey gneisses, either concordant 

or discordant to the foliation. Tex-

turally it is the same rock, except 

for the change in colour. An example 
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exemple, au niveau de la décharge du 

lac Brulé sur le chemin forestier 

qui joint Clarke City A la rivière 

Sainte-Marguerite. 

of this can be observed near the 

outlet of Brulé lake, on the lumber-

hauling road which joins Clarke City 

to the Sainte-Marguerite river. 

PETROGRAPHIE 

Les gneiss charnockitiques ont 

toujours la même composition minéralo-

gique; ils contiennent tous plagio-

clase, feldspath potassique, quartz, 

comme éléments leucocrates. Les mi-

néraux ferromagnésiens sont la bio-

tite, l'amphibole et le pyroxène; 

certaines variétés contiennent seu-

lement du pyroxène; d'autres montrent 

uniquement la présence de biotite et 

d'amphibole. Les minéraux accessoi-

res sont: apatite, zircon, minéraux 

opaques et parfois allanite. On note 

toutefois des variations importantes 

dans les pourcentages des minéraux, 

comme le montre les analyses modales 

de 22 lames minces reportées au tableau 3. 

La figure 12 permet de noter que ce 

sont les pourcentages de plagioclase 

et feldspath potassique qui varient 

le plus, tandis que le quartz ne mon-

tre pas d'aussi importants écarts. 

D'après la figure 13 où ont été re-

portés les pourcentages de feldspath, 

de quartz et de ferromagnésiens, il 

ressort que les gneiss charnockitiques sont 

des roches essentiellement feldspathiques, 

dont le pourcentage relatif des ferro-

magnésiens n'excède par 25% (10% en 

moyenne). 

D'après la figure 12 on 

peut individualiser 2 groupes: 

- un groupe riche en plagio-

clase. Les roches qui le composent 

ont une teinte vert sombre sur le ter-

rain. 

PETROGRAPHY 

All the charnockitic 

gneisses have identical mineralogical 

composition; they all contain plagio-

clase, potash feldspar and quartz as 

leucocratic minerals. Among the ma-

fic minerals, biotite, pyroxene, and 

amphibole, some may be absent. Thus, 

there are charnockitic gneisses that 

contain only pyroxene or gneisses 

with only biotite and amphibole. 

The accessory minerals are: apatite, 

zircon, opaques and sometimes alla-

nite. There are, however, wide 

variations in the percentages of 

individual minerals, as shown by 

the modal analyses of 22 thin-sec-

tions presented in Table 3. Figure 12 

helps in noting that it is the pla-

gioclase and potash-feldspar content 

that varies most, whereas the quartz 

content does not show so much varia-

tion. From figure 13, where the 

feldspar, quartz and ferromagnesian 

contents are represented, it is ob-

vious that the charnockitic gneisses 

are essentially feldspathic rocks, 

in which the relative percentage of 

the ferromagnesian minerals does not 

exceed 25% (10% average). 

From figure 12 two groups 

can be distinguished: 

- a group rich in plagio-

clase. The rocks belonging to this 

group have a dark green colour in the 

field. 
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- un groupe avec prédomi-

nance de feldspath potassique et 

quartz. A l'opposé des roches du 

groupe précédent, elles ont une tein-

te vert clair à jaune clair. 

- a group with a predomi-

nance of potash-feldspar and quartz. 

Contrary to the rocks of the previous 

group, they have a light green to 

light yellow colour. 

TAB. 3 

ANALYSES MODALES DES GNEISS CHARNOCKITIQUEE*  
MODAL ANALYSES OF CHARNOCKITIC GNEISSES * 

No de lame mince 
Thin Section No. 

PG PF QZ BO AB PX AP 	ZR OP 

JM 220A-68 - 55.5 39.9 - - 4.2 - - 0.7 
FB 304-69 20.5 32.6 20.9 - 4.3 TR - - 1.5 

AF 37-69 26.35 44.3 26.85 - 0.65 0.75 - TR 0.50 
RJ 1858-69 26.35 35.45 26.95 1.2 6.2 2.2 TR mP. 1.6 

15-69 27.03 34.2 32.1 6.1 2.4 0.2 TR - 1.0 
CK 261A-69 34.5 33.1 29.1 TR 1.5 - - - 1.7 
KS 9-105-68 30.3 30.7 34.2 0.6 0.5 2.8 - - 1.6 
HS 11-147-68 34.1 29.2 32.6 0.3 1.3 3.8 - - 1.3 
KS 17-203-68 33.40 35.00 22.7 0.6 5.9 2.2 - - 2.0 

CK 37-193-69 65.9 - 23.8 2.4 - 5.25 TR - 2.4 
BD 38-326A-69 46.85 22.5 17.5 5.75 2.45 3.75 - - TR 
FB IV 47.6 9.9 26.8 - - 12.9 - - 4.1 

MF 05-27-69 35.5 38.5 12.7 1.2 9.8 0.9 TR TR 1.1 
DB 35-280-69 39.3 41.5 14.7 - TR 3.0 - - 1.1 
FB 306-69 42.6 34.05 7.45 4.1 10.5 - 0.3 - 0.4 
MF 11-61-69 40.2 33.5 2.2 - 10.2 9.0 TR - 4.3 
FB 60-69 52.60 33.81 1.55 TR 8.31 2.33 TR TR 1.49 
FB 6-59A-69 53.5 34.2 1.08 TR 1.9 5.9 TR TR 2.3 
HS 26-83-69 54.00 18.3 4.4 3.1 16.1 3.3 TR TR TR 
MF 11-60-69 63.7 21.5 0.85 2.2 9.9 0.4 TR TR 1.3 
RJ 228-69 68.00 10.06 8.00 7.7 6.05 1.00 TR 0.3 0.4 
JM 42-246-68 66.8 4.65 3.6 6.3 1.7 15.20 0.8 - 1.75 

* Environ 2,000 points ont été comptés pour chaque lame mince. 
About 2,000 points were counted for each thin-section. 

PG - Plagioclase/Plagioclase 

PF - Feldspath potassique/Potash-feldspar 

QZ - Quartz/Quartz 

BO - Biotite/Biotite 

AB - Amphibole/Amphibole 

PX - Pyroxène/Pyroxene 

AP - Apatite/Apatite 

ZR - Zircon/Zircon 

OP - Opaques/Opaques 
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FIGURE 12 - 13 - Diagrammes de variation modale pour les gneiss charnockitiques. 
Modal variation diagrams for the cnarnockitic gneisses. 

ELEMENTS LEUCOCRATES. Pla-

gioclase, feldspath potassique et 

quartz forment des cristaux xénomor-

phes. Le feldspath potassique est 

toujours perthitique et souvent d'une façon 

très accentuée dans les variétés riches 

en quartz. Il s'agit de mésoperthi-

te fusiforme très serrée, moins rare-

ment de perthite de remplacement. 

Le plagioclase est parfois antiper-

thitique. Dans certaines variétés 

riches en feldspath potassique, le 

plagioclase est seulement exprimé 

sous forme de perthite. Dans d'au-

tres cas, il se présente en associa-

tion de petits cristaux interstitiels 

entre les cristaux de feldspath potas-

sique. Le quartz forme des cristaux 

xénomorphes subcirculaires à contours 

amibo!des ou des lentilles étirées, 

suivant le sens de la foliation. 

LEUCOCRATIC MINERALS. Pla-

gioclase, potash-feldspar and quartz 

form xenomorphic grains. The potash-

feldspar is always perthitic, fre-

quently highly perthitic in the quartz 

rich varieties. It occursmostly as 

mesoperthite to string-perthite and 

less commonly as patch perthite. The 

plagioclase is sometimes antiperthitic. 

In certain varieties rich in potash-

feldspar, the plagioclase occurs only 

associated with the perthite. In 

other cases, it forms small grains 

in the interstices of potash-feldspar 

grains. The quartz forms either sub-

circular xenomorphic grains or ribbons 

elongated parallel to the foliation. 
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ELEMENTS MELANOCRATES. Le 

pyroxène est le minéral caractéristi-

que bien que dans certains exemples 

il puisse être absent. Il s'agit 

d'orthopyroxène de la série de l'hy-

persthène et de clinopyroxène de la 

série diopside-hédenbergite. Les deux 

types coexistent mais dans certaines 

roches seul est présent l'orthopyro-

xène alors que d'autres contiennent 

uniquement du clinopyroxène. Ils se 

présentent en cristaux xénomorphes, 

rarement en cristaux automorphes rec-

tangulaires. Ils se groupent en amas 

définissant la foliation ou se pré-

sentent en cristaux isolés dans la 

trame quartzofeldspathique. Leur taille 

varie de 0.5 à 1 mm; ils ont des con-

tours digités, lobés rappelant une cor-

rosion et ceci est un caractère cons-

tant è ces cristaux. Ils sont générale-

ment frais et montrent dans certains 

cas un début d'altération en biotite 

et en amphibole. 

L'amphibole est toujours 

en cristaux xénomorphes et possède 

un pléochroîsme caractéristique vert 

foncé - vert clair. Biotite et am-

phibole s'associent souvent avec des 

granules de quartz pour former des 

figures symplectiques (figure 14). 

Les cristaux se groupent en amas et 

tendent à prendre une disposition 

radiée; ils sont disséqués par du 

quartz en gouttelettes ou en fines 

rainures parallèles au clivage (001) 

de la biotite. Ce phénomène est le 

résultat de la destruction d'un pyro-

xène en présence de plagioclase ou 

d'orthose et d'eau: 

MAFIC MINERALS. Pyroxene 

is the characteristic mineral, al-

though sometimes it may be absent 

It is mostly orthopyroxene (hyper-

sthene) and clinopyroxene (diopside-

hedenbergite). The two types coexist, 

but the clinopyroxene may be absent; 

again, some rocks contain only clino-

pyroxene. The pyroxenes occur in 

xenomorphic grains, except in rare 

cases where the rectangular shape 

is preserved. They occur either in 

mafic aggregates, defining foliation, 

or as isolated grains in the quartzo-

feldspathic matrix. Their grain-size 

varies from 0.5 to 1 mm; their margins 

are characteristically irregular and 

serrated. They are generally fresh, 

but in some cases show alteration to 

biotite and amphibole. 

The amphibole is always in 

xenomorphic grains and shows a char-

acteristic dark green to light green 

pleochroism. Biotite and amphibole 

are often associated with quartz to 

form a symplectic texture (Figure 14). 

The grains occur in aggregates and 

tend to be radially arranged; they 

are dissected by surrounded quartz 

grains or contain thin flakes of 

biotite parallel to the (001) clea-

vage. This phenomenon results from 

the destruction of a pyroxene in the 

presence of plagioclase or orthoclase 

and water: 

2 CaAl2Si2O8  + 3(MgFe)SiO3  + H2O + SiO2  + Amphibole + 
+ Amphibole + 

opaques 
opaques 

Plagioclase + hypersthène + eau + Silice + Amphibole + opaques 
Plagioclase + hypersthene + water + Silica + Amphibole + opaques 

Feldspath potassique + hypersthène + eau + Silice + Biotite 
Potash-feldspar 	+ hypersthene + water + Silica + Siotite 
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FIGURE 14 - Texture symplectique. BO: biotite, QZ: quartz. 
Symplectic texture. BO: biotite, QZ: quartz. 

ANALYSES CHIMIQUES CHEMICAL ANALYSES 

Le tableau 4 reproduit les 	 The table 4 presents the 
analyses chimiques de 8 gneiss char- 	chemical analyses of 8 charnockitic 
nockitiques. 	 gneisses. 

TAB. 4 

ANALYSES CHIMIQUES DES GNEISS CHARNOCKITIQUES 
CHEMICAL ANALYSES OP CHARNOCKITIC GNEISSES 

Oxydes 
Oxides FBIV69 FB660-69 AF37-69 AF1161-69 RJ185B69 CK261A MF60 FB304 

SiO2  63.80 59.50 72.00 56.70 64.80 70.50 60.20 70.10 

Al2O3  13.30 17.50 14.50 15.40 13.80 13.00 15.30 14.00 

Fe203  2.15 2.02 0.72 1.97 2.10 2.08 2.16 0.58 
FeO 4.81 4.27 1.42 9.19 4.13 2.02 4.54 2.88 

Mg0 1.53 0.61 0.15 0.73 1.21 0.15 0.72 0.12 

Ca0 4.52 3.29 1.35 4.04 3.13 0.75 3.74 1.18 
Na2O 4.80 5.60 3.90 4.95 3.80 4.95 6.30 4.65 
K20 2.20 4.80 5.10 4.40 4.20 5.00 3.90 5.30 
H2O- 0.04 0.03 0.03 0.07 0.04 0.05 0.06 0.03 
H2O+ 0.39 0.46 0.29 0.53 0.48 0.38 0.66 0.23 

TiO2  1.49 1.09 0.22 1.26 1.44 0.39 0.85 0.38 
P2O5  0.21 0.13 0.01 0.26 0.34 0.07 0.34 0.06 
MnO 0.17 0.20 0.11 0.32 0.15 0.13 0.18 0.15 

CO2  0.15 0.21 0.15 0.09 0.40 0.08 0.38 0.46 
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RAPPORTS DES GNEISS CHARNOCKITIOUES 	RELATIONS OF CHARNOCKITIC GNEISSES 
WITH THE GREY GNEISSES AND PARAGNEISSES AVEC LES GNEISS GRIS ET LES PARAGNEISS 

Les caractères observés lors 

de l'étude pétrographique tels la pré-

sence de pyroxènes, les figures sym-

plectiques et les figures mésoperthi-

tiques et antiperthiques dans les feld-

spaths indiquent que les gneiss charnoc-

kitiques ont subi un métamorphisme ré-

gional de haute température et pres-

sion (type faciès granulite). 

Les observations de terrain 

montrent d'autre part que ces gneiss 

charnockitiques possèdent des aspects 

texturaux variés: comme on l'a vu, ils 

peuvent être homogènes et bien foliés 

ou, au contraire, présenter un débit 

lité, stratiforme; le grain varie de 

fin à moyen et la texture est grano-

blastique en général. 

Parmi les gneiss charnocki-

tiques homogènes, une catégorie repré-

sente l'équivalent des gneiss gris, 

cette identité ressort par exemple 

dans le diagramme de la figure 15 qui 

montre des teneurs identiques en miné-

raux quartzofeldspathiques pour les 

deux types de roches. Sur le terrain 

rien ne distingue en effet ces gneiss, 

sinon la teinte; tous les deux sont 

homogènes et peuvent présenter une 

texture "streaky" caractéristique, 

comme nous l'avons vu, des gneiss gris; 

il y a transition entre les 2 faciès. 

Le cas des gneiss charnockitiques si-

tués au nord du lac Fontarabie est 

significatif à cet égard; rien ne les 

distingue texturalement des gneiss 

gris situés au nord et au sud-ouest, 

The characteristics obser-

ved during the petrographic study, 

such as the presence of pyroxene, 

mesoperthites and antiperthites in 

the feldspar, and symplektites, in-

dicate that the charnockitic gneisses 

are the result of a high grade meta-

morphism with high temperature and 

pressure (granulite facies). 

Field observations have 

indicated a wide variety of textures: 

the charnockitic gneisses may be homo-

geneous and well foliated or may tend 

to be banded showing a stratiform 

foliation. They are fine to medium-

grained and granoblastic. 

Among the homogeneous, 

charnockitic gneisses there is a 

category which represents the equi-

valent of the grey gneisses. Figure 

15, representing the modal analyses 

of these two types of rock, shows 

quite clearly that they possess the 

same content of the quartzofeldspathic 

minerals. In the field, the grey 

gneiss and the charnockitic gneiss 

cannot be distinguished except by 

colour, both are homogeneous and may 

possess the characteristic streaky 

texture observed in the grey gneisses. 

There is a transition between the two 

types of rock. The charnockitic 

gneisses lying north of Fontarabie 

lake are a significant example of 

this fact. There is no textural 
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seule la couleur change. Il y a pas- 

sage progressif d'un type à l'autre. 

A plus petite échelle et sur le même 

affleurement, les gneiss gris passent 

souvent d'une façon graduelle à un 

gneiss charnockitique possédant le 

même aspect textural. Encore une 

fois seule ici la teinte distingue, 

du point de vue macroscopique, les deux variétés.  

difference between these and the grey 

gneisses occurring to the north and 

southwest; it is only the colour that 

changes. There is a progressive pas-

sage from one type to the other. On a 

smaller scale, even in the same out-

crop, the grey gneisses often grade to 

charnockitic gneissic with the same 

textural character. Here again, the 

two varieties are distinguishable only 

by their colour to the naked eye. 

QZ 

PF PG 

FIGURE 15- Diagramme quartz (QZ), plagioclase (PG), feldspath potassique (PF) pour 
les gneiss charnockitiques et les gneiss gris. 
Diagram quartz (QZ), plagioclase (PG), potash-feldspar (PF) for char-
nockitic gneisses and grey gneisses. 

• Gneiss charnockitique/Charnockitic gneiss 
0 Gneiss gris/Grey gneiss 
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Une deuxième catégorie de 

gneiss charnockitiques hanogènes a une patine 

rose à l'affleurement, rappelant cel-

le des gneiss granitiques. Quand on 

casse la roche en profondeur, la cou-

leur est verte. Il s'agit ici de 

l'équivalent des gneiss granitiques 

et les essais de coloration font 

ressortir une forte teneur en quartz 

et en feldspath potassique. (Ces 

gneiss dans le tableau 3 sont repré-

sentés par les lames minces riches en 

feldspath potassique et quartz). 

Les gneiss carnocitiq;res 

lités représentent l'équivalent des 

gneiss lités associés au gneiss gris. 

Dans la région du lac Larrey au nord 

du Saguenay, les gneiss charnockiti-

ques montrent une alternance régulière 

bien répétée de lits clairs et sombres. 

On trouve plus au sud la replique ex-

acte de ces gneiss charnockitiques 

mais ici de teinte grise. 

Une autre catégorie de gneiss 

charnockitiques lités représente indubitable-

ment l'équivalent des paragneiss dans le 

faciès granulite. Ils affleurent au 

sud de Labrieville et contiennent en 

intercalation des bancs de quartzite 

de quelques pouces à plusieurs pieds 

d'épaisseur, associés à une série de 

gneiss à sillimanite et/ou graphite. 

Leurs caractères texturaux ne sont 

pas différents des paragneiss classi-

ques mais ils s'en distinguent tou-

jours par la teinte verte. Une bonne 

partie des gneiss charnockitiques au sud du 

massif d'anorthosite de Tétépisca repré-

sente l'équivalent des paragneiss si-

tués plus à l'est. Les contacts en-

tre les deux séries sont progressifs 

et les gneiss charnockitiques ont une texture 

exactement identique aux paragneiss. 

A second category of the 

homogeneous charnockitic gneisses 

has a pink-weathered surface, similar 

to that of the granitic gneisses. At 

depth, the fresh rock is green in 

colour. They represent the equiva-

lents of the granitic gneisses and 

staining shows a content of quartz 

and potash-feldspar. (In table 3 

these gneisses are represented by 

the thin-sections rich in potash-

feldspar and quartz). 

The banded charnockitic 

gneisses represent the equivalent 

of the banded gneisses associated 

with the grey gneisses. In the 

region of Larrey lake, north of the 

Saguenay river, the charnockitic 

gneisses show a well-developed al-

ternance of light and dark-coloured 

bands. Further south, there is an 

exact equivalent of this charnockitic 

gneiss, but with a grey colour. 

Another category of the 

banded charnockitic gneisses un-

doubtedly represents the equivalent 

of the paragneisses in the granulite 

facies. They outcrop south of La-

brieville and contain intercalated 

quartzite bands, from a few inches 

to several feet in thickness, asso-

ciated with a group of sillimanite 

and/or graphite-bearing gneisses. 

Their textural characters are not 

any different from the regular para-

gneisses, but they are easily dis-

tinguishable by their green colour. 

A significant part of the charnockitic 

gneisses occurring south of the Tété-

pisca anorthosite massif represents 

the equivalent of the paragneisses 

situated further east. The contacts 

between these two rocks are gradational 
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Comme le montre la carte géologique, 

des lambeaux de paragneiss non trans-

formés existent dans ces gneiss charnockitiques. 

Sur la route de Baie-Comeau au barrage 

Daniel Johnson, entre les lacs Varin 

et Caouette, des roches contenant des 

lits de grenats à caractère de para-

gneiss en patine d'altération montrent, 

en cassure fraîche, une teinte verte. 

Tous ces faits nous amènent 

à conclure que l'ensemble des gneiss 

charnockitiques ne représentent pas une unité 

stratigraphique distincte, possédant 

une position bien définie dans la sé-

rie gneissique. Comme on l'a vu, ils 

ne possèdent pas de caractères textu-

eaux spécifiques à l'ensemble. Ils 

ont une paragenèse minérale du faciès 

granulite mais leurs différents types 

de textures sont identiques à celles 

qui caractérisent les gneiss gris, 

les gneiss lités, les gneiss grani-

tiques et les paragneiss. Ils sem-

blent donc représenter l'équivalent 

de ces roches dans le faciès granu-

lite.  

and the charnockitic gneisses have a 

texture identical to that of the pa-

ragneisses. As shown by the geolo-

gical map, zones of untransformed 

paragneisses still occur within the 

charnockitic gneisses. Rocks con-

taining garnetiferous bands, having 

the characteristics of paragneiss 

on their weathered surface and showing 

a green colour on the fresh surface, 

outcrop between Varin and Caouette 

lakes on the road from Baie-Comeau 

to Daniel Johnson dam. 

All these facts bring us to 

the conclusion that the charnockitic 

gneisses do not represent a separate 

and distinct stratigraphic unit with 

a well-defined position in the group 

of gneisses. As already noted, they 

do not possess any textural characters 

exclusive to this group. They have 

the mineralogy of the granulite facies, 

but their various textures are iden-

tical to those characteristic of the 

grey gneisses, banded gneisses, gra-

nitic gneisses and paragneisses. 

Hence, they seem to represent the 

equivalents of these rocks in the 

granulite facies. 

PARAGNEISS 

Ce sont des roches possé-

dant des caractères bien particuliers 

qui les différencient des gneiss dé-

crits précédemment. Ils s'en distin-

guent par une plus grande hétérogé-

néité à l'échelle de l'affleurement, 

un litage toujours présent et bien 

développé (figure 16), par la présen-

ce de faciès dont l'origine sédimen-

taire ne peut être mise en doute, 

tels que des bancs de quartzite et 

PARAGNEISSES 

These rocks possess special 

characteristics which differentiate 

them from the gneisses described 

earlier. They are distinguished by 

a much greater heterogeneity at the 

outcrop scale; a well-developed and 

ever-present bedding (Figure 16); the 

presence of rock types of undoubted 

sedimentary origin, such as beds of 

quartzite and crystalline limestone; 

and, lastly, by a special mineralogy 
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de calcaire cristallin, enfin par 

une minéralogie bien particuliëre 

caractérisée par la présence de gra-

phite et de silicates d'alumine. 

characterized by the presence of gra-

phite and alumino-silicates. 

FIGURE 16 - Exemple de paragneiss avec intercalations de calcaire cristallin. 
Example of paragneiss with intercalations of crystalline-limestone. 

Ils affleurent largement 

dans la partie nord de la région, au 

voisinage de l'intrusion gabbro!que 

du petit lac Manicouagan et des anor-

thosites des lacs Berté et Tétépisca. 

Ailleurs les paragneiss se rencontrent 

sous forme de passées de faible exten-

sion, en particulier le long de la 

riviére Sainte-Marguerite au nord-

ouest de Sept-Iles, sur la côte du 

Saint-Laurent entre Franquelin et 

Pointe-des-Monts, ainsi qu'au nord 

de Baie-Comeau. Les affleurements 

les plus méridionaux se rencontrent 

au sud de Labrieville et dans la ré- 

gion de Grandes-Bergeronnes 	ils 

forment des structures circulaires, 

bien visibles en photos aériennnes. 

They outcrop mostly in the 

northern part of the area in the 

neighbourhood of the gabbro intrusion 

of Little Manicouagan lake and the 

anorthosites of Berté and Tétépisca 

lakes. Elsewhere, they are found in 

small discontinuous zones, particu-

larly along the Sainte-Marguerite 

river, northwest of Sept-Iles; near 

the shore of Saint-Laurent river 

between Franquelin and Pointe-des-

Monts; and north of Baie-Comeau. 

The southernmost outcrops are south 

of Labrieville and in the region of 

Grandes-Bergeronnes where they form 

circular structures which are quite 

evident on air-photos. 
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A l'intérieur de cet ensem-

ble de paragneiss, nous avons distin-

gué trois types principaux d'après 

leur composition minéralogique et 

leurs caractères lithologiques. 

A) Un premier type caracté-

rise tous les paragneiss qui affleu-

rent au nord de la région, ainsi que 

la majorité des lambeaux isolés dans 

les gneiss gris. Ces paragneiss ont 

des caractères qui les rapprochent 

des roches métasédimentaires du grou-

pe Grenville. On note toutefois 

ici une plus grande rareté des cal-

caires cristallins comparés à ceux 

qui affleurent dans le sud-ouest de 

la province de Grenville. Ces cal-

caires cristallins se présentent 

sous forme de passées n'ayant pas à 

notre échelle de travail de valeur 

stratigraphique, à cause de leur 

faible épaisseur et extension dans 

l'espace. 

Le faciès le plus répandu 

est constitué par un gneiss à biotite 

avec ou sans grenat, sillimanite, et 

graphite. Le grain est fin à moyen 

et la texture litée. La patine d'al-

tération est couleur rouille caracté-

ristique et la cassure fraîche de 

couleur claire à gris foncé. L'hété-

rogénéité de cette série se manifeste 

par la présence de faciès de composi-

tion très variable, responsables du 

débit lité de ces paragneiss, dû pré-

cisément à une alternance de bandes 

de composition minéralogique très 

différente, parallèles à la foliation. 

Associés aux gneiss à biotite, grenat 

et sillimanite, on rencontre des pas-

sées de gneiss clairs à composition 

quartzofeldspathique contenant moins 

de 10% de biotite, des passées de 

Within this group of para-

gneisses, we have distinguished three 

principal rock-types, after their mi-

neralogical composition and litholo-

gical characteristics. 

A) The first type comprises 

all the paragneisses outcropping in 

the northern part of the area, as 

well as the majority of the isolated 

zones found in the area of grey 

gneisses. These paragneisses possess 

characteristics which are quite close 

to those of the rocks of the Gren-

ville Group. However, crystalline 

limestone is quite rare here as com-

pared to the amount outcropping in 

the southwestern part of the Gren-

ville. The crystalline limestones 

found in the area are not of much 

help in stratigraphic correlation 

because of their limited thickness 

and extension along strike. 

The most common variety of 

this type consist of a biotite gneiss, 

with or without garnet, sillimanite, 

and graphite. It is fine to medium-

grained and layered. The weathered 

surface is characteristically rusty 

and the colour of the fresh rock is 

light to dark grey. The heterogeneity 

of this rock-type is shown by the pre-

sence of units of variable composition 

which are responsible for the bedded 

nature of these paragneisses, more 

precisely due to the alternance of 

bands of very different mineralogical 

composition parallel to the foliation. 

Associated with the biotite, garnet, 

and sillimanite-bearing gneisses there 

are zones of light coloured quartzo-

feldspathic gneisses containing less 

than 10% biotite, zones of mafic 
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gneiss mélanocrates riches en amphi-

bole, des passées de quartzites à 

grenat, des calcaires cristallins et 

des roches calco-silicatées (figure 17). 

Des paragneiss quartzofeld-

spathiques affleurent dans la région 

de la rivière aux Rochers, au nord 

du lac Walker. Les quartzites purs, 

contenant toujours un peu de grenat, 

forment des passées assez importantes 

pour être cartographiées, au sud-est 

de Labrieville ainsi que le long de 

la rivière Canton dans le coin nord-

ouest de la région. Ailleurs les 

quartzites sont plus rares et ne for-

ment que des bancs ou des masses de 

faible épaisseur. 

Les calcaires cristallins 

sont des roches à texture granoblas-

tique formées de cristaux de calcite 

et accessoirement de biotite, graphi-

te, phlogopite et diopside, n'excédant 

pas 10%. Des calcaires cristallins 

s'associent en larges bandes avec les 

paragneiss qui affleurent près du 

barrage Daniel Johnson. Ailleurs 

ils ne s'individualisent qu'en len-

tilles de faible extension, dont une 

peut être observée au nord de Chute-

aux-Outardes sur le chemin forestier 

le long du cours inférieur de la ri-

vière Tremblay. 

Les roches calco-silicatées 

se présentent sous forme de lentilles 

et nodules. Ce sont des roches à pa-

tine rugueuse résultant de la dissolu-

tion de la calcite qui laisse en re-

lief des cristaux vert pomme de diop-

side. En cassure fraîche, elles ont 

une teinte verdâtre due à la présence 

abondante de ce minéral. Elles ont 

parfois une texture zonée par la con-

centration de calcite, pyroxène, sca-

polite en couches distinctes.  

gneisses rich in amphibole, zones of 

garnetiferous quartzite, crystalline-

limestone and calc-silicate rocks 

(Figure 17). 

The quartzofeldspathic pa-

ragneisses outcrop in the region of 

Rochers river, north of Walker lake. 

Pure quartzites, always containing 

some garnet, occur in mappable zones 

southeast of Labrieville, as well as 

along Canton river in the northwest-

ern corner of the area. Elsewhere, 

the quartzites are rather rare and 

occur only in thin bands. 

The crystalline limestones 

show a granoblastic texture, composed 

of crystals of calcite with small 

amounts of biotite, graphite, phlo-

gopite, diopside, not exceeding 10%. 

These limestones occur in large bands, 

associated with the paragneisses out-

cropping near the Daniel Johnson dam. 

In other places they occur only in 

thin discontinuous lenses which can 

he observed north of Chute-aux-Outar-

des, on the lumber-hauling road along 

the lower course of Tremblay river. 

The calc-silicate rocks occur 

in the form of lenses and nodules. 

These rocks have a rugged, weathered 

surface caused by leaching away of 

calcite and the remaining, more re-

sistant, greenish diopside standing 

in relief. On a fresh surface the 

rock has a greenish colour due to 

the abundance of diopside. Sometimes 

these rocks possess a zoned structure, 

shown by the concentration of calcite, 

pyroxene and scapolite in distinct bands. 
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FIGURE 17 - Association sur le même affleurement de roches calco-silicatées et de 
calcaires cristallins au nord de Baie-Comeau. 
Association of cale-silicate rocks and crystailine-limestone in the 
same outcrop, north of Baie-Comeau. 

Au même titre que l'ensem-

ble des gneiss gris, les paragneiss 

présentent des figures de migmatisa-

tion. Les paragneiss migmatisés af-

fleurent en une bande d'une dizaine 

de milles d'épaisseur, d'orientation 

est-ouest, recoupant la partie nord 

du lac Sainte-Anne, la riviëre Pente-

côte, le lac Simard, et la voie du 

chemin de fer de la Cartier Railway 

Company. Au delà vers l'est on perd 

sa trace et il n'est pas sür qu'elle 

se prolonge jusqu'au lac Walker. A 

l'affleurement, le litage originel 

est fortement désorganisé par des 

veines de matériel quartzofeldspa-

thique rose ou clair, lit-par-lit, 

ou disposées dans tous les sens. La 

trame à grain fin du paragneiss est 

toujours reconnaissable. Dans cer-

tains cas la migmatisation est si 

avancée que la roche a une composi-

tion granitique, mais il subsiste 

The paragneisses show 

migmatization features similar to 

those observed in the grey gneisses. 

The migmatized paragneisses form a 

band, about 10 miles thick with an 

east-west orientation, passing through 

the northern part of Sainte-Anne lake, 

Pentecôte river, Simard lake and the 

railroad of Cartier Railway Company. 

It is difficult to follow its exten-

sion eastwards from here, and it is 

not certain if it extends up to Walker 

lake. In outcrop, the original bedding 

is highly disturbed by the presence of 
pink or light-coloured veins of quartzo-

feldspathic material, either occurring 

lit-par-lit or arranged in random 

orientations. The zones of original 

fine-grained paragneisses are reco-

gnizable in most cases. In some 

cases, the migmatization is so much 

advanced that the rock acquires a 

granitic composition, but it still 
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toujours la sillimanite et le grenat 

formant de minces lits séparant les 

lits granitiques. 

Une roche particulière que 

nous avons démommée "paragneiss por-

ph}7roblastique" est constituée par 

des "yeux" de teinte claire formés 

par l'association de cristaux de pla-

gioclase et de microcline dans une trame 

à grain fin constituée de plagioclase, 

de microcline, de quartz, de biotite, de gre-

nat et exceptionnellement de graphite. La 

structure est granoblastique inéquigra-

nulaire et la foliation soulignée par 

les baguettes de biotite dans la trame. 

Les cristaux de plagioclase présentent 

le plus fréquemment la macle de l'albite 

mais ils montrent également les macles 

du péricline, albite-péricline et 

albite-carlsbad. Au contact avec 

les cristaux de microcline, le pla-

gioclase montre, en bordure des cris-

taux, des gouttelettes de quartz 

myrmékitique. Le feldspath potassi-

que est en majorité du microcline qui 

forme d'énormes porphyroblastes fai-

blement perthitisés. Ils contien-

nent en inclusions des petits cris-

taux de quartz, de plagioclase, de 

biotite et quelquefois de muscovite. 

Certains exemples montrent l'existen-

ce de deux générations de feldspath 

potassique, une première génération 

en minuscules cristaux de microcline, 

une deuxième sous forme de phénoblas-

tes d'orthose perthitisés. Les gros 

cristaux de microcline sont posté-

rieurs aux plagioclases qu'ils cor-

rodent à leur contact. Le quartz 

se présente en cristaux xénomorphes 

à extinction roulante, contenant des 

inclusions de plagioclase et de bio-

tite. La biotite a un pléochrolsme 

très accentué, brun rouge à brun très  

preserves sillimanite and garnet in 

narrow bands separated by granitic 

bands. 

A particular rock which we 

have named "porphyroblastic paragneiss" 

is composed of light-coloured augen 

formed by crystals of plagioclase and 

microcline in a fine-grained rock 

consisting of plagioclase, microcline, 

quartz, biotite, garnet and excep-

tionally graphite. The rock has an 

inequigranular, granoblastic texture 

and the foliation is marked by flakes 

of biotite. The plagioclases mostly 

show albite twinning, but there are 

other types of twinning also present 

such as: pericline, albite-pericline 

and albite-carlsbad. Myrmekitic 

quartz is present near the borders 

of plagioclase grains in contact 

with the grains of microcline. Most 

of the potash-feldspar is microcline 

forming huge, weakly-perthitic por-

phyroblasts which contain inclusions 

of quartz, plagioclase, biotite and 

sometimes muscovite. Some examples 

show the existence of two generations 

of potash-feldspar, the first being 

the smaller grains of microcline and 

the second being the perthitic ortho-

clase porphyroblasts. The large 

crystals of microcline are later 

than the plagioclase which has been 

corroded near the contact. The quartz 

occurs in xenomorphic grains with un-

dulatory extinction and contains in-

clusions of plagioclase and biotite. 

Biotite shows strong pleochroism 

from reddish brown to pale brown. It 

occurs in corroded rectangular flakes 

and contains inclusions of zircon and 

symplectic quartz. Some grains have 

been chloritized along the (001) 

cleavage. Garnet forms highly corroded 
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clair. Elle forme des baguettes rec-

tangulaires corrodées et contient en 

inclusion du zircon et du quartz sym-

plectique. Certains cristaux sont 

chloritisés le long des clivages (001). 

Le grenat forme des cristaux xénomor-

phes fortement corrodés contenant de 

nombreuses inclusions de grains de 

quartz, de biotite, de plagioclase et 

de minéraux opaques. Les minéraux 

accessoires sont le zircon, la musco-

vite, l'allanite, la chlorite. 

Bien que de par leur texture 

ces roches aient une apparence ignée, 

plusieurs faits d'observations nous amènent 

à penser qu'elles représentent un 

début de remobilisation de la série 

des paragneiss, en particulier par 

leur minéralogie (grenat et graphite), 

la finesse du grain de la trame, et 

leur constante association sur le 

terrain avec des paragneiss non transformés. 

Dans la tranchée de la voie du chemin de 

fer à l'est du lac Simard, cette 

association s'observe sur le même 

affleurement: un paragneiss à silli-

manite, grenat et graphite contenant 

des intercalations de bancs de cal-

caires cristallins, passe progressive-

ment en l'espace de quelques pieds 

au faciès porphyroblastique. Un 

stade plus avancé de la migmatisation 

est constitué ici par des "yeux" 

plus étirés, à tel point qu'ils 

se rejoignent pour former une alter-

nance de minces lits clairs boudinés 

donnant à la roche l'aspect d'une 

migmatite lit-par-lit. Ces paragneiss 

porphyroblastiques affleurent sporadi-

quement au nord-ouest du lac Trouvé, 

sur la rivière Toulnustouc Nord-Est, 

à l'est du lac Simard et au contact 

des gabbros du petit lac Manicouagan, 

dans sa partie est.  

xenomorphic grains containing numerous 

inclusions of quartz, biotite, plagio-

clase, and opaque minerals. The ac-

cessory minerals are zircon, muscovi-

te, allanite and chlorite. 

Although the texture gives 

an igneous-looking appearance to these 

rocks, several observable facts lead 

us to believe that they represent the 

beginning of remobilization of the 

paragneisses, particularly because 

of their mineralogy (garnet and gra-

phite), the fineness of the texture, 

and the constant association with the 

unaltered paragneisses in the field. 

In the railroad cut east of Simard 

lake, this association can be observed 

in the one outcrop: a sillimanite, 

garnet, and graphite-bearing para-

gneiss, interlayered with bands of 

crystalline limestone, grades pro-

gressively into the porphyroblastic 

variety within a distance of few 

feet. A more advanced stage of 

migmatization is represented by the 

augen, which have been stretched to 

such an extent that they join up to 

form alternating thin, light bands, 

giving the rock the appearance of a 

lit-par-lit migmatite. These por-

phyroblastic paragneisses outcrop 

sporadically northwest of Trouvé lake, 

along Toulnustouc Nord-Est river, 

east of Simard lake and near the con-

tact of the eastern part of the Little 

Manicouagan lake gabbro. 
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PETROGRAPHIE 

PARAGNEISS A GRENAT, SILLI-

MANITE, GRAPHITE. Ils ont une minéra-

logie variée; ils contiennent toujours du 

plagioclase, du feldspath potassique, 

du quartz, de la biotite, et du gre-

nat. La sillimanite est fréquente 

mais parfois absente. Le graphite 

est plutôt caractéristique des faciès 

calco-silicatés. 

Le quartz occupe environ 

40% de la roche. Le plagioclase et le feld-

spath potassique ont des teneurs sen-

siblement égales, autour de 20%. Ces 

trois minéraux se présentent en cristaux 

xénomorphes souvent allongés suivant 

le sens de la foliation. Ils forment 

des passées régulières séparées par 

des lits de biotite et de sillimanite. 

A l'intérieur de ces passées, on ob-

serve une ébauche de microlitage dû 

à l'individualisation, en minces lits 

discontinus, du quartz, du plagioclase 

et du feldspath potassique. La bioti-

te forme des lits de 2 à 5 mm d'épais-

seur, elle a un pléochro!sme brun 

rouge à jaune très clair. Le grenat 

forme des porphyroblastes xénomorphes 

très corrodés, contenant de nombreuses 

inclusions de quartz. La sillimanite 

se présente en cristaux subrectangu-

laires trapus ou en longs cristaux 

aciculaires groupés en gerbes et dans 

ce cas, étroitement associés à la 

biotite (figure 18). 

PETROGRAPHY 

GARNET, SILLINAFITL, GRAPHITE 

PARAGNL'ISSES. These rocks have a variable 

mineralogy; they always contain pla-

gioclase, potash-feldspar, quartz, 

biotite and garnet. The sillimanite 

is quite common but it may be absent. 

The graphite is rather characteristic 

of the cale-silicate rocks. 

The quartz composes up to 

40% of the rock. Plagioclase and 

potash-feldspar are present in more 

or less equal amounts, about 20%. 

These three minerals occur in xeno-

morphic grains, frequently elongated 

parallel to foliation. They form 

regular bands separated by biotite-

sillimanite-rich bands. Within the 

bands, the thinly bedded nature caused 

by segregation of quartz, plagioclase 

and potash feldspar into very thin 

discontinuous layers is easily obser-

vable. The biotite forms bands from 

2 to 5 mm in thickness. It is pleo-

chroic from reddish brown to pale 

yellow. The garnet forms highly 

corroded, xenomorphic porphyroblasts 

with numerous inclusions of quartz. 

The sillimanite occurs in stubby 

sub-rectangular grains or in aggre-

gates of long acicular crystals, in 

which case it is closely associated 

with the biotite (Figure 18). 

ROCHES CALCO-SILICATEES. 

Elles ont une minéralogie intéres-

sante par la variété des minéraux 

calciques que l'on y rencontre (fi-

gure 19). Elles contiennent: pla-

gioclase, diopside, scapolitc, zircon, 

pistachite, zolsite, calcite, amphi-

bole et sphène. 

CALC-SILICATE ROCKS. These 

rocks have an interesting mineralogy 

because of the presence of a variety 

of calcareous minerals. 	(Figure 19). 

They contain: plagioclase, diopside. 

scapolite, zircon, pistachite,zoisite, 

calcite, amphibole and sphene. 
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FIGURE 18 - Paragneiss. BO: biotite; SM: sillimanite; GR: grenat. 

Paragneiss. BO: biotite; SM: sillimanite; GR: grenat. 

B) Le deuxième type de Pa-

ragneiss affleure entre Grandes-Berge-

ronnes et Sault-au-Mouton. Plusieurs 

caractères les distinguent du type 

précédent: ils ont une teinte beau-

coup plus sombre, due à un fort pour-

centage de biotite et d'amphibole. 

Le grenat et la sillimanite sont pratique-

ment absents et ont été seulement 

observés en de rares endroits. Le 

grain est fin et ils possèdent un 

bon litage donnant à la roche une 

allure stratiforme. Ils ne contien-

nent pas de calcaires cristallins. 

Les quartzites sont présents en bancs 

suffisamment importants pour pouvoir 

être cartographiés; ils sont relati-

vement purs, possèdent un bon litage 

sédimentaire et montrent par endroits 

des stratifications entrecroisées. 

Les quartzites observés près de Gran-

des-Bergeronnes contiennent un fort 

B) The second type of Para-

gneiss outcrops between Grandes-Ber-

geronnes and Sault-au-Mouton. Several 

characteristics distinguish it from 

the preceding type. It is much darker 

in colour due to a high content of 

biotite and amphibole. Garnet and 

sillimanite are practically absent 

and were only observed in rare cases. 

It is fine-grained and possesses 

good bedding which gives the rock a 

stratiform feature. It does not 

contain crystalline limestone. The 

quartzites are present in bands 

thick enough to be mapped; they are 

relatively pure, possess a good 

sedimentary bedding and at places 

show cross-bedding. The quartzites 

observed near Grandes-Bergeronnes 

contain a high percentage of biotite, 

muscovite, garnet and are thinly 

layered. In places, these paragneisses 
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pourcentage de biotite, muscovite, 

grenat et sont finement lités. Par 

endroits, ces paragneiss ont l'aspect 

de schistes fortement plissotés (fi-
gure 20). Des bancs d'amphibolites 

associés à cette série pourraient 

représenter l'équivalent métamorphi-

que d'anciennes laves. Ces amphibo-

lites possèdent une texture homogène 

ayant des caractères ignés par en-

droits; elles ne montrent pas de dé-

bit lité. Une variété particulière 

de paragneiss, près de Saint-Paul-du-

Nord, contient des passées riches en 

diopside, interlitées avec des bancs 

de quartzites et de gneiss à bioti- 

resemble highly folded schists (Fi-

gure 20). The amphibolitic bands as-

sociated with them may represent the 

metamorphic equivalent of ancient 

lava; these amphibolites possess a 

homogeneous texture, in places show 

igneous characteristics, and do not 

show any banding. Near Saint-Paul-

du-Nord, a variety of the paragneisses 

contains diopside-rich zones inter-

layered with the bands of quartzite 

and biotite gneiss; they have been 

folded into a series of similar folds 

showing a well-developed, axial-plane 

cleavage. 

te; ils sont affectés par une série 

de plis semblables montrant une fo-

liation de plan axial bien dêvelop-

pée. 

SC +Q Z 

CA 

FIGURE 19 - Microphotographie d'une roche calco-silicatée. Noter la concentration 
des minéraux en zones distinctes. QZ: quartz; PF: feldspath potassi-
que; PG: plagioclase; SC: scapolite; CA: calcite; PX: pyroxène. 
Microphotograph of a cale-silicate rock. Note the concentration of 
minerals in distinct zones. QZ: quartz; PF: potash-feldspar; PG: pla-
gioclase; SC: ecapolite; CA: calcite; PX: pyroxene. 
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FIGURE 20 - Microphotographie d'un paragneiss plissoté. Les lits sombres contien-
nent biotite, fibrolite, muscovite et quelques cristaux de tourmaline. 
Microphotograph of folded paragneiss. The dark layera contain biotite, 
fibroZite, muscovite and a few crystals of tourmaline. 

Plus au nord, dans la ré-

gion du lac Estacan a 30 milles au 

nord-est du lac Walker, on rencontre 

une série de paragneiss ayant les 

mêmes caractères que ceux de Grandes-

Bergeronnes. Ici ils ne contiennent 

pas de sillimanite et sont dépourvus 

de quartzites et de calcaires cristal-

lins. Plusieurs caractères leur font 

attribuer une origine sédimentaire; 

ils sont â grain fin, possèdent un 

bon litage et contiennent du graphite 

par endroits. 

C) Le troisième type cor-

respond â des formations métasédimen-

taires se rattachant au groupe de Ga-

gnon. Ces formations se trouvent au 

nord-ouest du petit lac Manicouagan et 

affleurent sous forme d'étroites 

structures orientées nord-ouest; 

elles ont été décrites en détail 

Further north, in the 

region of Estacan lake about 30 miles 

northeast of Walker lake, there is a 

group of paragneisses having the same 

characters as those of Grandes-Eerge-

ronnes. Here, they do not contain 

sillimanite and are devoid of quartz-

ite and crystalline limestone. Se-

veral characteristics suggest that 

they are of sedimentary origin; they 

are fine-grained, possess good layering 

and contain graphite in places. 

C) The third type corre-

sponds to the metasedimentary forma-

tions belonging to the Gagnon Group. 

They are confined to an area north-

west of Little Manicouagan lake and 

outcrop in the form of narrow, north-

west-trending structures. These 

formations were described in detail 
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par P.J. Clarke (1965). Nous nous 

sommes bornés de notre côté à recon-

naître les faciès principaux sans en-

trer dans le détail de leur strati-

graphie. 

La structure la plus méri-

dionale située entre le lac Blough 

et le lac des Silicates se compose 

de roches carbonatées (marbre, cal-

caire cristallin) et de formations 

riches en fer. A l'extrême pointe 

du lac des Silicates affleure une 

roche à grain grossier (2 pouce) à 

cassure blanche et patine noire. 

Elle se compose de 95% de calcite-

dolomie, le reste étant constitué 

par du quartz associé à un peu de 

trémolite. On trouve la même roche 

carbonatée au lac Blough. Cette for-

mation a été décrite par P.J. Clarke 

comme étant l'équivalent du marbre 

de Duley dans le groupe de Gagnon. 

Les formations de fer affleurent à 

l'extrémité est du lac des Silicates 

en une lentille est-ouest incurvée 

vers le sud-est, apparemment super-

posée aux formations carbonatées. 

Il s'agit d'une roche bien litée 

composée d'environ 30% de quartz en 

minces lits clairs alternant avec 

des passées de magnétite, d'hématite 

et d'ilménite. Quelques pyroxènes 

sont présents. Ce type correspond 

à la formation du lac Wabush. 

La structure la plus sep-

tentrionale, formée d'une mince bande 

d'environ 1,000 pieds d'épaisseur, 

se prolonge à l'est du lac Aubertin 

et Tugard. La même formation de fer 

à gros grain contenant de grands cris-

taux d'amphibole (1 à 2 pouces) et du 

grenat se retrouve à cet endroit. On 

y note aussi des bancs de quartzites.  

by P.J. Clarke (1965). We have 

limited ourselves in only knowing 

the principal rock-types without 

entering into their stratigraphic 

details. 

The more southerly struc-

ture, situated between Blough lake 

and Silicates lake, is composed of 

carbonate rocks (marble, crystalline 

limestone) and iron-bearing formations. 

A coarse-grained rock (z inch), with 

white fresh surface and black weathered 

surface, outcrops near the extremity 

of Silicates lake. It contains 95% 

calcite-dolomite, and the rest is 

composed of quartz with some tremo-

lite. The same carbonate rock is 

found at Blough lake. This formation 

was described by P.J. Clarke as being 

equivalent to the Duley marble of the 

Gagnon Group. The iron-formation 

outcrops near the eastern extremity 

of Silicates lake in the form of an 

east-west lens, incurved towards 

southeast, and apparently overlying 

the carbonate formations. It is a 

well-layered rock composed of about 

30% of quartz in thin bands, alter-

nating with bands rich in magnetite, 

hematite, and ilmenite. Some pyroxe-

ne is also present. This type cor-

responds to the Wabush Lake Formation. 

The most northerly struc-

ture is composed of a thin band, 

about 1,000 feet thick, which extends 

to the east of Aubertin and Tugard 

lakes. The same coarse-grained iron 

formation, containing large crystals 

of amphibole (1 to 2 inches) and 

garnet, is found here. Some quart-

zite bands are also present. 
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L'extrémité sud-est d'un 

dôme anticlinal constitue la troisiè-

me structure qui se prolonge vers le 

nord-ouest en dehors de notre zone 

d'étude. Elle est formée du troi-

sième membre du Groupe de Gagnon: 

les quartzites de Wapussakatoo. 

RAPPORTS ENTRE LES PARAGNEISS 
ET LES GNEISS GRIS 

Ces rapports sont rarement 

visibles. Nous avons néanmois obser-

vé au nord de Clarke City, une série 

de paragneiss nettement superposée en 

concordance à des gneiss gris migma-

tisés. Ces paragneiss sont hétéro-

gènes, contiennent grenat et silli-

manite et possèdent une patine rouil-

le. Si ce contact a une valeur stra-

tigraphique, l'ensemble des para-

gneiss serait définitivement une 

série plus récente que l'ensemble 

des gneiss gris. 

The southeastern extremity 

of an anticlinal dome, constituting 

the third structure extending towards 

the northwest, outside the present 

map-area, is composed of the third 

member of the Gagnon Group, namely, 

the Wapussakatoo quartzites. 

RELATION BETWEEN THE PARAGNEISS 
AND THE GREY GNEISS 

These relations are rarely 

visible. However, north of Clarke 

City we observed a series of para-

gneisses clearly superimposed con-

cordantly on the migmatized grey 

gneisses. These are rusty-weathering, 

heterogeneous paragneisses containing 

garnet and sillimanite. If this 

contact has a stratigraphie signifi-

cance, then the group of paragneisses 

definitely represents a group of rocks 

younger than the grey gneisses. 

ROCHES INTRUSIVES 

Les roches intrusives occu-

pent environ 30% du territoire étu-

dié. Comme le montre la figure 1, 

elles se situent dans la région de 

Sept-Iles (Complexe igné de Sept-

Iles), Franquelin, Baie-Comeau et,au 

nord, dans la région des lacs De La 

Blanche, Berthé et Tétépisca. 

Par ordre d'importance, les 

roches intrusives sont constituées 

par les anorthosites, l'ensemble des 

charnockites (mangérites-jotunites), 

les gabbros et diabases et les roches 

acides (granites, syénites, monzoni-

tes) . 

INTRUSIVE ROCKS 

The intrusive rocks occupy 

about 30% of the area mapped. As 

shown in figure 1, these rocks occur 

in the region of Sept-Iles (igneous 

complex of Sept-Iles), Franque lin, 

Baie-Comeau, and in the region of 

De La Blache, Berté and Tétépisca 

lakes to the north. 

In order of importance, 

the intrusive rocks consist of the 

anorthosites, the rocks of the char-

nockitic suite (mangerites-jotunites), 

the gabbros and diabases and the 

acidic rocks (granite, syenite, mon-

zonite). 
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LES ANORTHOSITES 	 THE ANORTHOSITES 

Les roches entrant dans la 

catégorie des anorthosites compren-

nent: les anorthosites S.Str.,les 

anorthosites gabbrofques et les gab-

bros anorthositiaues. Ce sont des 

roches essentiellement plagioclasiques 

contenant un pourcentage variable de 

clino et d'orthopyroxène, d'amphibole, 

de biotite, de magnétite et d'ilmé-

nite. Les subdivisions citées précé-

demment sont justement basées sur la 

teneur de ces roches en minéraux mafiques. 

The rocks belonging to the 

anorthosite group include: anortho-

site-sensu stricto, gabbroic anortho-

site, and anorthositic gabbro. They 

are plagioclase rich rocks containing 

variable amounts of ferromagnesian 

minerals: clino and orthopyroxene, 

amphibole, biotite, magnetite, ilme-

nite. The subdivisions mentioned 

above are based on the content of 

ferromagnesian minerals: 

anorthosite S.Str. 	  0-10% 

anorthosite gabbrolque 	 11-20% 

gabbro anorthositique 	 21-35% 

... anorthosite-sensu stricto 

	.. gabbroic anorthosite 

	 anorthositic gabbro 

Dans la région étudiée el-

les forment sept grands massifs et 

plusieurs masses d'extension réduite. 

Ce sont: 

- Le massif du lac De La 

Blache. Il a une direction générale 

nord-est et correspond à la termi-

naison du massif d'anorthosite du 

réservoir Pipmuacan. Au nord et à 

l'est, il est bordé par des gabbros. 

These rocks form seven 

large massifs and several smaller 

ones in the area studied. The lar-

ger ones are: 

- De La Blache Lake massif. 

This has a general northeast trend 

and corresponds to the termination 

of the Pipmuacan Reservoir anortho-

site massif. Its northern and east-

ern margins are bordered by gabbros. 

- Le massif du lac Tété-

pisca. Seulement la moitié sud de 

ce massif affleure dans notre région. 

Plusieurs petites masses indépendan-

tes d'anorthosite affleurent, au sud, 

dans le secteur des rivières à l'Ar-

gent et Villéon. 

- Le massif du lac Berté 

De forme subcirculaire, il est si-

tué au nord-est du barrage Daniel 

Johnson. 

- Tétépisca Lake massif. 

Only the southern half of this massif 

outcrops in our region. Several 

smaller, independent bodies,of anor-

thosite outcrop south of here, in 

the region of Argent and Villéon 

rivers. 

- Berté Lake massif. This 

subcircular mass is situated northeast 

of the Daniel Johnson dam. 
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- Le massif de Baie-Comeau. 

Il a une allure stratolde. Il affleu-

re depuis la rivière aux Outardes, 

au niveau du barrage Outardes IV, et 

s'étend vers l'est jusqu'à Franquelin 

sur la côte du Saint-Laurent. 

- Le massif de Rivière-

Pentecôte. Seule la partie occi-

dentale de ce massif, de forme sub-

circulaire, affleure entre Rivière-

Pentecôte et la rivière de la Tri-

nité, flanquée d'une auréole de 

mangérite-monzonite. La partie 

orientale du massif se poursuit sous 

le Saint-Laurent comme semblent 

l'indiquer les cartes aéromagnétiques. 

- Le massif de Sept-Iles. 

Ici encore, seule une partie du mas-

sif est visible, sous forme d'une 

bande ceinturant la baie des Sept-

Iles depuis l'embouchure de la ri-

vière Sainte-Marguerite jusqu'à la 

rivière Moisie. Le reste du massif 

est actuellement sous l'eau et quel-

ques témoins sont représentés par 

l'archipel, au large de Sept-I1es. 

- Le massif de Moisie-Oua-

petec. Il a une forme grossièrement 

quadrangulaire et s'étend depuis le 

lac Nipissis jusqu'au lac Dollard. 

La rivière Moisie le recoupe à envi-

ron 30 milles au nord de Sept-Iles. 

Au sud-ouest de ce massif existe 

deux petites masses d'anorthosites 

recoupées par la rivière Sainte-Mar-

guerite. 

- Baie-Comeau massif. This 

body appears to be strata-bound. It 

outcrops from Outardes river to the 

Outardes IV dam and extends eastwards 

up to Franquelin, near the shore of 

Saint-Laurent river. 

- Rivière-Pentecôte massif. 

This is subcircular in shape. It 

outcrops between Rivière-Pentecôte 

and Trinité river. It is enveloped 

in an aureole of mangerite-monzonite. 

Only the western half of this mass 

is exposed and it appears, from the 

aeromagnetic map, that the other 

half of the massif underlies the 

Saint-Laurent river. 

- Sept-Iles massif. Here, 

also, only a part of the massif is 

visible in the form of a belt sur-

rounding Sept-Iles bay, from the 

mouth of Sainte-Marguerite river to 

up to Moisie river. The remainder 

of the massif is presently under 

water; the evidence for this is 

provided by the occurrence of anor-

thosite in the Sept-Iles archipelagc. 

- Moisie-Ouapetec massif. 

This is more or less quadrilateral 

in shape and extends from Nipissis 

lake to up to Dollard lake. It is 

cut by Moisie river about 30 miles 

north of Sept-Iles. Two small masses 

of anorthosite cut by Sainte-Margue-

rite river, occur southwest of this 

massif. 

DESCRIPTION DE TERRAIN 

Les anorthosites sont des 

roches qui présentent des caractères 

macroscopiques très variés, aussi bien 

à l'échelle du massif qu'à celle de  

FIELD DESCRIPTION 

The anorthosites are the 

rocks which show quite a variety of 

macroscopic characteristics, both at 

the scale of the massif and at the 
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l'affleurement. En premier lieu, 

elles sont très sensibles aux défor-

mations mécaniques. Ces déformations 

se caractérisent par le développement 

d'une cataclase qui amène des change-

ments dans la texture originelle de 

la roche (figure 21). Ces transfor-

mations texturales sont fonction de 

l'intensité de la déformation. En 

deuxième lieu les anorthosites pré-

sentent une gamme variée de teintes à 

mettre en relation avec les phémo-

mènes cataclastiques: l'anorthosite 

massive change de teinte suivant les 

stades de déformation qu'elle subit. 

Les observations de terrain 

permettent de séparer deux types d'a-

northosite: les anorthosites massives 

et les anorthosites déformées.  

scale of the outcrop. First of all, 

these rocks are highly sensible to 

mechanical deformation. These defor-

mations are characterized by cataclasis 

which causes many changes in the ori-

ginal texture of the rock (Figure 21). 

Such textural transformations are a 

function of the intensity of defor-

mation. Secondly, the anorthosite 

show a wide variety of colours which 

undergo changes due to cataclasis; 

the massive anorthosite changes its 

colour depending upon the degree of 

deformation suffered by it. 

Field observations help in 

separating two types of anorthosite: 

the massive anorthosites and the 

deformed anorthosites. 

LES ANORTHOSITES MASSIVES 

Les massifs de Moisie-Oua-

petec, de Sept-Iles et de Rivière-

Pentecôte sont formés par des anor-

thosites montrant une texture ignée, 

très peu affectée par la cataclase. 

Mis à part ces massifs, on rencontre 

des anorthosites non déformées dans 

le massif de Baie-Comeau près du 

barrage Outardes IV, ainsi que dans 

le centre des massifs de Tétépisca 

et du lac De La Blache. 

Ce sont des roches très 

largement grenues, formées de l'asso-

ciation de gros cristaux de plagio-

clases. La teinte est généralement sombre: 

noire, gris noir, gris blue foncé, pourpre. Les  

THE MASSIVE ANORTHOSITES 

The Moisie-Ouapetec, Sept-

Iles, and Rivière-Pentecôte massifs 

are composed of anorthosites showing 

an igneous texture and are little 

affected by cataclasis. Apart from 

these massifs, the undeformed anor-

thosite is also found within the 

Baie-Comeau massif, near Outardes IV 

dam, and in the center of the Tété-

pisca and De La Blache Lake massifs. 

These rocks are mainly 

composed of large crystals of pla-

gioclase and are extremely coarse 

grained. They are generally dark coloured: 

black, grey-black, dark blue-grey, purple. The 
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FIGURE 21 - Cataclase accompagnêe de la recristallisation des phénocristaux de 
plagioclases (PC) dans les anorthosites. 
Cataclasis with accompanied recrystallization of plagioclase (PC) 
phenocrysts in anorthosites. 
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anorthosites gabbroiques et les gabbros 

anorthositiques forment des différen-

ciations locales sans répartition pri-

vilégiée sauf dans le cas ou ils cons-

tituent des faciès de bordure des mas-

sifs. Les minéraux ferromagnésiens 

sont le pyroxène,souvent â structure 

coronitique, l'amphibole et la biotite. 

Ils se présentent en taches xénomor-

phes digitées; leur répartition n'est 

pas homogène et ils forment des con-

centrations locales faisant passer 

rapidement la roche d'une composition 

anorthositique à celle d'une anortho-

site gabbrolque. 

gabbroic anorthosites and the anor-

thositic gabbros occur as local dif-

ferentiation products, without any 

preferred distribution trend, except 

in the case of border-facies of the 

massif. The ferromagnesian minerals 

are pyroxene, frequently with coroni-

tic texture, amphibole and biotite. 

They occur in irregular xenomorphic 

aggregates and blobs. Their distri-

bution is not homogeneous and they 

form local concentrations causing 

the rock to pass rapidly from an 

anorthositic composition to a gabbroic 

anorthosite. 

LES ANORTHOSITES DEFORMEES 

La plus grande partie des 

anorthosites présente en réalité des 

figures de déformations qui masquent 

partiellement ou complètement la tex-

ture ignée originelle décrite précé-

demment. Les pyroxènes et les plagioclases 

se comportent différemment aux défor-

mations; les premiers réagissent 

d'une façon "souple" et donnent des 

lentilles étirées, tandis que les 

plagioclases se comportent comme un 

matériel plus cassant; ils se cata-

clasent et recristallisent (figure 

21 et 22). D'une façon générale, 

les anorthosites déformées se situent 

en bordure des massifs au contact 

avec les roches encaissantes. Cette 

phase de déformation semble être con-

temporaine de l'orogénie grenvillien-

ne. Elle affecte l'ensemble des 

anorthosites du lac Berté et la majo-

rité des anorthosites des massifs de 

Tétépisca, lac De La Blache et Baie-

Comeau où elle est plus accentuée 

près des bordures. Il est possible 

d'observer sur le terrain les diffé-

rentes étapes de cette déformation  

THE DEFORMED ANORTHOSITES 

In reality, a majority of 

the anorthosites display deformation 

features which partially or completely 

mask the original igneous texture 

described earlier. Pyroxenes and 

plagioclases behave differently under 

deformation; the pyroxenes act in a 

ductile manner and give rise to 

stretched lenses, whereas the pla-

gioclases behave as a brittle mate-

rial and are crushed and recrystal-

lized (Figure 21 and 22). In a 

broad sense, the deformed anortho-

sites lie near the borders of the 

massifs, in contact with the enclosing 

rocks. The deformation phase is 

believed to be contemporaneous with 

the Grenville Orogeny. It affects 

the ensemble of the anorthosites of 

Berté lake, and most of the anortho-

sites of the Tétépisca, De La Blache 

Lake and Baie-Comeau massifs, where 

its affects are more accentuated near 

the borders. In the field, it is 

possible to observe the various stages 

of this deformation when traversing 

from the interior of the massifs towards 
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quand on se dirige de l'intérieur 

des massifs vers les contacts avec 

la roche encaissante. 

their contacts with the enclosing 

rocks. 

FIGURE 22 - Phénocristaux de plagioclase (PG) ne formant plus que des résidus 
de 1 â 2 cm après recristallisation. 
Phenocrysts of plagioclase (PG) occur only in the form of residual 
grains, from I to 2 cm in size, after recrystailization. 
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Nous avons vu que l'anor-

thosite massive se présente comme une 

roche largement grenue. Les premiers 

indices de déformation se traduisent 

par un début de cataclase en bordure 

des grands cristaux de plagioclase 

(figure 23), développant une texture 

en mortier. Le phénomène s'accentue 

et les cristaux tendent à être isolés 

dans une matrice faite de l'associa-

tion de petits cristaux de plagiocla-

ses, à contours polygonaux, qui ré-

sultent de la cataclase accompagnée 

de la recristallisation des phéno-

cristaux originels (figure 24). Dans 

un stade plus avancé, les phénocris-

taux sont morcelés et progressivement 

résorbés par la matrice à grain fin, 

de plus en plus abondante (figure 25). 

Macroscopiquement ce type d'anortho-

site se montre formé de résidus de 

xénocristaux gris bleu sombre dans 

une trame à grain fin, saccharoYde. 

La forme et la taille des xénocris-

taux sont très variables, d'un demi 

pouce à 4 pouces. Ce type définit 

la variété anorthosite oeillée. Le 

terme extrême de déformation aboutit 

à une anorthosite saccharoYde à grain 

fin. formée de l'association de minus-

cules cristaux polygonaux de plagio-

clase, avec lesquels subsistent encore quel-

ques rares résidus des phénocristaux originels 

(figure 26). L'effet de la catacla-

se sur les minéraux ferromagnésiens 

se traduit par le développement de 

biotite et d'amphibole, en couronne 

autour des pyroxènes, ou en cristaux 

isolés. Le grenat ne se forme que 

très rarement. 

En même temps que la textu-

re, la teinte de l'anorthosite subit 

des variations. L'augmentation de la 

cataclase se traduit par un changement 

de teinte. qui de noir à gris sombre 

We have noted that the mas-

sive anorthosite is a very coarse-

grained rock. The first indications 

of deformation are demonstrated by 

the beginning of cataclasis around 

the margins of large plagioclase 

crystals (Figure 23), thus develop-

ing a mortar texture. With increased 

deformation, the plagioclase crystals 

tend to be isolated within a matrix 

composed of small polygonal plagio-

clase grains, which have resulted 

from recrystallization accompanying 

the cataclasis of the original pheno-

crysts (Figure 24). In a more ad-

vanced stage, the phenocrysts are 

progressively broken up and form part 

of the finer grained matrix which be-

comes more and more abundant (Figure 

25). Macroscopically, this type of 

anorthosite is composed of residual, 

dark blue-grey xenocrysts of plagio-

clase in a fine-grained saccharoidal 

matrix. The shapes of the xenocrysts 

are quite variable and the size ran-

ges from about z  inch to 4 inches. 

This type of anorthosite is defined 

as augen anorthosite. The extreme 

deformation of the rock results in a 

fine-grained, saccharoidal (sugary) 

anorthosite composed of an assemblage 

of fine, polygonal, plagioclase grains. 

It still preserves a few residual 

original phenocrysts (Figure 26). The 

ferromagnesian minerals demonstrate 

the effect of cataclasis by the de-

velopment of biotite and amphibole, 

either in corona around the pyroxenes 

or as isolated grains. Garnet is only 

rarely present. 

The colour of the anortho-

site undergoes changes along with its 

texture. Increasing cataclasis chan-

ges the dark-grey to black colour of 

the massive anorthosites to light-grey 
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dans l'anorthosite massive devient 

gris clair à blanche dans les exem-

ples entièrement recristallisés (fi-

gure 27). Certaines anorthosites 

recristallisées ont une teinte rose 

(massif du lac De La Blache), ouverte 

(massif de Tétépisca). 

to white colour in the completely 

recrystallized examples (Figure 27). 

Certain varieties of the recrystal-

lized anorthosites are pink (De La 

Blache lake massif), or green (Tété-

pisca massif), in colour. 

FIGURE 23 - Anorthosite massive, légère cataclase en bordure des cristaux. 
Massive anorthosite. Slight cataclasis around grain-margins. 

FIGURE 24 - Phénocristaux remplacés par une matrice à grain fin. 
Phenocrysts replaced by a fine-grained matrix. 
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FIGURE 25 - Phénocristaux morcelés et envahis par la matrice. 
Broken phenoerysts surrounded by matrix. 

FIGURE 26 - Anorthosite saccharo!de à grain fin. 
Fine-grained, saccharoidal anorthosite. 
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FIGURE 27 - Recristallisation complète de l'anorthosite. 
Complete recrystalZization of the anorthosite. 

Près du contact avec l'en-

caissant, l'anorthosite montre une 

foliation bien développée, comme 

c'est le cas à la bordure des mas-

sifs de Tétépisca et de Baie-Comeau. 

La roche ressemble à s'y méprendre 

h un gneiss gris, mais elle ne con-

tient pas de quartz et il subsiste 

toujours des résidus des anciens 

phénocristaux de plagioclase. 

Le massif de Baie-Comeau, 

dans sa partie est, montre tous les 

stades de transformations à partir 

d'une anorthosite massive. On peut 

suivre cette évolution le long du 

chemin forestier qui relie Godbout 

au lac Sainte-Anne. A environ } de 

mille au nord du premier pont qui 

enjambe la rivière, on peut observer 

le contact de l'anorthosite avec le 

gneiss encaissant. Au contact même, 

l'anorthosite est h grain très fin, 

de teinte blanche, et possède une 

The anorthosites show a 

well-developed foliation near their 

contacts with the enclosing rocks, 

as is the case on the borders of the 

Tétépisca and Baie-Comeau massifs. 

Here, the rock can easily be mistaken 

for a grey gneiss, but it does not 

contain any quartz and it always 

shows a few of the original plagio-

clase phenocrysts. 

In the eastern part, the 

Baie-Comeau massif shows all the sta-

ges of transformation from a massive 

anorthosite. These changes can be 

followed in the outcrops along the 

lumber-hauling road from Godbout to 

sainte-Anne lake. About a quarter of 

a mile north of the bridge across the 

river, the anorthosite can be observed 

in contact with the enclosing gneiss. 

At the contact, the anorthosite is 

very fine grained, white in colour, 

with a foliation defined by highly 



- 66 - 

foliation soulignée par des lentilles 

très étirées composées de cristaux de 

biotite, ou par de minces lits discon-

tinus formés du même minéral en peti-

tes lamelles isolées. A certains en-

droits, la continuité et l'épaisseur 

de ces lits donne une apparence litée 

à la roche et on retrouve les restes 

gris sombre des phénocristaux originels 

de taille très réduite, (1 à 2 mm). 

Un peu plus au nord, quand on s'éloi-

gne du contact, l'anorthosite contient 

beaucoup plus de phénocristaux, par-

tiellement recristallisés. La folia-

tion s'atténue, les lamelles de bio-

tite sont plus grandes (2 à 3 mm). La 

teinte est toujours gris clair. Un 

caractère spécifique à cette variété 

d'anorthosite oeillée est la présence 

de phénocristaux de plagioclase trans-

lucides, de teinte claire, dans une 

matrice saccharolde à grain fin Ainsi 

se trouveraient coexister ici avec les 

anciens cristaux de plagioclase, des 

phénocristaux d'une deuxième généra-

tion contemporaine ou postérieure à 

la granulation. Plus au nord, le py-

roxène apparaît entouré d'une couronne 

de biotite et d'amphibole, sous forme 

de cristaux très étirés de plusieurs 

pouces de longueur. L'anorthosite 

s'enrichit également en cristaux d'al-

lanice. 

L'étude pétrographique de 

l'anorthosite à phénocristaux trans-

lucides montre que ceux-ci ont une 

forte teneur en anorthite (An75-80), 
comparée à la basicité moyenne de l'en-

semble des anorthosites étudiées. Les 

cristaux constituant la matrice ont 

une basicité comprise entre An 60-70' 
La majorité des cristaux possède une 

striation oblique aux plans de cliva-

ges. Dans certains cristaux maclés 

polysynthétiquement, les striations  

stretched lenses composed of biotite, 

or by thin, discontinuous bands com-

posed of biotite in small individual 

flakes. In places, the thickness and 

the continuity of these bands gives 

a banded appearance to the rock, and 

here again we find the relics of the 

original, dark grey phenocrysts with 

their sizes considerably reduced (1 

to 2 mm). Slightly further north, 

away from the contact, the anortho-

site contains many more remnants of 

partially recrystallized phenocrysts. 

The foliation is less pronounced, 

the biotite flakes are much larger 

(2 to 3 mm). The colour is always 

light-grey. A specific characteris-

tic of this variety of augen anor-

thosite is the presence of light-

coloured, translucent, plagioclase 

phenocrysts in a fine-grained, sugary 

matrix. Thus, we find here the ori-

ginal plagioclase phenocrysts co-

existing with the phenocrysts of a 

second generation, either contempo-

raneous with or posterior to the 

granulation. Further north, the 

pyroxene occurs in highly stretched 

grains, up to several inches in lenght, 

and is surrounded by a corona of am-

phibole and biotite. The anorthosite 

becomes enriched in allanite crystals. 

Petrographic study of the 

translucent phenocryst-bearing anor-

thosite shows that the phenocrysts 

have a high anorthite (An75_80)  con-

tent as compared with the mean basi-

city of the ensemble of the anortho-

sites studied. The grains forming 

the matrix have a basicity between 

An60-70' In most of the grains, the 

twin-lamellae are oblique to the 

cleavage plane. In polysynthetically 

twinned grains, the twin-lamellae of 
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d'un groupe d'individus formant les 

macles sont opposées en diagonale â 

celles de l'autre groupe (stries en 

échelons). Du microcline est présent 

en petits cristaux xénomorphes étroi-

tement associés aux cristaux de bio-

potassium nécessaire é la 

de ce minéral semble prove-

l'instabilité de la bio- 

tite; il ne peut s'agir d'une métaso-

matose potassique car le phénomène est 

très localisé et ne se généralise pas 

à l' ensemble des anorthosites (figure 28).  

one group are diagonally opposite to 

that of the second group (en échelon 

twin lamellae). In some cases, small 

xenomorphic grains of microcline are 
present, closely associated with bio-

tite flakes. The potassium necessary 

to form this microcline seems to have 

been derived from the destabilization 

of the biotite. It can not be attri-

buted to metasomatism of potash, as 

this phenomenon is very local and is 

not a very common feature in the 
anorthosites (Figure 28). 

tite. Le 

formation 

nir de la 

FIGURE 28 - Association microcline (MC)-biotite (BO) 	 de la 
partie est du massif de Baie-Comeau. 
Microcline (MC)-biotite (B0) association in the anorthosite of the 
eastern part of the Baie-Comeau massif. 

dans l'anorthosite 

Dans les massifs du lac De 

La Blache et Tétépisca, l'anorthosite 

s'enrichit en minéraux ferromagnésiens 

près du contact avec la roche encaissante. Le 

massif du lac De La Blache est entouré 

par une ceinture de gabbros a grain 
fin tandis qu'au lac Tétépisca la bor-

dure du massif a une composition basi-

que (anorthosite gabbroYque - gabbro 

The massifs of De La Blache 

lake and Tétépisca become enriched 

in the ferromagnesian minerals near 

their contact with the enclosing rocks. 

The De La Blache Lake massif is sur-

rounded by a belt of fine-grained 

gabbro, whereas the border of the 

Tétépisca lake massif has a gabbroic-

anorthosite to anorthositic gabbro 
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anorthositique). Les variétés ferro-

magnésiennes ont un grain moins gros-

sier que les anorthosites S. Str. 

Elles contiennent clino et orthopyroxè-

ne accompagnés d'amphibole et de bio-

tite, avec des pourcentages importants 

de magnétite et d'ilménite uniformé-

ment distribués ou formant des concen-

trations. Dans les gabbros anortho-

sitiques, il se développe souvent, 

comme c'est le cas au barrage Outar-

des IV, une texture particulière due 

à l'orientation des baguettes de pla-

gioclase simulant une direction d'é-

coulement qui a dû prendre place au 

moment de la cristallisation de la 

roche (texture trachyto!de). Les 

gabbros anorthositiques se caracté-

risent aussi par une texture ophiti-

que qui dans certains cas est géante, 

les plagioclases atteignant jusqu'à 

5 cm de longueur. 

composition. The mafic varieties 

are finer grained than the anortho-

sites-sensu stricto. They contain 

clino and orthobyroxene, accompanied 

by amphibole and biotite, together 

with appreciable amounts of magneti-

te and ilmenite, either distributed 

uniformly in the rock or forming 

concentrations. The anorthositic 

gabbros, for example at the Outardes 

IV dam, commonly show the development 

of a trachytoid texture, due to the 

preferred orientation of plagioclase 

laths, believed to have been caused 

by flowage at the time of the crys-

tallization of the rock. The anor-

thositic gabbros are also character-

ized by an ophitic texture, which 

in some cases is manifested on a 

large scale, the plagioclase laths 

attaining lenghts of up to 5 cm. 

LE MASSIF DU LAC RAUDOT 

Ce massif affleure au con-

nord du massif de gabbro du pla-

de Manicouagan et s'étend en di-

rection est-ouest en dehors de notre 

région. Il est limité par le petit 

lac Manicouagan et semble ne pas se 

prolonger plus à l'est. Il a été 

cartographié en 1963 par L. Kish. 

Dans toute la région étudiée c'est 

le seul massif qui présente une sé-

grégation magmatique régulièrement 

développée. Au contact avec le gab-

bro du plateau de Manicouagan, on 

observe des lits riches en magnétite 

qui alternent avec des lits à compo-

sition gabbro/que et des lits de du-

nite. Quand on se dirige vers le 

nord, on passe graduellement à une 

anorthosite gabbrotque et vers le  

RAUDOT LAKE MASSIF 

This massif outcrops near 

the northern contact of the gabbro 

massif of the Manicouagan plateau and 

extends in an east-west direction out-

side the map-area. It is limited by 

Little Manicouagan lake and does not 

seem to extend further east. It was 

mapped by L. Kish in 1963. This is 

the only massif in the map-area which 

shows regularly developed magmatic 

segregation. At the contact with the 

gabbro of Manicouagan plateau there 

are magnetite rich bands which alter-

nate with the bands of gabbro and du-

nite composition. Proceeding northwards, 

we pass gradually into a gabbroic a-

northosite and near the center of the 

massif we find anorthosites, poor in 

ferromagnesian minerals, alternating 

tact 

teau 
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centre du massif on rencontre des 

anorthosites pauvres en ferromagné-

siens, qui alternent avec des lits 

de troctolite et de dunite. Cette 

ségrégation a une direction générale 

est-ouest parallèle à l'allongement 

du massif. 

with the bands of troctolite and du-

nite. This segregation has a general 

east-west direction parallel to the 

elongation of the massif. 

INTRUSIONS DANS LES ANORTHOSITES 

La majorité des massifs 

d'anorthosite est recoupée par des 

intrusions de matériel granitique. 

La taille de ces intrusions varie de 

quelques pouces à plusieurs dizaines 

de pieds. On en rencontre dans le 

massif de Baie-Comeau,sur la route 

du village Micoua. Au village de 

Rivière-Pentecôte, près de l'église, 

l'anorthosite est envahie par du ma-

tériel granitique et syénitique. 

INTRUSIONS IN THE ANORTHOSITE 

Most of the anorthosite mas-

sifs are cut by intrusions of granitic 

material. These intrusions range from 

a few inches to several feet in thick-

ness. They are found in 

meau massif, on the road 

village. In the village 

Pentecôte, near the church, the anor-

thosite is cut by granitic and syenitic 

material. 

the Baie-Co- 

to Micoua 

of Rivière- 

MINERALOGIE 

La basicité moyenne du pla-

gioclase des anorthosites étudiées le 

classe à la limite andésine-labrador. 

Le tableau 5 reproduit les mesures du 

pourcentage en anorthite du plagio-

clase des anorthosites constituant 

les différents massifs. 

Les ferromagnésiens dans 

les variétés massives sont clino et 

orthopyroxène. Dans certains cas le 

clinopyroxène forme des couronnes au-

tour de cristaux d'hypersthène. Les 

variétés cataclasées contiennent, en 

association avec les pyroxènes, de l'am-

phibole (hornblende verte) et de la 

biotite. Les anorthosites gneissiques 

(figure 29) ne contiennent que de la 

MINERALOGY 

The mean basicity of the 

plagioclases of the anorthosites stu-

died lies within the limits of ande-

sine-labradorite. The table 5 pre- 

sents th F neasured anorthite content 

of the plagioclas- s from the anortho-

sites composing various massifs. 

In the massive varieties 

the ferromagnesian minerals are clino 

and orthopyroxene. In some cases, cli-

nopyroxene forms a corona around hyper-

sthene grains. The cataclastic varie-

ties contain amphibole (green hornblende) 

and biotite, associated with the pyro-

xenes. Most of the gneissic anorthosi-

tes (Figure 29) contain biotite and 

some amphibole. The accessory minerals 



TENEUR EN ANORTHITE 
ANORTHITE CONTENT 

NATURE 
NATURE 

NO DE LAME MINCE ET LOCALISATION GEOGRAPHIQUE 
THIN-SECTION NUMBER AND GEOGRAPHIC LOCATION 

An An
50  25-35 

An 
80 	An55-70 

An
60 

An
40-45  

An 
50-60 

MEGACRISTAUX MICROCRISTAUX 
MEGACRYSTS MICROCR. STS 

RJ28A - Partie est du massif de Baie-Comeau 
Eastern part of Baie-Comeau massif 

RJ27A - Partie est du massif de Baie-Comeau 
Eastern part of Baie-Comeau massif 

FB236 - Partie est du massif de Baie-Comeau 
Eastern part of Baie-Comeau massif 

- Partie est du massif de Baie-Comeau 
Eastern part of Baie-Comeau massif 

AF340 - Barrage Outardes IV 
Outardes IV Dam 

RJ24B - Massif de Rivière-Pentecôte 
Rivière-PenteaSte massif 

RJ115 - Massif de Rivière-Pentecôte 
Rivière-Pentecôte massif 

P0122 - Massif de Rivière-Pentecôte 
Rivière-Pentecnte massif 

DB297 - Massif de Moisie-Ouapetec 
Moisie-Cuspstea massif 

GP119 - Massif de Moisie-Ouapetec 
Moisie-Ouapetec massif 

FB294B - Petit massif au sud-est du massif 
Moisie-Ouapetec 
Small massif southeast of Moisie-
Ouapetee massif 

HS27 	- Petite écaille sur riv. Sainte- 
Marguerite 
Small band on Sainte-Marguerite: 
river 

MF66 	- Petit massif au sud-est du massif 
Moisie-Ouapetec 
Small massif southeast of Moisie- 
Guapetea 

FB146A - Anorthosite du petit lac Manicoua-
gan 
Little Manicouagan Lake anortho-
site 

RJ208 

JM184 - Massif de Tétépisca 
TEtépisca massif 

An
60-62  

An60-65  
An
55-60 

Anorth. oeillée 
Augen anorthosite 

Anorth. oeillée 
Augen anorthosite 

Anorth. oeillée 
Augen anorthosite 

Anorth. massive 
Massive anorthosite 

Anorth. pourpre 
Purple anorthosite 

Anorth. saccharoide 
Sugary anorthosite 

Anorth. gabbroSque 
Gabbroic anorthosite 

Anorth. massive 
Massive anorthosite 

Anorth. massive 
Massive anorthosite 

Anorth. massive 
Massive anorthosite 

Anorth. massive 
Massive anorthosite 

Anorth. oeillée 
Auger anorthosite 

Anorth. oeillée 
Augen anorthosite 

Anorth. oeillée 
Augen anorthosite 

Gabbro anorth. 
Anorthos.,ia oathro 

Gabbro anorth. 
Anort7 ,o.eitic a,  hr 

An
58 

An
52  

An
45-50 

An
50-55 

An40  

An45-55 

An
50-65 

An
45  

An
45  

An
68  
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TAB. 5 

TENEUR EN ANORTHITE(1)  DU PLAGIOCLASE DES ANORTHOSITES 
ANORTHLTE CGNTENT (1) OF THE PLAGIOCLASES FROM THE ANORTHOSITES 

(1) - mesurée optiquement è la platine universelle par la méthode de migration des plan de macles et 

de clivages. 
_ optically measured with the universal stage by the method of migration plans of twins and of 

cleavages. 
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FIGURE 29 - Exemples d'anorthosites gneissiques. GR: grenat; RPG: résidus des 
anciens phénocristaux de plagioclase. 
Examples of gneissic anorthosites. GR: garnet; RPG: Remnants of 
original plagioclase phenocrysts. 
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biotite et un peu d'amphibole. Comme 

minéraux accessoires, on rencontre: 

chlorite, pistachite, calcite, grenat, 

zircon, apatite, minéraux opaques. 

Dans les anorthosites gabbro!ques les 

minéraux ferromagnésiens présentent 

parfois des structures coronitiques 

progressives. Nous avons observé les 

structures suivantes: 

- autour d'un cristal d'or-

thopyroxéne on a la succession am-

phibole (actinote-trémolite) et bio-

tite, en petits cristaux enchevétrés, 

disposés perpendiculairement A la bor-

dure du cristal d'orthopyroxéne.  

minerals present are: chlorite, pista-

chite, calcite, garnet, zircon, apa-

tite, opaque ores. Sometimes, in the 

gabbroic anorthosites, the ferroma-

gnesian minerals show the development 

of progressive coronitic texture. We 

have observed the following textures: 

- around a hypersthene grain, 

a succession of amphibole (actinolite-

tremolite) and biotite in small inter-

mingled grains, arranged perpendicular 

to the border of the o.rthopyroxene 

grain. 

que, il y 

de grenat 

- autour d'un minéral opa-

a formation d'une frange 

et d'amphibole. 

- around an opaque ore, the 

formation of a rim of garnet and am-

phibole. 

RAPPORTS DES ANORTHOSITES AVEC 
LES PARAGNEISS 

A environ 1 mille de Clark 

City, le long du chemin forestier qui 

se dirige vers le nord, une falaise 

entièrement constituée de quartzites 

lités est injectée, parallèlement au 

litage, de veines d'anorthosites (fi-

gure 30) composées exclusivement de 

cristaux gris bleu cataclasés de pla- 

gioclase 	L'épaisseur des veines va- 

rie d'un demi pouce à environ 15 pou-

ces; leur extension est continue dans 

l'espace mais elles ne conservent pas 

une épaisseur constante. Ces quartzi-

tes sont au contact du gabbro anortho-

sitique du massif de Sept-Iles et il 

semble que les veines d'anorthosite 

en soient issues. L'intrusion des 

anorthosites est donc postérieure à 

la série des quartzites. 

RELATIONS OF ANORTHOSITES WITH 
THE PARAGNEISSES 

About a mile from Clark 

City, along the lumber-hauling road 

going northwards, a cliff, entirely 

composed of banded quartzite, shows 

injection, parallel to the banding, 

by veins of anorthosite (Figure 30) 

composed exclusively of blue-grey, 

cataclastic, plagioclase crystals. 

The thickness of the veins ranges 

from half an inch to about 15 inches; 

they show continuity but do not main-

tain a constant thickness. The quartz-

ites are near the contact of the Sept-

Iles anorthositic gabbro massif and it 

seems that these veins could have been 

derived from it. Thus, the intrusion 

of anorthosite is later than the 

quartzites. 
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FIGURE 30 - Filons d'anorthosite dans les quartzites, prës de Clark-City. 
Anorthosite veins in the quartzite, near Clark-City. 

LES GABBROS 

Les gabbros (figure 1) n'occupent 

qu'une faible surface d'affleurement, 

en comparaison avec les anorthosites. 

Ils forment une zone ceinturant le 

massif d'anorthosite du lac De La Bla-

che ainsi qu'un massif bien individua-

lisa, de direction est-ouest, au sud 

THE GABBROS 

The gabbros outcrop over a 

much smaller area (Figure 1), as compared to 

the anorthosite. South of Little Mani-

couagan lake, they form an east-west 

trending zone bordering the De La 

Blache Lake anorthosite massif and 

another isolated massif. Apart from 
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du petit lac Manicouagan. Mis è part 

ces deux massifs, les gabbros forment 

des intrusions de faible extension, 

au sein de la série gneissique. On 

rencontre de telles intrusions dans 

la région du lac à la Loutre, sur la 

rivière Issoukustouk et à l'est du 

lac Qu'Appelle. Plus au nord, une 

intrusion gabbrofque occupe toute la 

partie sud du lac Lemay. Dans la 

moitié est de la région, ils forment 

quelques petites intrusions dans les 

gneiss gris qui affleurent dans le 

cours supérieur de la rivière Moisie. 

A côté de ces massifs bien individua-

lisés, on rencontre des roches gneissi-

ques à composition gabbrofque interli-

tées avec la série des gneiss. 

A l'inverse des anorthosi-

tes, qui sur les cartes aéromagnéti-

ques donnent de faibles anomalies, 

les gabbros se caractérisent au con-

traire par des anomalies magnétiques 

positives très élevées. 

these two massifs, the gabbros form 

bodies of limited extent within the 

gneisses. Such intrusions are found 

in the region of Loutre lake, on 

Issoukustouk river, and east of Qu'Ap-

pelle lake. Further north, a gabbroic 

intrusion occupies the whole of the 

southern part of Lemay lake. In the 

eastern half of the area, gabbro forms 

a few small intrusions in the grey 

gneisses outcropping along the middle 

course of Moisie river. Apart from 

these well defined masses, gneissic 

rocks of gabbroic composition are 

found interlayered with the gneisses. 

As opposed to the anortho-

sites, which give weak anomalies on 

the aeromagnetic maps, the gabbros 

are characterized by very high, po-

sitive, magnetic anomalies. 

LES GABBROS DU LAC DE LA BLACHE 

Ce sont des roches mélano-

crates â grain fin, fortement cata-

clasées dans toute la partie sud du 

massif d'anorthosite. Elles affleu-

rent sur la rivière au Remous, au 

sud du lac Boily et le long de la 

rivière au Biscuit. Au nord du lac 

De La Blache, les gabbros montrent 

les traces d'une cataclase moins pro-

noncée et les structures originelles 

sont toujours conservées. 

DE LA BLACHE LAKE GABBROS 

These are fine-grained, 

melanocratic rocks, highly cataclastic 

in all of the southern part of the 

anorthosite massif. They outcrop on 

Remous river south of Boily lake and 

along Biscuit river. North of De La Bla-

che lake, the gabbros show the effects of 

a less pronounced cataclasis and the 

primary structures are well preserved. 
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GABBROS PEU OU PAS CATACLASES 	 GABBROS WHICH HAVE SUFFERED LImVLF OP 
NO CATACLASIS 

Ce sont des roches gris 

noir de grain fin à moyen. Ils af-

fleurent sur toute la bordure nord 

du massif d'anorthosite. La compo-

sition minéralogique est la suivante: 

These are fine to medium 

grained, grey-black rocks. They out-

crop along the whole of the northern 

border of the anorthosite massif. The 

mineralogical composition is as follows: 

La structure est grenue ou 

ophitique (figure 31). Des traces 

d'une légère cataclase se manifestent 

sur la bordure des cristaux de plagio-

clase qui prennent une forme ovo!de. 

Dans les structures ophitiques le 

plagioclase se présente en lattes 

rectangulaires trapues formant une 

trame serrée dont les interstices 

sont occupés par le pyroxène. Cer-

tains cristaux sont voilés par une 

multitude de minuscules grains ou 

baguettes d'un minéral à fort relief, 

orientés parallèlement aux plans de 

macles. 

Clino et orthopyroxèxes 

coexistent. L'orthopyroxène a les 

caractères de l'hypersthène; il a un 

pléochroîsme rose saumon-vert clair 

caractéristique. Le clinopyroxène 

est de l'augite. Il se présente en 

cristaux xénomorphes parfois sub-

rectangulaires entourés, dans les 

exemples cataclasés, d'une bordure 

de petits cristaux de pyroxène im-

briqués. Dans les gabbros à struc-

ture ophitiaue ils forment des cris-

taux xénomorphes trapus. 

The texture is granular or 

ophitic (Figure 31). Weak, cataclastic 

effects are manifested on the borders 

of plagioclase crystals, which acquire 

an ovoid shape. In the rocks showing 

ophitic texture, the plagioclase forms 

a light network of stubby, rectangular 

laths, in which the interstices are 

occupied by pyroxene. Some grains are 

masked by a multitude of tiny, flaky 

grains of a mineral with a high relief 

and oriented parallel to the twin-

planes. 

Clino and orthopyroxenes 

coexist. The orthopyroxene has the 

characteristics of hypersthene; it has 

the characteristic salmon pink to 

light green pleochroism. The clino-

pyroxene is augite. It occurs in 

xenomorphic to subrectangular grains, 

surrounded by imbricated, pyroxene 

grains in the cataclastic varieties. 

In the rocks with ophitic texture, it 

occurs in stubby xenomorphic grains. 
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FIGURE 31 - Gabbro à structure ophitique. 
Ophitic gabbro. 

Amphibole et biotite sont 

secondaires et se forment aux dépens 

des pyroxènes, en bordure des cris-

taux. L'amphibole peut aussi former 

de grandes plages indépendantes des 

pyroxènes, ou des associations de 

cristaux trapus d'oxyhornblende cein-

turant les cristaux d'augite. 

L'hercynite est un minéral 

accessoire et forme de minuscules gra-

nules associés aux minéraux opaques. 

Amphibole and biotite are 

secondary and are formed at the ex-

pense of the pyroxenes, around grain 

margins. The amphibole may also form 

large grains, independant of pyroxene, 

or it may form an association of stubby 

grains of oxyhornblende bordering the 

grains of augite. 

Hercynite is an accessory 

mineral and forms tiny grains asso-

ciated with opaque minerals. 

GABBROS CATACLASES 

Macroscopiquement, ce sont 

des roches qui ont une granulométrie 

très fine, résultat d'une intense cata-

clase. Elles sont bien foliées, pos-

sèdent un débit en bancs et une linëa-

tion accentuée due à l'orientation 

des minéraux ferromagnêsiens. Cer-

tains de ces gabbros ont un débit  

CATACLASTIC GABBROS 

Macroscopically these are very 

fine grained rocks resulting from an 

intense cataclasis. They are well 

foliated, possess a faintly banded 

character and an accentuated lineation 

due to the preferred orientation of 

the ferromagnesian minerals. Some of 

these gabbros show a banded character, 
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lité par l'individualisation des mi-

néraux ferromagnésiens en lits d'un 

demi pouce d'épaisseur. Dans les 

exemples fortement cataclasés la ro-

che est aphanitique et possède une 

cassure grasse. 

Le microscope montre une 

identité de composition avec les gab-

bros précédents et c'est surtout par 

les figures de cataclases que ces 

gabbros sont caractéristiques. Cette 

cataclase affecte autant les plagio-

clases que les minéraux mafiques. 

Dans un premier stade, les cristaux 

de plagioclases ont une forme ovoide 

et sont granulés en bordure. Ils 

ont une extinction roulante et sont 

fréquemment brisés et morcelés. Ils 

sont entourés d'une pâte constituée de 

petits grains de plagioclases xéno-

morphes, imbriqués, â extinction 

roulante. Les pyroxènes forment des 

traînées discontinues constituées de 

l'association de petits cristaux xé-

nomorphes résultant du broyage des 

phénocristaux originels. Certains 

cristaux d'hypersthène non entière-

ment cataclasés, subsistent, dans 

une matrice de petits cristaux ayant 

les caractères de l'augite. 

Quand la déformation est 

plus accentuée, la matrice de pla-

gioclase granulé est plus abondante, 

les cristaux ont des contours esquil-

leux et non polygonaux, indice de 

l'absence de recristallisation. Des 

xénocristaux ovo.des de plagioclases 

subsistent, étirés, tordus, è con-

tours corrodés. Les pyroxènes sont 

complètement broyés et forment cette 

fois-ci des traînées plus régulières 

et continues qui soulignent la folia-

tion.  

due to segregation of ferromagnesian 

minerals in bands of about half an 

inch in thickness. In the highly 

cataclastic examples, the fresh rock 

has an oily, aphanitic aspect. 

Petrographically, these 

gabbros are identical in composition 

to the preceding gabbros, and it is 

only by the features of cataclasis 

that they can be distinguished. The 

cataclasis affects the plagioclase 

and the mafic minerals equally. In 

the first stage, the plagioclase 

crystals acquire an ovoide shape and 

are granulated near their borders. 

They have a wavy extinction and are 

frequently broken and bent. They 

are surrounded by a matrix composed 

of small xenomorphic, imbricated, 

plagioclase grains with wavy extinc-

tion. The pyroxenes form disconti-

nuous streaks, composed of an assem-

blage of small xenomorphic grains 

resulting from the crushing of the 

original phenocrysts. Some incom-

pletely crushed grains of hypersthene 

still remain, surrounded by matrix of 

grains having the character of augite. 

When the deformation is more 

intense, the granular plagioclasic 

matrix is more abundant, the grains 

are splintery and not polygonal, in-

dicating an absence of recrystalliza-

tion. The ovoid, stretched, bent and 

broken xenocrysts of plagioclase per-

sist. The pyroxenes are completely 

crushed and now form more regular and 

continuous streaks which define the 

foliation. 
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Dans un dernier stade, les 

plagioclases sont entièrement cata-

clasés et réduits à un assemblage de 

minuscules grains. D'après leur for-

me, il semble ici encore qu'il n'y 

ait pas eu recristallisation. Il 

subsiste quelques rares phénocris-

taux complètement déformés et étirés 

montrant des macles tordues. L'agen-

cement originel des pyroxènes est dé-

sorganisé; ils sont réduits à l'état 

de granules qui se concentrent en 

minces lits épais de 2 â 3 mm, très 

réguliers qui se renflent par endroits 

pour englober des phénocristaux sub-

rectangulaires d'hypersthène non cata-

clasés (figure 32). 

In the last stage, the pla-

gioclases are completely crushed and 

are reduced to an assemblage of tiny 

grains. Here again, from their shape, 

it seems that recrystallization did 

not take place. There are a few rare 

remnants of completely deformed and 

stretched phenocrysts, showing bent 

twin-lamellae. The original arrange-

ment of the pyroxenes is disorganized; 

they are reduced to granules which 

tend to be concentrated in very regu-

lar, thin bands of 2 to 3 mm in thick-

ness, which swell in places, to en-

close uncrushed, subrectangular pheno-

crysts of hypersthene (Figure 32). 

FIGURE 32 - Gabbro cataclasé du massif du lac De La Blache. Les lits sombres 
sont constitués d'une association de petits cristaux cataclasés d'or-
thopyroxène (OX). Il subsiste souvent des restes de cristaux origi-
nels (partie foncée des lits pyroxéniques). Les plagioclases forment 
la partie claire et se présentent en association de minuscules grains 
xénomorphes. 
Cataclastic gabbro of the De La Blache Lake massif. The dark layers 
are composed of an association of small, crushed orthopyroxene crys-
tals (0X). If often preserves the remnants of original crystals 
(darker parts of the pyroxene layers). The plagioclase form the 
Zight-coloured parts and occurs as minute xenomorphic grains. 
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Au sud du lac Dissimieux, 

affleure une zone de roches ultraba-

siques composées de cristaux frais 

d'olivine uniformément répartis, ou 

formant des ségrégations lenticulai-

res. Ici encore la roche montre les 

traces évidentes d'une cataclase car 

les cristaux de pyroxènes sont ré-

duits à l'état de granules xénomor-

phes entourant les cristaux d'olivi-

ne. 

A zone of ultrabasic rocks 

outcrops south of Dissimieux lake and 

contains fresh olivine crystals, either 

uniformly disseminated or forming len-

ticular segregations. Here, also, the 

rocks shows evident traces of cata-

clasis, as the pyroxen crystals have 

been reduced to the stage of xenomor-

phic grains surrounding olivine crys-

tals. 

LES GABBROS DU PETIT LAC MANICOUAGAN 

Ils sont la continuation 

des gabbros cartographiés à l'ouest 

dans le secteur de la rivière Hart 

Jaune par L. Kish (1963). Les gab-

bros ont ici une teinte gris noir, 

ils sont à grain fin et moyen et ont 

souvent une texture ophitique. Ils 

contiennent plagioclase (An50) et 

pyroxène, un peu d'amphibole et de 

biotite. Près de la bordure du mas-

sif, immédiatement au sud du Petit 

lac Manicouagan, les gabbros sont 

foliés; à l'intérieur du massif ils 

conservent une texture homogène équan-

te. Certaines variétés ont un grain 

très fin et ressemblent à des diabases. 

Par endroits, le clinopyroxène se dis-

pose en lentilles qui semblent être 

le résultat d'une ségrégation magmati-

que. 

A environ 4 milles à l'ouest 

de la voie de chemin de fer et à peu 

près à la même distance du contact sud 

du massif avec les paragneiss, le gab-

bro contient de l'olivine. Il s'agit 

d'une belle roche équante à texture grenue; 

la taille du grain est de 0.5 cm. Les pla-

gioclases ont une couleur nacrée et les 

minéraux ferromagnésiens sont vert oli-

ve. Le plagioclase n'occupe que 20% 

GABBROS OF LITTLE MANICOUAGAN LAKE 

These are the continuation 

of the gabbros mapped to the west, in 

the Hart Jaune River area, by L. Kish 

(1963). Here, the gabbros have a grey-

black colour; they are fine to medium-

grained and often possess an ophitic 

texture. They contain plagioclase 

(An50) and pyroxene, and some amphi-

bole and biotite. Immediately south 

of the Little Manicouagan lake, near 

the border of the massif, the gabbros 

are foliated; in the interior of the 

mass they preserve a homogeneous equi-

granular texture. Some varieties are 

very fine-grained and resemble a dia-

base. In places, the clinopyroxene 

tends to be concentrated in lenses 

which seems to be the result of a 

magmatic segregation. 

About 4 miles west of the 

railroad and about the same distance 

from the southern contact of the mas-

sif with the paragneisses, the gabbro 

contains olivine. It is a good-looking, 

granular rock with a grain size of 

about 0.5 cm. The plagioclase has a 

pearly colour and the ferromagnesian 

minerals are olive-green. The plagio-

clase content does not exceed 20%; 
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de la roche et se présente, au micros-

cope, en cristaux xénomorphes corrodés 

qui tendent à être envahi par les fer-

romagnésiens. Ceux-ci se composent 

de grandes plages de clino et d'ortho-

pyroxène. L'olivine forme des cris-

taux corrodés, craquelés de forme sub-

circulaire, entourés de cristaux de pyroxènes. 

Des ébauches de structures coroniti-

ques se forment au contact des cris-

taux corrodés, craquelés de foi«C subcircu-

laire, entourés de cristaux de pyroxène. 

frange composée de minéraux aciculai-

res d'amphibole en disposition radia-

le. Quelques plages d'oxyhornblende 

se disposent en bordure des cristaux 

de pyroxènes, ainsi qu'un minéral 

ayant les caractères de la serpenti-

ne. L'hercynite en petits cristaux 

s'associe aux pyroxènes. 

Ces gabbros à olivine sont 

des faciès peu communs et forment seu-

lement des différenciations dans les 

gabbros normaux.  

under the microscope it is seen to 

occur in corroded xenomorphic grains 

which tend to be overwelmed by the 

ferromagnesian minerals. These later 

are composed of large grains of clino 

and orthopyroxene. The olivine forms 

corroded grains which are full of cracks 

and often reduced to subcircular re-

sidual minerals surrounded by pyroxe-

nes. Roughly defined, coronitic tex-

tures form at the contact with the 

plagioclase grains. The ferromagne-

sian minerals are surrounded by a 

fringe composed a radially arranged, 

acicular amphibole crystals. A few 

grains of oxyhornblende, as well as 

those of a mineral having the charac-

teristics of serpentine, are found 

at the border of the pyroxene crys-

tals. Small grains of hercynite are 

associated with the pyroxenes. 

These olivine-bearing gabbros 

are quite rare and occur only as local 

differentiations within the normal 

gabbro. 

DIABASE 

Ce sont les seules roches 

que l'on puisse rattacher avec certi-

tude à des intrusions postectoniques. 

Elles se présentent en petits filons 

n'excédant pas 2 à 3 pieds d'épais-

seur, dans la série gneissique. Elles 

ont une couleur noire, un grain très 

fin, une cassure mate sur laquelle aucun miné-

ral n'est visible à l'oeil nu. Le long de la 

voie de chemin de fer de la Cartier 

Railway Company un affleurement de 

gneiss oeillé est recoupé par un dyke 

d'une roche aphanitique noire, d'as-

pect basaltique. Au microscope, on 

distingue sur un fond microlitique 

souillé d'impuretés, desphénocristaux 

DIABASE 

These olivine-bearing gabbros 

that can be classified with certainty 

as posttectonic. 	They occur as small 

dykes within the gneisses, not exceed-

ing 2 to 3 feet in thickness. They 

are black in colour, very fine-grained, 

and have a dull fresh surface where 

the individual minerals are unrecogni-

zable to the naked eye. Along the 

railroad of the Cartier Railway Com-

pany an outcrop of augen gneiss is 

cut by a dyke of a black aphanitic 

rock with the appearance of a basalt. 

Under the microscope, we can distin-

guish a microlitic groundmass, stained 

with impurities containing stubby, 
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d'augite bipyramidés, trapus, voisi-

nant avec des cristaux plus petits 

semblant appartenir à une génération 

différente. Le plagioclase est inexis-

tant sous forme de phénocristaux. 

L'ENSEMBLE DES ROCHES 
CHARNOCKITIQUES INTRUSIVES 

Sous cette dénomination en-

tre une catégorie de roches de compo-

sition minéralogique et texturale 

variée qui possèdent toutes des carac-

tères bien spécifiques. Ces caractè-

res, à l'affleurement, sont les sui-

vantes: 

- sur roche non altérée, la 

teinte varie de vert jaune clair à 

vert foncé 

- cassure grasse 

- patine d'altération blanc 

farine 

- tranche d'altération jaune 

miel - jaune cassonade 

- présence de taches rouille 

de pyroxène 

- le quartz, quand il est 

présent,. possède une teinte jaunâtre ou 

bleutée. 

Point n'est besoin de refaire 

ici l'historique du terme charnockite. 

On sait qu'il a été appliqué en 1893, 

par T.H. Holland à un granite conte-

nant de l'hypersthène et que par la 

suite il a servi à désigner une varié-

té de roches de compositions très dis-

semblables. Pour notre part nous l'em-

ployerons dans son acceptation initiale 

et utiliserons la dénomination "roches 

charnockitiques intrusives" pour dési-

gner l'ensemble de ces roches.  

bipyramidal phenocrysts of augite 

adjacent to smaller crystals, which 

seem to belong to a different gene-

ration. The plagioclase is nonexis-

tent in the form of phenocrysts. 

INTRUSIVE ROCKS OF THE 
CHARNOCKITIC SUITE 

Under this heading are 

several categories of rocks, of va-

riable mineralogical composition and 

textural variations, possessing well-

specified characteristics. These 

characteristics, observable in the 

outcrop, are as follows: 

- in unaltered rocks, the 

colour varies from light yellowish 

green to dark green 

- oily fresh surface 

- white weathered surface 

- pale yellow to dark brown 

colour of the weathered zone 

- presence of rusty spots 

of pyroxene 

the quartz, when present, 

is yellowish to bluish in colour. 

It is unnecessary to go 

into the historical aspect of the term, 

charnockite. As we know, this term 

was applied in 1893, by T.H. Holland, 

to a hypersthene-granite and subse-

quently has been used by various wor-

kers to designate a wide variety of 

rocks of quite different compositions. 

In our case, we use the term charno-

ckite according to its original de-

finition, and we use the heading "in-

trusive charnockitic rocks" to desig-

nate the group of rocks possessing 

the above-mentioned characteristics. 
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L'étude pétrographique de 

cet ensemble montre une variation de 

composition minéralogique, depuis des 

termes "acides" vers des termes "basi-

ques", tout comme la série des roches 

intrusives normales. Nous avons ainsi 

classifié nos roches charnockitiques 

en effectuant les coupures pétrogra-

phiques suivantes: 

- Charnockite (T.H. Holland, 

1893): granite à hypersthène 

- Ankaranandite (P. Giraud, 

1964): syénite à hypersthène 

- Mangérite (C.F. Kolderup, 

1903): roche de composition monzoniti-

que è hypersthène 

- Farsundite: monzonite 

quartzique à hypersthène (C.F. Kolderup, 

1903) 

- Jotunite (Hyçddal, 1945): 

roche de composition dioritique è 

hyper sthène. 

Dans la région étudiée, on 

rencontre tous les types pétrographi-

ques mentionnés ci-dessus. Nous 

avons ainsi distingué trois groupes 

d'importance très inégale: 

comprenant les charnocki-

tes et les ankaranandites 

r, 	 i re++, comprenant les 

mangérites et les farsundites 

;uir, comprenant les jotu- 

nites. 

LES ROCHES CHARNOCKITIQUES ACIDES 

Ces roches forment des dif-

férenciations locales au sein des ro-

ches charnockitiques intermédiaires, 

ou bien sont associées à des granites 

porphyro!des. Elles sont très peu 

répandues et ne s'individualisent pas 

en massifs circonscrits. 

The petrographic study of 

this group of rocks shows a variation 

in the mineralogical composition, from 

the "acid" to the "basic" members of 

the group, exactly similar to that 

observed in the normal intrusive 

rocks. Thus, we have classified our 

charnockitic rocks into the following 

petrographic categories: 

- Charnockite (T.H. Holland, 

1893): hypersthene granite 

- Ankaranandite (P. Giraud, 

1964): hypersthene syenite 

- Mangerite (C.F. Kolderup, 

1903): hypersthene monzonite 

- Farsundite (C.F. Kolderup, 

1903): hypersthene quartz monzonite 

- Jotunite (Hy¢dal, 1945): 

hypersthene diorite. 

In the area mapped, the com-

position of the igneous charnockitic 

rocks permits them to be subdivided 

into three groups of varied importan-

ce: 

a) /1''(2 ,Jhapucckitic roc k 

comprising the charnockites and anka-

ranandites 

b) !ut,]̀.ate 	-'nc_. ..-

t-c rick_'', comprising the mangerites 

and farsundites 

c) Bucf uhounockitZu uoc,k 

comprising the jotunites. 

ACIDIC CHARNOCKITIC ROCKS 

These rocks occur as local 

differentiation products within the 

intermediate charnockitic rocks or 

are associated with some porphyritic 

granites. They are not very common 

and do not form separate massifs. 
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Les charnockites sont des 

roches largement grenues à texture 

porphyrolde, de teinte rose verdâtre 

à vert jaune très clair. Cette tein-

te verte n'est pas homogène car par 

endroits s'individualisent des cris-

taux rose de feldspath potassique. 

Le quartz a une teinte jaunâtre ou 

bleutée. Elles se composent de 15 

à 20% de plagioclase, d'environ 50% 

de feldspath potassique mésoperthiti-

sé, de 10 à 20% de quartz et de moins 

de 15% de minéraux ferromagnésiens 

formés de pyroxènes, de biotite et 

d'amphibole. Les minéraux accessoi-

res sont: zircon, apatite et minéraux 

opaques. 

Les ankaranandites sont en-

core moins répandues. Elles forment 

un petit massif lenticulaire, déjà si-

gnalé par A.T. Anderson en 1963, qui 

affleure sur le bord nord-ouest du 

lac Pasteur. Macroscopiquement, il 

s'agit d'une roche largement grenue, 

de teinte vert jaunâtre, parsemée de 

grandes plages d'amphibole. Au micro-

scope, on observe l'association de 

cristaux de feldspath potassique qua-

drangulaires hachurés par un réseau 

de fuseaux perthitiques très fins ou 

faiblement renflés. Le plagioclase 

est seulement exprimé sous cette for-

me. De grandes plages de hornblende 

se groupent pour former localement 

des amas xénomorphes. Cette hornblen-

de provient de l'altération du diop-

side dont il subsiste des reliques 

au coeur des cristaux. La biotite 

est accessoire. 

Au village de Rivière-Pente-

côte, à proximité de l'église, affleure 

une roche de teinte rose clair, à tex-

ture grenue qui localement se diffé-

rencie en une série de passées vert 

The charnockites are coarse-

ly crystalline, porphyritic rocks, 

pinkish green to pale yellowish green 

in colour. The green colour is not 

homogeneous and in places the rock 

may contain pink potash-feldspar 

crystals. The quartz is yellowish 

or bluish in colour. The rock is 

composed of 15 to 20% plagioclase, 

about 50% mesoperthitic potash-feld-

spar, 10 to 20% quartz, and less 

than 15% ferromagnesian minerals, 

including pyroxenes, biotite and 

amphibole. The accessory minerals 

are: zircon, apatite and opaque mi-

nerals . 

The ankaranandites are even 

less common. They form a small len-

ticular mass, mapped by A.T. Anderson 

in 1963, which outcrops on the north-

west shore of Pasteur lake. Macrosco-

pically, this is a yellowish green, 

coarsely crystalline rock, loaded with 

large amphibole crystals. Microsco-

pically, it is composed of a network 

of highly perthitic, platy, potash-

feldspar crystals, the perthites being 

in the form of string or hair-perthite. 

The plagioclase only occurs associated 

with the perthites. Locally, large 

hornblende crystals form xenomorphic 

aggregates. This hornblende has re-

sulted from the alteration of diopside, 

the relics of which can still be seen 

in the central parts of the crystals. 

Biotite is an accessory. 

A pinkish rock with a granu-

lar texture outcrops near the church 

in Rivière-Pentecôte village. Locally, 

it contains a series of differentiation 

zones containing a dark green rock with 
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sombre ayant la même texture que le 

type rose. Ces deux roches se distin-

guent entre elles seulement par la 

couleur. La composition minéralogi-

que comparée montre que le type rose 

est une syénite contenant 1 à 2% de 

quartz. Le plagioclase est seulement 

exprimé sous forme de perthite dans 

les cristaux de microcline. Le type 

vert a un pourcentage de plagioclase 

d'environ 20%, en cristaux bien indi-

vidualisés. Il y a très peu de quartz; 

sa composition est celle d'une syénite 

calco-alcaline. Ce type se différen-

cie également de la variété rose par 

la présence d'une mésoperthite abon-

dante et systématiquement développée 

dans les cristaux de microcline, ainsi 

que par des figures symplectiques asso-

ciant cristaux de biotite et d'amphi-

bole, disséqués par des granules de 

quartz secondaire. Le pyroxène est 

présent dans cette roche en cristaux 

fortement altérés par un matériel 

rougeâtre ou forme des résidus xéno-

morphes, au coeur des cristaux d'am-

phibole. 

Le tableau 6 montre que la 

composition chimique des 2 types est 

voisine. Les seules différences nota-

bles s'observent dans les teneurs en 

fer et calcium plus élevées dans la 

variété verte, qui contient plagiocla-

se et pyroxène; la composition chimi-

que est celle d'une syénite calco-al-

caline. Cette composition est assez 

voisine de l'analyse chimique d'une 

syénite à augite, (ak@rite) donnée 

par A. Johannsen, 1939, (A Descrip-

tive Petrography of Igneous Rocks, 

vol III p. 62). Elle s'en écarte 

seulement par une teneur moins éle-

vée en CaO. La composition chimique 

de la variété rose est celle d'une 

syénite normale.  

the same texture as the pink variety. 

These two rocks are distinguishable 

only by their colour. Compositionally, 

the pinkish rock is a syenite contain-

ing 1% to 2% quartz. Plagioclase is 

present only in the form of perthite 

in the microcline crystals. The green 

variety of the rock contains about 

20% plagioclase in individual crystals. 

There is very little quartz. Its com-

position is that of a calc-alcaline 

syenite. This variety also differs 

from the pinkish variety in the pre-

sence of abundant and well-developed 

mesoperthite in the microcline crys-

tals, and in the presence of symplec-

tic textures, consisting of grains of 

biotite and hornblende dissected by 

secondary quartz grains. Pyroxene 

is present in the rock either in the 

form of a highly altered mineral, now 

represented by a reddish material, or 

as relic xenomorphs forming the core 

of amphibole crystals. 

Table 6 shows that the che-

mical composition of the two varieties 

of rocks is quite close. The only 

noticeable differences are in the 

higher content of iron and calcium 

oxides in the green variety, which 

contains plagioclase and pyroxene. 

The chemical composition is that of 

a calc-alcaline syenite. This compo-

sition is quite close to the chemical-

analysis of an augite-syenite (ak@rite), 

given by A Johannsen, 1939, (A descrip-

tive Petrography of Igneous Rocks, 

vol. III, p. 62). It differs only in 

its lower CaO content. The chemical 

composition of the pink variety is 

that of a normal syenite. 



Oxydes Type rose Type vert 

   

Oxides Pink variety green variety 

SiO2  60.80 58.30 

A1203  18.10 18.40 

Fe2O3  1.25 1.63 

Fe0 3.62 3.91 

Mg0 0.55 0.74 

CaO 1.69 2.97 

Na2O 5.40 5.70 

K2O 7.00 6.40 

H
2
O- 0.04 0.03 

H
2
0+ 0.60 0.48 

TiO
2 

 0.60 0.81 

P205  0.21 0.23 

MnO 0.09 0.10 

CO2  
0.31 0.12 
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TAB. 6 

ANALYSES CHIMIQUES COMPAREES DE LA SYENITE ROSE 
ET VERTE DE RIVIERE-PENTECOTE 
COMPARED CHEMICAL ANALYSES OF GREEN AND PINK 
SYENITE OF RIVIERE-PENTECOTE 

LES ROCHES CHARNOCKITIQUES 
INTERMEDIAIRES 

Ce groupe forme 90% de l'en-

semble des roches charnockitiques in-

trusives et la figure no 1 montre leur 

répartition sur le terrain. On peut 

distinguer les roches charnockitiques 

étroitement associées avec les anortho-

sites, généralement représentées en 

bordure des massifs; c'est le cas des 

roches charnockitiques à la bordure du 

massif de Moisie-Ouapetec et de celles 

qui flanquent le massif de Rivière-

Pentecôte au nord-est. La masse la 

plus étendue en superficie est celle 

qui coiffe le massif de Baie-Comeau 

à son extrémité ouest. On trouve 

ailleurs dans la région, mais à plus 

petite échelle, la même association 

INTERMEDIATE CHARNOCKITIC 
ROCKS 

This group accounts for 90% 

of the intrusive, charnockitic rocks 

and figure 1 shows their geographical 

distribution. In most cases, the 

charnockitic rocks are closely asso-

ciated with the anorthosites, espe-

cially near the borders of the massifs, 

for example, the charnockitic rocks 

bordering the massifs of Moisie-Oua-

petec, and Rivière-Pentecôte in the 

northeast. The most widespread mass 

is the one which surrounds the western 

extremity of the Baie-Comeau massif. 

The same charnockite-anorthosite asso-

ciation is also observed elsewhere in 

the map-area, but on a smaller scale. 

The charnockitic rocks also form 



Charnockites 

Farsundites 

Jotunites 

Bfangérites/Afangc ri tes 
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charnockite - anorthosite. Les roches 

charnockitiques forment également des 

petits massifs isolés, bien circons-

crits sans relation évidente avec 

les anorthosites. Leur position peut 

être facilement repérée par le fait 

qu'ils donnent de fortes anomalies 

positives sur les cartes aéromagné-

tiques. 

Comme le montre la figure 

33, les roches charnockitiques inter-

médiaires ont une composition monzoni-

tique avec un pourcentage relatif en 

quartz, compris entre 0 et 10%. Ce 

type représente la variété mangérite. 

Les variétés riches en quartz (10 

20%) sont les farsundites  

well-defined, small, isolated masses, 

without any evident relation to the 

anorthosites. Their presence is 

easily recognized by the fact that 

they give rise to strong positive 

magnetic anomalies on the aeromagne-

tic maps. 

As shown in figure 33, the 

intermediate charnockitic rocks have 

a monzonitic composition with a quartz 

content between 0 and 10%. This type 

represents the mangerite. The quartz-

rich (10 to 20%) varieties are the 

Earsundites. 

QZ 

PF PG 

FIGURE 33 - Diagramme quartz (QZ), plagioclase (PG), feldspath potassique (PF) pour 
les roches charnockitiques intrusives. 
Diagram quartz (QZ), plagioclase (PG), potash-feldspar (PF) for intru-
sive charnockitie rocks. 
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Macroscopiquement, ces ro-

ches ont une texture porphyrolde (fi-

gure 34). Dans les exemples les plus 

largement grenus, les cristaux de feldspath al-

calin peuvent avoir 2 à 3 pouces de 

longueur; ils sont de forme ovolde ou 

parfaitement rectangulaire, maclés 

carlsbad. A côté de ces phénocristaux, 

il peut s'individualiser du plagio-

clase en grands individus de teinte 

gris bleu à gris foncé identiques à 

ceux constituants les anorthosites 

largement grenues. Les minéraux fer-

romagnésiens et le quartz remplissent 

les interstices entre les phénocris-

taux donnant à la roche, quand elle 

est légèrement déformée, une texture 

cloisonnée typique. Le pyroxène se 

présente en minuscules taches rouille 

au centre d'un feutrage de cristaux 

d'amphibole et de biotite. La compo-

sition minéralogique de ces roches est 

discernable à l'oeil nu sur la surface 

d'altération de teinte blanche. En 

cassure fraîche, la teinte vert sombre 

rend difficile l'examen des minéraux. 

Mangérites et farsundites sont fréquem-

ment foliées et dans certains cas la 

distinction avec les gneiss verts est 

souvent délicate, mais en général, on 

peut toujours reconnaître la texture 

oeillée caractéristique,due à la dé-

formation des phénocristaux de feld-

spath (figure 35). 

Macroscopically, these rocks 

possess a porphyritic texture (Figure 

34). In the more coarsely crystalline 

varieties, the potash-feldspars may 

attain lengths of 2 to 3 inches, their 

shape may be ovoid or perfectly rec-

tangular, and they show carlsbad twin-

ning. In addition to these pheno-

crysts, the plagioclase may also occur 

in large, blue-grey to dark grey crys-

tals, similar to those found in the 

coarse anorthosites. The ferromagne-

sian minerals and quartz occupy the 

interstices formed by the phenocrysts 

and give rise to a typical sieve-like 

texture when the rock is slightly 

deformed. The presence of pyroxene 

is represented by tiny, rusty spots 

in the central part of an aggregate 

of amphibole and biotite crystals. 

The mineralogical composition of these 

rocks is discernible by the naked eye 

from the white weathered surface. The 

dark green colour of the fresh rock 

makes it difficult to identify the 

minerals. Mangerites and farsundites 

are frequently foliated and in certain 

cases it becomes rather difficult to 

distinguish them from the green char-

nockitic gneisses, but, in general, 

it is always possible to recognize 

the characteristic augen texture caused 

by the deformation of feldspar pheno-

crysts (Figure 35). 

PETROGRAPHIE 

Sur le tableau 7 ont été 

reportées les analyses modales de 3 

mangérites. 

PETROGRAPHY 

The modal analyses of three 

mangerites are reported in Table 7. 
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FIGURE 34 - Affleurement de mangërite pres de Chute-aux-Outardes. Noter la textu-
re porphyrolde de la roche. 
Mangerite outcrop near Chute-aux-Outardes. Note the porphyritic tex-
ture of the rock. 

FIGURE 35 - Microphotographie montrant la structure genërale des mangérites. 
Microphotograph showing the general texture of mangerites. 



No. lames minces 
Thin section number 

Minéraux 
Minerais 

GP10-89-69 GP127-69 GP206-69 

Plagioclase 
Plagioclase 

Quartz 
Quartz 

Feldspath potassique 
Potash feldspar 

Biotite 
Biotite 

Amphibole 
Amphibole 

Pyroxène 
Pyroxene 

Apatite 
Apatite 

Zircon 
Zircon 

Minéraux opaques 
Opaque minerals 

36.20 

8.66 

36.30 

10.00 

2.20 

2.60 

0.90 

Traces 

2.60 

42.10 

0.75 

29.65 

0.60 

4.10 

19.80 

0.65 

Traces 

3.00 

48.80 

7.80 

34.00 

Traces 

2.90 

5.30 

Traces 

Traces 

4.70 
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TAB. 7 

ANALYSES MODALES DES MANGERITES 
MODAL ANALYSES OF MANGERITES 

Elles ont une composition 

minéralogique constante et contiennent 

toutes: plagioclase, quartz, feldspath 

potassique. Le pyroxène dans certains 

cas peut ne pas être présent et son ab-

sence coincide en général avec l'aug-

mentation de la teneur en biotite et 

amphibole de la roche. Néamoins, le py-

roxène, la biotite et l'amphibole coex-

istent dans certaines lames minces. Le 

zircon, l'apatite et les minéraux opa-

ques sont accessoires. 

FELDSPATHS. Ils forment une 

association de grandes plages xéno-

morphes A contours digités, forte-

ment imbriquées entre elles. Les 

contacts entre les individus ne sont 

jamais nets ni tranchés et A leur li-

mite se développe généralement une 

mosa!que de petits grains de microcline 

These rocks possess a cons-

tant mineralogical composition and 

they all contain plagioclase, quartz 

and potash-feldspar. In some cases, 

pyroxene may not be present and its 

absence coincides generally with an increasing 

of biotite and amphibole. Neverthe-

less, pyroxene, biotite and amphibole 

coexist in some thin-sections. Zir-

con, apatite, and opaque minerals are 

the accessories. 

FELDSPARS. They form an 

association of large xenomorphic 

crystals with highly sutured margins 

between them. The contacts between 

the individual grains are never sharp 

and near their margins there is ge-

nerally a development of small grains 

of microcline and myrmekitic plagioclase 



- 90 - 

et de plagioclase myrmékitisés. L'absence 

de contacts francs entre les cristaux est 

un trait caractéristique de ces roches; en 

règle générale, les cristaux de plagioclase 

et de feldspath alcalin ne sont pas 

nets; ils semblent se fondre en une 

intrication intime de passées plagio-

clasiques et alcalines qui contribuent 

A leur donner un aspect flou sur les 

bordures. Cette association étroite 

de plagioclase et de feldspath alcalin 

se manifeste surtout par la présence 

constante de figures perthitiques et 

antiperthitiques. Les grandes plages 

de microcline montrent le développe-

ment d'une mésoperthitefusiforme très 

dense; parfois seuls les forts gros-

sissements permettent de déceler la 

présence d'une perthite constituée 

d'un réseau de fuseaux tellement ser-

rés qu'il est impossible de faire la 

part entre les deux minéraux. Les 

perthites de remplacement sont moins 

répandues. Certains cristaux de feld-

spath potassique s'entourent d'une 

auréole de plagioclase et le cas in-

verse s'observe également. Les cris-

taux de plagioclases sont antiperthi-

tiques mais ce phénomène n'est pas la 

règle. Certaines lames minces mon-

trent l'individualisation du plagio-

clase et du feldspath potassique en 

cristaux nets, subautomorphes, a con-

tours dentelés et toujours jointifs 

par l'intermédiaire d'une frange myr-

mékitique réactionnelle (figure 36). 

Dans les mangérites associées au mas-

sif de Moisie-Ouapetec, les cristaux 

de plagioclases sont subcirculaires 

et séparés par des cristaux xénomor-

phes de microcline formant une trame 

interstitielle. 

The absence of sharp boundaries of the indi-

vidual crystals is characteristic feature of 

these rocks. As a general rule the crystals 

of plagioclase and potash-feldspar are 

not well defined, and they seem to 

develop an intimate intergrowth, which 

gives rise to their blurred margins. 

This close association of plagioclase 

and potash-feldspar is generally ma-

nifested by the constant presence of 

perthites and anti-perthites. The 

large microcline grains show the den-

sely developed, fusiform mesoperthite. 

The exsolved material, occurring in 

narrow strings, is so closely developed 

that it is nearly impossible to iden-

tify the two minerals, and the presence 

of a perthite can only be revealed in 

cases where the exsolved materialoccurs 

in thicker strings. The replacement 

perthites are less common. In some 

cases, the crystals of potash feldspar 

are surrounded by an aureole of pla-

gioclase, and sometimes the reverse 

of this is also observed. The pla-

gioclase crystals are antiperthitic, 

but this phenomenon is not a rule. 

Some thin-sections show the occurrence 

of plagioclase and potash-feldspar in 

distinct, subautomorphic crystals 

with serrated margins, and always 

with the presence of myrmekitic reac-

tion growth in between (Figure 36). 

In the mangerites associated with the 

Moisie-Ouapetec massif, the plagioclase 

crystals are subcircular and are 

separated by an interstitial matrix 

composed of xenomorphic crystals of 

microcline. 
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FIGURE 36 - Cristaux mésoperthitiques bordés d'une frange réactionnelle de petits 
cristaux myrmékitiques. 
Mesoperthitic crystals surrounded by a reaction-rim of small myrme-
kitic crystals. 

QUARTZ. Il n'excède jamais 

10% dans les mangérites alors qu'il 

peut atteindre 20% dans les farsundi-

tes. Quand il est primaire, il forme 

des cristaux frais, xénomorphes, de 

0.5 è 1 mm, interstitiels entre les 

cristaux de feldspaths. Il forme éga-

lement une mosaique de petits grains 

associés aux ferromagnésiens et dans 

ce cas il est d'origine secondaire. 

MINERAUX FERROMAGNESIENS. 

Ils ne sont pas uniformément répartis 

dans la roche mais se groupent pour 

former des concentrations entre les 

phénocristaux de feldspaths. Quand 

la roche est légèrement déformée, 

ils déterminent une structure cloi-

sonnée et tendent à se disposer ré-

gulièrement autour des phénocristaux. 

QUARTZ. It never exceeds 

10% in the mangerites, whereas in the 

farsundites it may attain up to 20%. 

When primary, it occurs in fresh, xe-

nomorphic grains, from 0.5 mm to 1 mm 

in size, and in the interstices formed 

by the feldspar grains. When secondary 

in origin, it occurs in a mosaic of 

small grains associated with the ferro-

magnesian minerals. 

FERROMAGNESIAN MINERALS. 

These are not distributed uniformly 

in the rock, but are grouped to form 

concentrations in between the feldspar 

phenocrysts. When the rock is faintly 

deformed, they define a sieve-like 

structure and tend to occur regularly 

around the phenocrysts. 
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Les pyroxènes sont primai-

res et forment l'association hyper-

sthène - augite ou diopside, mais 

souvent seul le clinopyroxène est 

présent. Quand ils ne sont pas altérés, 

ils se présentent en cristaux xéno-

morphes ou subrectangulaires, frais, 

montrant des petites facules de bio-

tite et d'amphibole sur les bordures. Or-

tho et clinopyroxène coexistent en 

cristaux distincts jointifs mais cet-

te association peut être plus étroi-

te; ainsi certains cristaux d'orthopyroxè-

ne xénomorphes ont une mince bordure 

d'augite, ou bien peuvent présenter des 

exsolutions de clinopyroxène sous for-

me de baguettes à l'intérieur du cris-

tal. Dans d'autres cas, certaines 

plages d'augite ont leur partie cen-

trale occupée par des résidus xénomor-

phes d'orthopyroxène. L'orthopyroxène 

s'altère facilement en un matériel ser-

pentineux formant un réseau de veines 

qui isole, dans le cristal, des noyaux 

non altérés. I1 peut aussi prendre 

un aspect rouillé dû à un ponctua-

tion ou à des traînées de minéraux 

opaques le long des clivages. 

En général, la bordure des cristaux 

de pyroxène se transforme en bio-

tite et amphibole, il y a en même 

temps formation de granules de 

quartz quand cette transformation 

est avancée. L'amphibole est de la 

hornblende verte et possède un pléochroisme 

plus prononcé que la variété normale: 

vert sombre - vert jaune clair. Cer-

tains cristaux de pyroxènes sont pres-

que entièrement transformés en amphi-

bole qui se présente en cristaux allongés, 

disposés radialement autour des re-

liques de pyroxène complètement souil-

lées et donnant à l'ensemble une al-

lure crêtée. Quand le remplacement 

du pyroxène est complet, l'amphibole 

The pyroxenes are primary 

and occur in the association: hyper-

sthene - augite or diopside, but quite 

often only the clino-pyroxene is pre-

sent. When they are not altered, they 

occur in fresh, xenomorphic to sub-

rectangular crystals showing the de-

velopment of a thin border composed 

of biotite-amphibole. Ortho and clino-

pyroxene exist in distinct individual 

crystals, but in some cases a close 

relationship may be present between 

the two minerals, such as, the pre-

sence of a thin border of augite 

around the xenomorphic crystals of 

orthopyroxene, or the presence of 

clinopyroxene as exsolutien-lamellae 

within the orthopvroxene. 	In other 

cases, the central part of the large, 

augite crystals shows relics of xeno- 

morphic orthopyroxene. 	The ortho-

pyroxene alters readily to a serpen-

tine-like material, forming a network 

of veins which isolate the unaltered 

pieces within a crystal. It may also 

acquire a rusty appearance, due to 

weathering or to the presence of streaks 

of opaque ores along the cleavage planes. 

The pyroxene grains show generally 

transformation into biotite and amphi-

bole near their margins. At the same 

time there is development of quartz 

grains when this transformation is more 

advanced. The amphibole is a green 

hornblende, with a more pronounced 

pleochroism than in the normal variety: 

dark green - pale yellowish green. 

Some pyroxene crystals are almost en-

tirely transformated into an amphibo-

le, which forms elongated crystals, 

arranged radially around very dirty 

relics of pyroxenes. When the repla-

cement of the pyroxene is complete, 

the amphibole associated with the 

biotite shows symplectic texture 
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associée à des cristaux de biotite 

forme des figures symplectiques (fi-

gure 37) ponctuées de granules de 

quartz. 

(Figure 37) marked by the presence of 

small quartz grains. 

FIGURE 37 - Ferromagnésiens (X) formant des figures symplectiques. 
Ferromagnesian minerais (X) forming symplectic features. 

Le zircon est toujours asso-

cié aux minéraux ferromagnésiens en 

petits cristaux rectangulaires xéno-

morphes. 

L'apatite est toujours pré-

sente avec les minéraux ferromagné-

siens, en sections subcirculaires ou 

en baguettes. 

Les minéraux opaques forment 

des taches xénomorphes avec les miné-

raux ferromagnésiens desquels ils sem-

blent provenir par altération du py-

roxène. Ils sont souvent bordés d'une 

frange de biotite. 

The zircon is always asso-

ciated with the ferromagnesian mine-

rals, in the form of small xenomorphic, 

rectangular crystals. 

The apatite is always pre-

sent with the ferromagnesian minerals, 

as subcircular or platy sections. 

The opaque minerals form 

xenomorphic spots associated with the 

ferromagnesian minerals and seem to 

have been derived from the alteration 

of pyroxene. They are often surrounded 

by a thin border of biotite. 
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RAPPORT MANGERITES - ANORTHOSITES 

Les rapports étroits entre 

mangérites et anorthosites nous font 

penser à l'existence de relations 

comagmatiques entre les deux types 

de roches. 

Le massif de Rivière-Pente-

côte est flanqué sur toute sa limite 

ouest par des monzonites et des roches 

de composition mangéritique. 	Ces 

dernières forment une bande d'environ 

4 à 5 milles d'épaisseur, parallèle à 

la côte du Saint-Laurent, qui s'étend 

depuis la pointe Sainte-Marguerite à 

l'est, jusqu'au contact avec le massif 

d'anorthosite, à environ 4 milles au 

nord de la pointe Jambon. La route 

no 138 (15) qui traverse le contact 

permet d'observer les relations entre 

les deux roches. Ce contact n'est pas 

tranché. Il existe une zone d'environ 

2 milles d'épaisseur formée de roches 

ayant des compositions minéralogiques 

différentes de la mangérite et de l'a-

northosite. Quand on se dirige du 

nord-est vers le sud-ouest, à travers 

cette zone, on rencontre les types 

pétrographiques suivants: 

A) Une mangérite porphyro4-

de, vert sombre, massive, composée de 

feldspath potassique perthitisé, de 

plagioclase, d'environ 15% de quartz, 

de clino et d'orthopyroxène. Le 

quartz n'est pas visible en cassure 

fraîche; en surface d'altération il 

a une teinte sombre. 

B) Plus vers le sud-ouest, 

la composition et la texture de la 

roche changent; le grain devient plus 

grossier et la teneur en minéraux 

ferromagnésiens est moins forte. Le 

quartz prend une teinte bleutée  

MANGERITE - ANORTHOSITE RELATIONSHIP 

The close association of 

mangerite and anorthosite makes us 

consider the existence of a comagma-

tic relationship between the two 

types of rocks. 

The whole of the western 

margin of the Rivière-Pentecôte mas-

sif is bordered by monzonites and man-

ganites. The mangerites form a band 

of about 4 to 5 miles thick, parallel 

to the shore of Saint-Laurent and 

extending from Sainte-Marguerite 

point in the east up to the contact 

with the anorthosite massif, about 4 

miles north of Jambon point. Highway 

138 (15) traverses the contact, per-

mitting good observation of the re-

lations between the two rocks. This 

contact is not sharp. There is a zone 

of about 2 miles, composed of rocks 

having mineralogical compositions dif-

ferent from both the anorthosite and 

the mangerite. As we proceed across 

this zone, from northeast to south-

west, we find the following rock-types: 

A) A porphyritic, dark green, 

massive mangerite composed of perthitic 

potash-feldspar, plagioclase, about 15% 

of quartz and clino and orthopyroxene. 

The quartz is not visible in the fresh 

rock and on the weathered surface it 

has a dark colour. 

B) To the southwest, the 

composition and the texture of the 

rock change; the rock becomes coarser 

grained and the content of ferromagne-

sian minerals goes down. The quartz 

acquires a characteristic bluish tint 
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caractéristique et son pourcentage 

est plus élevé (20 à 25ô). A.T. 

Anderson (1963) a décrit des gabbros 

A quartz bleuté, plus au nord, dans 

la région de Port-Cartier, qui pas-

sent en transition avec l'anorthosite. 

Ce faciès semble être l'équivalent du 

nôtre, mais la composition ici n'est 

pas celle d'un gabbro car la roche 

contient un pourcentage sensiblement 

équivalent de plagioclase et de feld-

spath potassique. 

C) A mesure que l'on se 

rapproche de l'anorthosite la roche 

conserve la même granulométrie. Le 

feldspath potassique ne forme plus 

des phénocristaux individualisés 

mais s'exprime seulement sous forme 

d'antiperthite dans les phénocristaux 

de plagioclase, ainsi qu'en petits cris-

taux, dont le pourcentage n'excède pas 

1 à 2% du total des éléments. Le 

quartz est absent, les minéraux fer-

romagnésiens occupent environ 20% de 

la roche; ils se composent de bio-

tite, d'amphibole et de pyroxène. La 

teinte de la roche est ici gris bleu 

foncé avec des reflets verdâtres qui 

caractérisent le type précédent. Im-

médiatement plus au sud-ouest, on 

rencontre l'anorthosite à texture 

largement grenue composée de larges 

cristaux gris bleu de plagioclase. 

Il semble donc exister ici 

une zone de transition entre mangéri-

te et anorthosite. Cette zone ne mon-

tre pas de grandes variations textu-

rales par rapport â ces deux types; 

la couleur varie du vert sombre au 

gris bleu foncé. La composition mi-

néralogique subit des changements mar-

qués. Quand on se déplace vers l'a-

northosite il y a décroissance du 

pourcentage de feldspath potassique  

and its content goes up (20 to 25%). 

From the region of Port-Cartier, north 

of here, A.T. Anderson (1963) describ-

ed gabbros with blue quartz which show 

transition to anorthosite. This va-

riety seems equivalent to our rock-

type here, but it does not have the 

composition of a gabbro, as the rock 

contains more or less equal amounts 

of plagioclase and potash-feldspar. 

C) As we approach the anor-

thosite, the rock maintains its grain-

size. The potash-feldspar no longer 

forms individual phenocrysts, but 

occurs only as the exsolved material 

in the antiperthite in plagioclase 

phenocrysts, as well as in small crys-

tals, which do not exceed 1 to 2% 

of all the minerals present. Quartz 

is absent. Ferromagnesian minerals 

occupy about 20% of the rock; they 

consist of biotite, amphibole and 

pyroxene. The rock is dark blue-

grey in colour, with slight greenish 

reflections which characterized the 

preceding rock-type. Immediately 

southwest of here, we find the coarsely 

crystalline anorthosite composed of 

large, blue-grey crystals of plagio-

clase. 

Thus, it seems that there 

is a transition zone between the man-

gerite and the anorthosite. This 

zone does not show any great textural 

variation in these two rock-types; 

the colour varies from dark green to 

dark blue-grey. The mineralogical 

composition undergoes remarkable 

changes; as we proceed towards the 

anorthosite there is a decrease in 

the content of potash-feldspar and 
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et de quartz. La roche tend vers une 

composition plagioclasique au contact 

de l'anorthosite. L'existence de cet-

te zone transitionnelle incite à pen-

ser que dans le cas du massif de Ri-

vière-Pentecôte, anorthosite et man-

gérite ont des relations comagmati-

ques étroites et que toutes les deux 

ont dù se former par différenciation 

du même corps intrusif, 

quartz. The rock tends to acquire a 

plagioclasic composition near the 

contact with the anorthosite. The 

existence of this transitional zone 

causes us to think that, in the case 

of the Rivière-Pentecôte massif, the 

anorthosite and mangerite have close 

comagmatic relationships and that 

both the rocks must have been derived 

from the differentiation of the same 

intrusive body. 

TAB. 8 

ANALYSES CHIMIQUES DES MANGERITES-FARSUNDITES 
CHEMICAL ANALYSES OF MANGERITES-FARSUNDITES 

7 

LAMES MINCES 
THIN-SECTIONS RJ139-69 	BG170-69 BD478-69 RJ137-69 	RJ239-69 BD457-69 RJ149-69 

SiO2  57.10 	58.45 59.00 59.25 62.00 62.95 61.90 

A1203  17.20 	16.25 15.75 17.35 16.50 16.55 17.29 

Fe2O3  1.09 	1.84 1.71 1.34 	1.80 1.05 0.89 

FeO 7.03 	5.79 6.71 4.92 5.28 4.13 5.22 

MgO 	 1.49 	0.67 0.66 	0.84 0.41 0.81 1.22 

Ca0 5.45 	4.19 	3.96 3.09 3.11 3.09 4.40 

Na2O 5.00 	5.08 5.00 5.32 	3.40 4.80 3.94 

K2O 2.60 	4.75 4.45 5.85 5.55 4.35 3.00 

H20-  0.04 0.04 0.03 0.03 0.03 0.03 -- 

H204  0.78 0.76 0.71 0.61 0.61 0.65 0.15 

TiO2  1.12 0.91 0.91 0.81 0.70 0.68 0.82 

P2O5  0.25 0.20 0.26 	0.22 0.16 0.22 0.35 

MnO 0.18 	0.23 0.26 0.12 0.12 0.13 0.15 

CO2  0.44 0.06 0.19 0.33 0.21 0.20 0.15 

Ces analyses (tableau 8) mon-

trent une composition chimique assez con-

stante en particulier pour la teneur en 

Si02. Si on les cure aux analyces de ro-

ches charnockitiques données par C.S. 

Pichamuthu, 1953 (The Charnockite 

Problem, p. 41), elles se rapprochent 

du type "intermediate charnockites" 

de cet auteur, bien que ces dernières 

soient un peu plus acides. 

These analyses (Table 8) indicate 

quite constant chemical composition, parti-

cularly for the SiO2  content. If we 

compare them with the analyses of 

charnockitic rocks given by C.S. Pi-

chamuthu,1953 (The Charnockite Problem, 

p. 41), they approach his "intermediate 

charnockites" although the later are 

somewhat more acidic. 
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Le diagramme KCN (figure 38) 

montre une variation marquée pour K20 

et Cao tandis que Na20 est pratique-

ment constant. Près du contact avec 

les massifs d'anorthosite, les roches 

charnockitiques s'enrichissent en CaO 

et s'appauvrissent en K20. C'est le 

cas des analyses 3, 9, 10, 7 effec-

tuées sur des roches charnockitiques 

au voisinage des anorthosites. L'ana-

lyse 7 bien que calcique montre une 

teneur élevée en K2O. La petite en-

clave de roches charnockitiques de 

Rivière-Pentecôte montre les mêmes 

variations; au centre de l'enclave la 

roche est pauvre en CaO et riche en 

K20, la composition est celle d'une 

syénite calco-alcaline (analyse 2). 

Près du contact avec l'anorthosite 

(analyse 3) la même roche montre une 

chute en K20 et une teneur élevée en 

Cao tandis que Na20 reste constant. 

A titre de comparaison, nous avons 

inclu dans le diagramme une analyse 

de syénite alcaline et de monzonite, 

respectivement représentées par les 

analyses 1 et 11. 

The KCN diagram (Figure 38) 

shows a marked variation for K20 and 

CaO, whereas Na20 is practically 

constant. Near the contact with the 

anorthosite massifs, the charnockitic 

rocks become enriched in CaO and be-

come poor in N20. This is the case 

for analyses 3, 9, 10, 7, carried out 

on samples of charnockitic rocks ad-

joining the anorthosites. The no. 7 

analysis, although calcic, shows a 

higher content of K20. The small 

lens of the charnockitic rocks from 

near Rivière-Pentecôte shows the same 

variations; in the center of the lens, 

the rock is poor in CaO and rich in 

K20 and its composition is that of 

a talc-alkaline syenite (analysis 

No 2 ). Near the contact with the 

anorthosite (analysis No 3), the same 

rock shows a drop in K20 content and 

a higher CaO content, whereas Na20 

remains constant. For comparison, 

in this diagram we have included an 

analysis of a calc-alkaline syenite 

and of a monzonite, respectively re-

presented by the analyses Nos. 1 and 11. 

• Syénite/Syenite 
v Monzonite 
p Roches charnockitiques acides 
et intermédiaires 
Acidic and intermediate char- 
nockitic rocks 

Na z0 
	

CaO 

FIGURE 38 - Diagramme KCN pour les roches charnockitiques acides et intermédiaires. 
KCN Diagram for acidic and intermediate charnockitic rocks. 
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Il est intéressant de com-

parer nos analyses à celles du sud-

ouest de la province. Sur la figure 

39 donnée par A.R. Philpotts (1967) 

nous avons ajouté nos analyses. On 

voit que nos roches charnockitiques 

ont un caractère plus sodique; les 

plus grands écarts s'observent avec 

les roches charnockitiques du canton 

de Grenville. Les termes riches en 

calcium de Philpotts correspondent 

à des jotunites - norites que nous 

n'avons pas analysés dans notre région. 

It is interesting to compare 

our analyses with those from the south-

western part of the province. We have 

added our analyses to the figure 39 

given by A.R. Philpotts (1967). We 

observe that our charnockitic rocks 

are more sodic and it is with the 

charnockitic rocks of Grenville town-

ship that they show the maximum di-

version. The calcium-rich varieties 

of Philpotts correspond to the jotu-

nites - norites which we have not 

analysed from our area. 

• Région de Béllau- 
Desaulniers Area 

()Canton  de Grenville 
Township 

o Région de Betsia- 
mites-Moisie Area 

K  

Na20 	 CaO 
FIGURE 39 - Diagramme KCN comparatif pour quelques types de roches charnockitiques 

intrusives de la province de Grenville. 
Comparative ACP diagram for corne types of intrusive charnockitic rocks 

of the Grenville Province. 

ROCHES CHARNOCKITIQUES 
BASIQUES - LES JOTUNITES 

Des roches décrites sous le 

terme de syénodiorite à hypersthène 

par Keilhau, Naumann, Esmark, SjBgren, 

Tbrnebohm et Kolderup affleurent dans 

le district de Jotunheimen en Norvège. 

Goldshmidt en 1916 utilise le terme 

"jotun norite" pour désigner ces mêmes 

roches et en donne la composition mo-

dale suivante: quartz, 1%, microper-

thite, 12%, andésine, 44%, hypersthè-

ne, 20%, diopside, 14%. Les minéraux 

BASIC CHARNOCKITIC ROCKS - 
THE JOTUNITES 

The rocks described as hy-

persthene syenodiorite by Keilhau, 

Naumann, Esmark, SjBgren, TBrnebohm 

and Kolderup outcrop in the Jotunheimen 

district of Norway. In 1916, Goldshmidt 

used the term "jotun norite" to designate 

the same rocks and gave the following 

modal composition: 1% quartz, 12% mi-

croperthite, 44% andesine, 20% hyper-

sthene,and 14% diopside. The accessory 

minerals were: biotite, opaques, brown 
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accessoires sont: biotite, minéraux 

opaques, hornblende brune, spinelle, 

zircon. H. Rosenbusch en 1922 appel-

le les mêmes roches "hypersthëne dio-

rite" et Hy¢dal, en 1945, propose pour 

désigner ces diorites contenant de 

l'hypersthène, le terme de "jotunite" 

du nom de la localité d'où elles pro-

viennent. 

C'est dans ce sens que nous 

utiliserons ce terme de jotunite; il 

servira à définir dans la région étu-

diée, le groupe des roches charnocki-

tiques intrusives ayant une composi-

tion qui se rapproche de celle d'une 

diorite. Ces roches ont une surface 

d'affleurement restreinte en compa-

raison des mangérites. Macroscopi-

quement, elles ont les mêmes teintes 

en surface fraîche et altérée que les 

roches du groupe intermédiaire. Elles 

ont une texture moyennement grenue; 

des ébauches de texture porphyrofde 

sont seulement décelables au microsco- 

pe. 

De telles roches affleurent 

au lac Franquelin, au nord de Baie-

Comeau prës du contact d'une masse 

gabbrolque. On les retrouve associées 

aux mangérites de Labrieville et au 

sud-est du massif de Moisie-Ouapetec. 

Elles ne forment pas de masses dis-

tinctes, cartographiables à notre 

échelle.  

hornblende, spinel, zircon. In 1922, 

H. Rosenbusch called the same rocks 

"hypersthene diorite" and in 1945, to 

designate these hypersthene diorites, 

HyOdal proposed the term "jotunite" 

after the name of the locality of 

occurence. 

It is in this sense that we 

will utilize the term jotunite; in the 

map-area it will serve to define the 

group of intrusive, charnockitic rocks 

having a composition approaching that 

of a diorite. These rocks outcrop in 

limited areas as compared to the man-

gerites. Macroscopically, they have 

the same colour in fresh and weathered 

surface as the rocks of the intermediate 

group. They are medium-grained; the 

presence of faint porphyritic texture 

is identifiable only under the micro-

scope. 

Such rocks outcrop at Fran-

quelin lake, north of Baie-Comeau, 

near the contact of a gabbroic mass. 

They are also found associated with 

the mangerites of Labrieville and 

southeast of the Moisie-Ouapetec mas-

sif. They do not form distinct masses 

which can be plotted at the present 

scale of mapping. 

PETROGRAPHIE 

Le tableau 9 donne la com-

position modale de 5 types de jotuni-

tes. 

PETROGRAPHY 

The table 9 gives the modal 

composition of 5 jotunites. 
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TAB. 9 

COMPOSITION MODALE DES JOTUNITES 
MODAL COMPOSITION OF JOTUNITBS 

BD29-360 KS40-531 AF31-231 JM3-12B GA35-275 

Plagioclase 
Plagioclase 

Feldspath potassique 
Potash-feldspar 

Quartz 
Quartz 

Orthopyroxne 
Orthopyroxens 

Clinopyroxène 
CZinopyrorene 

Biotite 
Biotite 

Amphibole 
Amphibole 

Chlorite 
Chlorite 

Apatite 
Apatite 

Zircon 
Zircon 

Minéraux opaques 
Opaques ores 

Basicité du plagioclase 
Basicity of piarrioolae  

51.5 

10.9 

3.6 

2.5 

27.5 

2.00 

traces 

traces 

1.6 

An42  

76.2 

1.9 

2.9 

10.80 

0.2 

0.2 

traces 

5.2 

An30 

Ces pourcentages volumétri-

ques font ressortir les caractères 

suivants: 

- Absence ou faible teneur 

en quartz et feldspath potassique 

- Présence constante d'or-

tho et clinopyroxene 

- Forte teneur en plagio-

clase (jusqu'à 80%) 

- Présence constante de bio-

tite et amphibole 

- Faible teneur en minéraux 

accessoires. 

PLAGIOCLASE. Sa basicité 

varie de An28  à An45. Il se présente 

rarement en cristaux automorphes et 

subautomorphes sauf quand il est ba-

sique où il tend alors à s'individualiser 

These modal analysis bring 

out the following characteristics: 

- Absence or poverty in 

quartz and potash-feldspar 

- The constant presence of 

ortho and clinopyroxene 

- High plagioclase content 

(up to 80%) 

- The constant presence of 

biotite and amphibole 

- Low content of accessory 

minerals. 

PLAGIOCLASE. Its basicity 

varies from An28  to An45. It rarely 

occurs in automorphic to sub-automor-

phic crystals, except when it is basic, 

and then it occurs in subrectangular 
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en cristaux subrectangulaires maclés 

albite-péricline, se disposant 

ment pour former une structure 

que. Dans la lame AF31-231 la 

ture est subophitique et cet exemple 

pourrait bien appartenir déjà au grou-

pe des gabbros. Néanmoins la roche 

possède une teinte verte qui semble 

la rattacher encore aux roches char-

nockitiques. En général, l'habitus 

automorphe du plagioclase tend à 

disparaître quand celui-ci devient 

acide; il se présente alors en cris-

taux à contours polygonaux ou ondu-

leux. Dans les lames minces KS40-531 

et JM3-12B, le plagioclase est acide 

(An28-30) et montre deux générations 

de cristaux: une première génération 

constituée par un ensemble de cristaux 

polygonaux soudés entre eux, et une 

deuxième génération sous forme de 

grandes plages subrectangulaires an-

tiperthitisées à contours corrodés 

par la trame plagioclasique. Cette 

disposition détermine une structure 

porphyro!de. 

FELDSPATH POTASSIQUE. C'est 

un minéral très accessoire et se pré-

sente uniquement en petits cristaux 

xénomorphes, interstitiels entre les 

cristaux de plagioclases. 

QUARTZ. Il est également 

très accessoire. La lame mince GA35-

275 est assez particulière; elle con-

tient 20% de quartz mais il y a peu 

de feldspath potassique, si bien qu'on 

ne peut la rattacher ni au groupe des 

roches charnockitiques acides ni à ce-

lui des roches intermédiaires. Elle 

possède néanmoins les caractères macro-

scopiques d'une jotunite.  

crystals showing albite-pericline twin-

ning, locally displaying ophitic tex-

ture. In thin-section AF31-231, the 

texture is subophitic and this example 

may already belong to the group of 

gabbros; nevertheless, macroscopically, 

the rock has a greenish colour which 

tends to associate it with the char-

nockitic rocks. In general, the auto-

morphic habit of plagioclase tends to 

disappear when the plagioclase becomes 

less basic and then it occurs in poly-

gonal to irregular grains. In thin-

sections KS40-531 and JM3-12B, the 

plagioclase is acidic (An28_30)  and 

shows two generations of crystals: a 

first generation consisting of a ground-

mass of polygonal crystals welded to-

gether, and a second generation in the 

form of large, sub-rectangular, anti-

perthitic crystals with their margins 

corroded by the plagioclase of the 

groundmass. This arrangement deter-

mines the porphyritic texture. 

POTASH-FELDSPAR. It is very 

much an accessory mineral and occurs 

only in small xenomorphic crystals, 

interstitial to the plagioclase crys-

tals. 

QUARTZ. It is also highly 

accessory. The thin-section GA35-275 

is quite special; it contains 20% quartz, 

but there is little potash-feldspar, 

so that it cannot be attributed to the 

acid or intermediate group of charno-

ckitic rocks. It, however, possesses 

the macroscopic characters of a jotu-

nite. 

locale- 

ophiti- 

struc- 
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PYROXENES. Clino et ortho-

pyroxène coexistent dans les exemples 

étudiés. Le clinopyroxène a les ca-

ractères de l'augite; l'orthopyroxène 

appartient à la série hypersthène-

ferrohypersthène et possède un pléo-

chrofsme rose saumon caractéristique. 

Ils forment des sections trapues, 

xénomorphes et s'altèrent en biotite 

et en amphibole. L'hypersthène se resout 

fréquemment en un matériel de nature 

chloriteuse. 

BIOTITE ET AMPHIBOLE. Ces 

deux minéraux sont d'origine secon-

daire et proviennent de la transfor-

mation des pyroxènes. 

Apatite, zircon et minéraux 

opaques s'associent avec les minéraux 

ferromagnésiens. Les 2 premiers miné-

raux sont nettement moins abondants 

que dans les roches charnockitiques 

acides et intermédiaires. 

CONCLUSION 

Le tableau 10 résume les 

caractères principaux des roches 

charnockitiques intrusives de la 

région. 

LES ROCHES INTRUSIVES ACIDES 

Les roches intrusives aci-

des sont constituées en majorité par 

du granite et accessoirement par des 

monzonites et syénites. Elles affleu-

rent principalement dans la partie est 

de la région sous forme de petits mas-

sifs intrusifs au voisinage des anor-

thosites et des mangérites, au nord 

de Sept-Iles. D'autres intrusions 

se rencontrent dans le coin sud-ouest 

près de Grandes-Bergeronnes. 

PYROXENE. In thin-sections 

studied the clino and orthopyroxene 

coexist. The clinopyroxene has the 

characteristics of an augite; the 

orthopyroxene belongs to the hyper-

sthene-ferrohypersthene series and 

possesses the characteristic salmon-

pink pleochroism. It occurs in xeno-

morphic, stubby sections and alters 

to biotite and amphibole. Often the 

hypersthene is reduced to a. chloritic 

mineral. 

BIOTITE AND AMPHIBOLE. These 

two minerals are secondary in origin 

and are derived from the alteration of 

the pyroxenes. 

Apatite, zircon and opaque 

minerals are associated with the ferro-

magnesian minerals; the first two are 

clearly less abundant than in the 

acidic and intermediate charnockitic 

rocks. 

CONCLUSION 

Table 10 summarizes the 

principal characteristics of the in-

trusive charnockitic rocks of the 

area. 

ACIDIC INTRUSIVE ROCKS 

The acidic intrusive rocks 

consist mostly of granites with minor 

amounts of monzonites and syenites. 

They outcrop, principally in the east-

ern part of the area, as small intru-

sive masses in the vicinity of anor-

thosites and mangerites north of Sept-

Iles. The other intrusions are found 

in the southwestern part of the area 

near Grandes-Bergeronnes. 
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TAB. 10 

CARACTERES PRINCIPAUX DES ROCHES CHARNOCKITIQUES INTRUSIVES DE LA REGION DE BETSIAMITES-MOISIE 
CHARACTERISTICS Of TILE INTRUSIVE CHARNOCKITIC ROCKS OF BE'TSIAMITES-MOISIE AREA 

Subdivisions 
Subdivisions 

Roches Charn. Acides 
Acid Charnockitic Rocks 

Roches Charn. Int. 
Intermediate Charno-
ckitic Rocks 

Roches Charn. Basiques 
Basic Charnockitic Rocks 

Composition dans 
la série normale 
Normal composi-
tion 

Composition d'un granite 
et d'une syénite 
Composition of a granite 
and a syenite 

Composition d'une monzo-
nite et d'un adamellite 
Composition of a monzo-
nite and an adamellite 

Composition d'une diorite 
Composition of a r::,i{e 

Nomenclature 
Nomenclature 

Charnockite et Ankara- 
nandite/Ch.arnoekite 
and Ankaranandite 

Mangérite et Farsundite 
Manperite and Farsundite 

Jotunite/Jotunite 

Texture 
Texture 

Largement grenue 
Coarse-grained 

PorphyroSde 
Porphyritic 

Moyennement grenue 
Medium-grained 

Couleur 
Colour 

Vert clair, rose verdâ-
tre, quartz bleuté visi-
ble (charnockite)/Pale 
green, pink-green. 
Bluish quartz visible 
(charnockite). 

Vert foncé, gris vert, 
gros cristaux de feld-
spath vert foncé ou 
gris bleu/Dark green, 
grey-green, big crystals 
of dark green or Hue-
grey feldspar 

Vert foncé 
Dark green 

Distribution 
Distribution 

Peu répandues/Less 
common 

Tres répandues/Very 
common 

Peu répandues/Less 
common 

LES GRANITES 

Le type le plus courant est 

un granite porphyro!de à grands cris-

taux de feldspath potassique ceinturés 

par une matrice à grain fin-moyen, 

composée de quartz, feldspaths et 

biotite. Ce type forme les deux pe-

tits massifs situés au sud-ouest de 

l'anorthosite de Moisie-Ouapetec, 

ainsi que le massif situé un peu plus 

au nord-ouest dans la région du Grand 

lac du Nord. Le pourcentage en bio-

tite dans ces granites est d'environ 

15%. Le granite du lac Nipissis si-

tué immédiatement au nord de l'anor-

thosite de Moisie-Ouapetec est plu-

tôt équigranulaire, folié, moyennement 

grenu et pauvre en biotite (moins de 

5%). 

THE GRANITES 

The most common variety is a 

porphyritic granite containing large 

crystals of potash-feldspar enclosed 

in a fine to medium grained matrix 

composed of quartz, feldspar and bio-

tite. This type of rock forms two 

small masses situated southwest of 

the Moisie-Ouapetec anorthosite, as 

well as a massif situated a little 

farther to the northwest in the region 

of Grand lac du Nord. The biotite con-

tent of these granites is about 15%. 

The Nipissis Lake granite, lying imme-

diately north of the Moisie-Ouapetec 

anorthosite, is more or less equigra-

nular, foliated, medium-grained and 

poor in biotite (less than 5%). 
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Dans la région de Grandes-

Bergeronnes affleure un granite rose 

â gros grain, équigranulaire, locale-

ment à texture porphyroide. Il est 

fréquemment folié et la foliation est 

soulignée par l'arrangement des cris-

taux de biotite et d'amphibole en 

lentilles étirées. 

LES MONZONITES 

Elles sont très peu répan-

dues et à notre échelle, elles forment 

deux masses cartographiables dont 

l'une, située dans la région du lac à 

la Loutre au nord de la rivière Port-

neuf, forme une lentille d'environ 4 

à 5 milles de long, orientée nord-est. 

L'autre ceinture le massif d'anortho-

site de Rivière-Pentecôte et se pré-

sente en bande de 3 à 4 milles d'épais-

seur. Ailleurs les monzonites forment 

des différenciations peu étendues dans 

les massifs charnockitiques. 

Ce sont des roches de teinte 

grise à gris rose, à texture porphy-

roide. Les minéraux sont le feldspath 

potassique, le plagioclase, la biotite, 

le quartz, l'amphibole. Elles sont en 

général assez riches en quartz et son 

pourcentage varie de 5120%.  Les ana-

lyses modales suivantes ont été faites 

sur des adamellites qui affleurent au 

lac au Loup Marin; elles font partie 

d'un massif de composition hétérogène 

et sont associées à des granites et à 

des roches charnockitiques. 

A coarse-grained, equigra-

nular, locally porphyritic granite 

outcrops in the region of Grandes-Ber-

geronnes. It is frequently foliated 

and the foliation is defined by the 

arrangement of biotite and amphibole 

grains in streaks. 

THE MONZONITES 

These rocks are quite rare 

in the area. They form two masses, 

mappable at the present scale: one of 

them is in the form of a northeast-

trending lens, 4 to 5 miles in length, 

situated in the region of Loutre lake, 

north of Portneuf river; the other 

occurs as a 3 to 4-mile thick band, 

bordering the anorthosite massif of 

Rivière-Pentecôte. Elsewhere, the 

monzonites form differentiations of 

limited extent within the charnockitic 

massifs. 

These are porphyritic rocks, 

grey to grey-pink in colour. The mi-

nerals present include potash-feldspar, 

plagioclase, biotite, quartz and amphi-

bole. In general, they are quite rich 

in quartz, ranging from 5 to 20%. The 

following modal analyses were carried 

out on samples of the adamellites out-

cropping at Loup Marin lake and belong-

ing to a massif of heterogeneous com-

position which includes granites and 

charnockitic rocks. 
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To compare the chemical 

composition with the mangerites, we 

carried out a chemical analysis of a 

monzonite from Rivière-Pentecôte. 

5±02 A1203  Fe203  Fe0 Mg0 Ca0 Na20 K20 H20-  H20* T102  P205  MnO CO2  

62.30 15.00 2.18 4.87 1.29 3.06 3.86 4.00 0.08 1.20 1.35 0.25 0.16 0.16 

RAPPORTS DES MANGERITES AVEC LES 
MONZONITES ET GRANITES 

Certains massifs de mangé-

rites montrent un passage rapide à 

des faciès monzonitiques et graniti-

ques. La texture de la roche est 

conservée, seule la couleur change. 

Il semble qu'il y ait passage pro-

gressif entre les deux types. Nous 

n'avons jamais observé de contact 

tranché entre monzonite et mangérite 

mais des faciès tels que des monzo-

nites légèrement verdâtres que nous 

pensons être des types intermédiaires. 

Au lac au Loup Marin, un massif de 

composition assez hétérogène est for-

mé de mangérites et de monzonites dont 

les relations de terrain laissent à 

penser qu'elles résultent de la diffé-

renciation d'une même masse intrusive. 

La même relation mangérite-

monzonite et granite s'observe dans le 

petit massif de Chute-aux-Outardes où 

des faciès monzonitiques passent sur 

le même affleurement à des mangérites, 

par changement de la teinte de la ro-

che et apparition de pyroxène. 

LES CARBONATITES 

Des roches que l'on pourrait 

rattacher au groupe des carbonatites 

affleurent sous forme de minces filon-

nets, dans les gneiss gris de Baie-

Comeau et dans les migmatites et gneiss 

RELATION OF MANGERITES WITH THE 
MONZONITES AND GRANITES 

Some mangerite massifs show 

abrupt gradations to monzonites and 

granites. The rock maintains its 

texture and only the colour changes. 

It seems that there is a progressive 

passage between the two rock-types. 

We have never observed a sharp contact 

between monzonite and mangerite, but 

we have observed rocks, such as slightly 

greenish monzonites, which we believe 

to be the gradational types. At Loup 

Marin lake there is a massif of rather 

heterogeneous composition, consisting 

of mangerite and monzonite, whose re-

lationships lead us to believed that 

they resulted from the differentiation 

of the same intrusive mass. 

The same relations between 

mangerite-monzonite and granite are 

observable in the small mass near Chu-

te-aux-Outardes, where even in the same 

outcrop the monzonitic rock grades into 

a mangerite by a change in the rock-

colour and by the appearance of pyroxene. 

THE CARBONATITES 

The rocks belonging to the 

group of carbonatites outcrop in the 

form of thin veins and dykes in the 

grey gneisses of Baie-Comeau and in 

the migmatites and grey gneisses of 
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gris de la région de Godbout. Les fi-

lons n'excèdent pas une épaisseur de 

6 pouces et se composent d'une roche 

aphanitique,de couleur beige, qui réa-

git à l'acide chlorhydrique. Certains 

filonnets sont bordés aux épontes d'un 

liséré de chalcopyrite ou par des ban-

des formées de cristaux de calcite im-

maculée. A Baie-Comeau, certains fi-

lons sont bréchiques; des fragments 

anguleux de 2 à 3 pouces du gneiss 

encaissant sont cimentés par de la 

calcite à grain très fin, minéralisée 

en sulfures de cuivre. 

LE METAMORPHISME 

Les paragenèses minérales 

observées dans les gneiss et les ro-

ches intrusives indiquent que la ré-

gion a été affectée par un mtanror-

phi:ine re'gionaZ de haute température 

et pression. La plus grande partie 

des gneiss ont des paragenèses du 

faciès amphibolite inférieur. Au 

voisinage des intrusions anorthositi-

ques et charnockitiques des lacs Berté, 

Tétépisca, De la Blache, et de Baie-

Comeau, les paragenèses des gneiss 

sont celles du faciès granulite. Des 

indices de l'existence d'une rétro-

morphose ont été observés en plusieurs 

points. Nous décrirons successivement 

les paragenèses minérales caractéri-

sant chaque ensemble.  

the Godbout region. The dykes do not 

exceed 6 inches in thickness. They 

are beige-coloured, aphanitic rocks 

which effervesce with hydrochloric 

acid. Some dykes are bordered by a 

thin layer of chalcopyrite or by bands 

composed of large calcite crystals. 

In Baie-Comeau, some of the dykes are 

brecciated, as shown by the presence 

of 2 to 3-inch, angular pieces of the 

enclosing gneiss, cemented by fine-

grained calcite and containing copper 

sulphides. 

METAMORPHISM 

The mineralogical para-

genesis observed in the gneisses and 

intrusive rocks indicates that the 

whole area was affected by a high-

temperature and high-pressure PegionaZ 

mct,(2 rTh-  m. The major part of the 

gneisses has a paragenesis of the upper 

amphibolite facies. In the vicinity 

of the anorthositic and charnockitic 

intrusions of Berté, Tétépisca, De 

La Blache lakes and of Baie-Comeau, 

the gneisses have a paragenesis of 

the granulite facies. Indications of 

retromorphism have been observed in 

many places. The following is a des-

cription of the mineralogical para-

genesis which characterize each group 

of rocks. 

LES GNEISS GRIS, GNEISS LITES ET 
LEURS EQUIVALENTS MIGMATISES 

Les paragenèses minérales 

sont uniformes. Les minéraux leuco-

crates sont: plagioclase, quartz, feld-

spath potassique, ce dernier pouvant 

être absent; les minéraux ferromagné-

siens sont: biotite et amphibole. Le 

GREY GNEISSES, BANDED GNEISSES AND 
THEIR MIGMATIZED EQUIVALENTS 

They have a uniform mineral-

ogical paragenesis. The leucocratic 

minerals are: plagioclase, quartz and 

potash-feldspar. The potash-feldspar 

may be absent in some cases. The 

ferromagnesian minerals are: biotite 
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grenat n'apparaît que sporadiquement. 

Cette association classe les gneiss 

gris dans le faciès amphibolite. Dans 

la partie nord-est de la région, les 

gneiss gris qui occupent le cour de 

la rivière Moisie à l'est du Petit 

lac Manicouagan montrent un début de 

déstabilisation de la biotite en épi-

dote. Quand cette déstabilisation est 

peu marquée, il y a formation de grains 

ovoides d'épidote le long des clivages 

(001) de la biotite. Dans d'autres cas, 

l'épidote s'individualise en cristaux 

xénomorphes associés à la biotite. 

LES PARAGNEISS 

La paragenèse est constante: 

plagioclase, feldspath potassique, 

quartz, biotite, grenat, à laquelle 

s'associe fréquemment: sillimanite, 

muscovite, graphite. La cordiérite 

est très rare et n'a été observée 

qu'en un seul point. Cette paragenè-

se caractérise le sous-faciès almandin-

sillimanite du faciès amphibolite in-

férieur. La sillimanite, dans cer-

tains cas, se forme aux dépends de 

la biotite; elle coexiste étroitement 

dans les lits mafiques associée éga-

lement avec la muscovite. Sa présence 

est l'indice de sédiments originels 

riches en alumine. 

LES GNEISS CHARNOCK1TIQUES 

Cet ensemble possède une as-

sociation minéralogique et des carac-

tères particuliers du faciès granuli-

te. Clino et orthopyroxène remplacent 

ici la biotite et l'amphibole; des fi-

gures perthitiques et antiperthitiques 

caractérisent les feldspaths. Ici en-

core on constate l'évidence d'une rétro-

morphose: les pyroxènes se transforment  

and amphibole. Garnet occurs only 

sporadically. This association clas-

sifies the grey gneisses in the am-

phibolite facies. In the northeastern 

part of the area, the grey gneisses 

outcropping along the Moisie River, 

east of Little Manicouagan lake, show 

the beginning of destabilization of 

biotite into epidote. When this de-

stabilization is less marked, there 

is the development of ovoid epidote 

grains along the cleavage (001) of 

biotite. In other cases, the epidote 

occurs in well-defined crystals as-

sociated with biotite. 

THE PARAGNEISSES 

The rock has a constant 

paragenesis: plagioclase, potash-

feldspar, quartz, biotite and garnet. 

Sillimanite, muscovite and graphite 

are frequently associated with this 

assemblage. Cordierite is very rare 

and was observed at only one location. 

This paragenesis characterizes the 

almandine-sillimanite sub-facies of 

the upper amphibolite facies. In 

some cases, sillimanite forms at the 

expense of biotite. In the mafic 

bands, it also coexists in close as-

sociation with the muscovite. Its 

presence is an indication of original 

sediments rich in alumina. 

THE CHARNOCKITIC GNEISSES 

This group of rocks possesses 

a mineralogical association and the 

typical characteristics of the granu-

lite facies. Here the biotite and 

amphibole are replaced by clino and 

orthopyroxene, and the feldspars are 

characterized by the presence of per-

thites and antiperthites. Here again 

we observe the evidence of retromorphism: 
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en biotite et amphibole avec formation 

de quartz donnant les figures symplec-

tiques que nous avons déjà décrites. 

Comme mentionné dans le cha-

pitre réservé aux gneiss charnockitiques, ces 

roches représentent l'équivalent dans 

le faciès granulite, des gneiss gris, des 

gneiss granitiques et des paragneiss dont 

les paragenèses sont celles du faciès 

amphibolite. Un argument à cette af-

firmation est l'identité de texture 

entre les gneiss charnockitiques et les autres 

types de gneiss. La figure 15 fait ressor-

tit en outre que tous ces types appar-

tiennent au même groupe et qu'il n'y 

a pas d'écart marqué dans les teneurs 

relatives en quartz et feldspath. Dans 

le cas particulier des gneiss charnocki-

tiques au sud du massif de Tétépisca, 

SOUS avons vu qu'il y a une exacte con-

tinuité de structure ainsi qu'une similitude 

texturale entre ces derniers et les 

paragneiss qui affleurent plus à l'est. 

Ceci peut s'expliquer par le fait que 

les intrusions anorthositiques et char-

nockitiques ont amené un réchauffement 

suivit d'une déshydratation de la série 

des gneiss encaissants. Pendant la 

phase ultérieure de l'orogénie gren-

villienne, la pauvreté en eau des gneiss 

au voisinage des intrusions favorise 

le développement des pyroxènes, tandis 

que dans les séries n'ayant subit au-

cun réchauffement, l'amphibole et la 

biotite se développent à leur place.  

the pyroxenes are transformed into 

biotite and amphibole with the forma-

tion of quartz, thus giving rise to 

symplektites, as mentioned earlier. 

As mentioned in the chapter 

on the charnockitic gneisses, these 

rocks represent the granulite facies 

equivalents of grey gneisses, grani-

tic gneisses and paragneisses which 

have the mineralogical assemblage of 

the amphibolite facies. The proof 

in support of this statement is pro-

vided by the identity of textures 

between the charnockitic gneisses 

and the other types of gneisses. 

Further, figure 15 shows that all 

these rock types belong to the same 

group and there is no significant 

divergence in the relative contents 

of quartz and feldspars. In the 

case of the charnockitic gneisses 

occuring south of the Tétépisca mas-

sif, we have seen that there is a 

perfect continuity of structure and 

a textural similarity between these 

charnockitic gneisses and the para-

gneisses outcropping further east. 

This can be explained by the fact 

that the emplacement of the anortho-

sites and intrusive charnockitic rocks 

caused the heating up and dehydration 

of the surrounding gneisses. During 

the subsequent Grenville Orogeny the 

scarcity of water in the gneisses 

surrounding the intrusions favoured 

the development of pyroxenes, whereas, 

in the group of rocks which did not 

suffer such a heating, amphibole and 

biotite developed in place of the 

pyroxenes. 
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LES ANORTHOSITES ET LES ROCHES 	 THE ANORTHOSITES AND INTRUSIVE 
CHARNOCKITIQUES INTRUSIVES 	 CHARNOCKITIC ROCKS 

Ces roches se sont mises en 

place à grande profondeur. La présen-

ce de feldspaths mésoperthitiques et 

antiperthitiques et les exsolutions de 

clinopyroxène dans les orthopyroxènes, 

indiquent, dans le cas des mangérites, 

des conditions de cristallisation à 

haute température. Pendant l'orogénie 

grenvillienne, elles ont subi des dé-

formations et ont été métamorphisées. 

Il en est résulté le développement 

d'une cataclase et une phase de rétro-

morphose généralisée. Le pyroxène des 

anorthosites est progressivement rem-

placé par l'amphibole et la biotite; 

dans les anorthosites gneissiques il 

ne subsiste que de la biotite. Les 

roches charnockitiques montrent les 

mêmes figures symplectiques que celles 

observées dans les gneiss verts. 

AGE DU DERNIER EVENEMENT 
METAMORPHIQUE 

A la suite des travaux de 

Stockwell sur les âges radiométriques 

du Boublier canadien (1961, 1962, 

1963A, 1963B, 1964, 1965) on admet 

que la dernière phase de plissement 

et de métamorphisme avant affecté la 

province géologique de Grenville se 

situe aux alentours de 950 ± 150 mil-

lions d'années (orogénie grenvillien-

ne). 

En 1963, une série de treize 

mesures d'âge radiométrique est effec-

tuée le long de la voie de chemin de 

fer entre Port-Cartier et le mont 

Reed par H. Leep, S.S. Goldich et R.W. 

Kistler. L'âge calculé par la méthode 

Potassium-Argon varie entre 860 et 

1,000 millions d'années avec une moyen-

ne de 970 millions d'années. Sur neuf 

These rocks were emplaced 

at great depth. The presence of meso-

perthitic and antiperthitic feldspars 

and the exsolutions of clinopyroxene 

in the orthopyroxene in the mangeri-

tes indicate high temperature crys-

tallization conditions. During the 

Grenville Orogeny they suffered de-

formations and were metamorphosed. 

This resulted in various cataclastic 

features and a general phase of re-

tromorphism. The pyroxenes of the 

anorthosites are progressively re-

placed by amphibole and biotite, and 

in the gneissic anorthosite it is 

only the biotite which survives. The 

charnockitic rocks show symplectic 

figures, similar to those observed 

in the charnockitic gneisses. 

AGE OF THE LAST METAMORPHIC 
EVENT 

Following the work carried 

out by Stockwell on radiometric age 

determinations in the Canadian Shield 

(1961, 1962, 1963A, 1963B, 1964, and 

1965), it is well established that the 

last phase of deformation and meta-

morphism affecting the Grenville Pro-

vince took place around 950 ± 150 

million years ago (Grenville Orogeny). 

In 1963, a series of thirteen 

radiometric age determinations were 

carried out, by H. Leep, S.S. Goldich, 

and R.W. Kistler, on the rocks collected 

along the railroad between Port-Cartier 

and Mount Reed. The ages calculated 

by the Potassium-Argon method vary 

between 860 and 1,000 million years 

with an average of 970 million years. 
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de ces échantillons, la mesure d'âge 

par la méthode Rubidium-Strontium a 

donné un âge de 950 millions d'années 

avec une variation entre 860 et 1,140 

millions d'années. Ces âges semblent 

dater le dernier métamorphisme ayant 

affecté notre région. 

TECTONIQUE 

La plus grande partie des 

roches de la région, â l'exception de 

quelques massifs intrusifs, possèdent 

des éléments structuraux mesurables 

par le fait qu'elles ont été déformées 

ou que leurs constituants ont été orien-

tés par le métamorphisme. Ceséléments 

structuraux se composent d'éléments 

planaires et linéaires composites. 

Dans le cas des paragneiss, les figu-

res planaires sont le litage (S1) qui 

correspond au débit stratifié de la 

roche et la foliation (S2). 	(Si) est 

toujours bien développé et en général 

parallèle â (S2). Il est déterminé 

par la concentration en lits distincts 

des éléments blancs et des minéraux 

ferromagnésiens. La foliation (S2) 

est définie par l'alignement des miné-

raux noirs et dans certains cas par 

des cristaux lenticulaires étirés de 

quartz et de feldspath. L'ensemble 

des gneiss gris et des gneiss charnockitiques 

montre surtout le développement de 

la foliation, (S2), avec dans quel-

que cas le litage. Dans ces deux en-

sembles, la foliation est déterminée 

par l'alignement de lentilles étirées 

de minéraux ferromagnésiens (streaks) 

ou de cristaux isolés de biotite et 

d'amphibole. 

Les roches intrusives, en 

particulier les anorthosites, montrent 

comme dans le cas du massif du lac Bau-

dot, une ségrégation magmatique définie  

The measurement made by the Rubidium-

Strontium method on nine of these 

samples gave an average age of 950 

million years, with a variation bet-

ween 860 and 1,140 million years. 

These ages seem to date the last meta-

morphism affecting the area. 

STRUCTURAL GEOLOGY 

Except for the few intrusive 

massifs, the majority of the rocks of 

the area posses measurable structural 

elements due to the fact that they have 

been deformed and their constituent 

minerals have thus been oriented by 

metamorphism. These structural ele-

ments consist of planar and linear 

features. In case of the paragneisses, 

the planar element is the bedding (Si) 

which corresponds to the stratification 

and the foliation (S2) of the rock. 

(Si) is always well developed and in 

general is parallel to (S2). It is 

defined by the concentration of leu-

cocratic and ferromagnesian minerals 

into distinct bands. The foliation 

(52) is defind by the alignment of 

mafic minerals and in certain cases 

by stretched lenses of quartz and 

feldspar. The ensemble of the grey 

gneisses and the charnockitic gneisses 

principally show the development of a 

foliation (S2) and in some cases a 

banding. In these two groups, the 

foliation is determined by the streaks 

of mafics or by individual crystals of 

biotite and amphibole. 

The intrusive rocks, in par-

ticular the anorthosites, show the 

development of a magmatic segregation 

defined by alternating zones rich in 



par l'alternance de passées riches 

en pyroxène et plagioclase. Cette 

ségrégation donne à la roche un as-

pect lité qui peut conserver une 

bonne continuité. Les gabbros anor-

thositiques possèdent souvent une 

texture trachyto!de déterminée par 

l'alignement des baguettes de plagio-

clase, suivant leur grand axe. Cette 

structure est également d'origine 

magmatique. Pendant l'orogénie gren-

villienne, la majorité des massifs 

intruoifs ont été déformés, une folia-

tion s'est alors développée par l'ali-

gnement des minéraux ferromagnésiens. 

Cette foliation peut être fruste mais 

est toujours bien marquée en bordure 

des massifs. 

Les figures linéaires sont 

définies sur le plan de foliation par 

l'alignement de certains minéraux, par 

des microcorrugations et l'axe des mi-

croplis. 

Notre travail étant une re-

connaissance géologique à grande échel-

le, les éléments structuraux mesurés 

sur le terrain sont trop dispersés pour 

que l'on puisse effectuer une analyse 

structurale précise. L'étude photo-

géologique permet cependant, comme le 

montre la figure 40, de dégager dans 

ses grandes lignes le style tectonique 

de la région. L'utilisation des cartes 

aéromagnétiques rend également de grands 

services car l'orientation des anoma-

lies magnétiques est en général paral-

lèle aux directions des structures. 

Ainsi, l'interprétation structurale 

qui va suivre, a été faite en combi-

nant les renseignements tirés des car-

tes aéromagnétiques, des photos aérien-

nes et de l'analyse des données de 

terrain.  

pyroxenes and plagioclase, for example 

in the Raudot Lake massif. This segre-

gation gives a stratified aspect to the 

rock, which may show good continuity. 

The anorthositic gabbros often possess 

a trachytoidal texture, defined by the 

alignment of plagioclase laths parallel 

to their long dimension. This struc-

ture is also of magmatic origin. During 

the Grenville Orogeny the majority of 

the intrusive massifs were deformed. 

This has resulted in the development 

of a foliation by the alignment of 

the ferromagnesian minerals. This 

rather faint foliation is well deve-

loped near the border of the massifs. 

The linear features are 

developed on the foliation plane by 

the alignment of certain minerals, 

by microcorrugations, and by the axes 

of minor-folds. 

In our large scale recon-

naissance geological mapping, the 

measurements carried out in the field 

for the structural elements are too 

dispersed to allow us to execute a 

detailed structural analysis. However, 

the air-photo lineaments help us in 

deciphering the broad tectonic pattern 

of the area (Figure 40). The use of 

aeromagnetic maps is of equally great 

help, as the orientations of the magne-

tic anomalies are, in general, parallel 

to the structural trends. Thus, the 

following structural interpretation 

was carried out by the combination of 

information derived from the aeromagne-

tic maps, aerial photographs and the 

analysis of the data obtained in the 

field. 
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FIGURE 40 - Style tectonique de la région. 
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Afin de traiter le grand 

nombre d'informations recueillies, 

dans un espace de temps relativement 

court, les mesures de foliations et de 

linéations ont été reportées par or-

dinateur en utilisant un "Cal-Comp Drum 

Plotter", sur diagramme de Schmidt, 

dans l'hémisphère sud. Le calcul de 

la densité des pôles de foliations et 

de linéations a été également effectué 

par ordinateur. Un exemple de ce re-

port des pôles avec calcul des densi-

tés est montré sur la figure 41. 

In order to quickly process 

the large amount of information col-

lected in the field, the foliations 

and lineations were plotted on the 

Schmidt's equal area projection in 

the lower hemisphere with the help 

of a computer-driven "Cal-Comp Drum 

Plotter". The point-counting of the 

poles to foliations and lineations 

was equally carried out by the com-

puter. An example of the plotted poles 

and the point-counting is shown in 

figure 41. 
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FIGURE 41 - Projection d'aire égale de 43 pôles de foliations. 
Carte 22G05. 
Equal area projection of 43 poles of foliations. 
Map 22605. 
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Les informations structura-

les recueillies durant la saison 1968 

n'étant pas encore stockées sur bande 

magnétique, nous n'avons pu effectuer 

l'interprétation structurale de toute 

la moitié ouest de la région. Les 

résultats que nous exposerons ici con-

cernent uniquement la portion de ter-

ritoire comprise entre les longitudes 

66°00' et 68°00'. 

As the structural informa-

tion for the area mapped in 1968 was 

not completely stored on the magnetic 

tape, we have not been able to carry 

out the structural interpretation for 

the west-half of the area. The results 

presented here are mostly confined to 

the area lying between the longitudes 

66000' and 68000'. 

PRESENTATION DES RESULTATS 

Pour la compréhension de 

l'ensemble de la structure de la ré-

gion, nous avons entrepris une étude 

statistique des foliations. La mé-

thode utilisée, à cette fin, a été 

mise au point par Dahlstrom (1954). Elle 

suppose que tous les plis sont cylin-

driques; l'axe de pli construit est 

défini par le grand cercle passant 

par les groupements de forte concen-

tration. Le grand cercle ainsi défi-

ni a été nommé "ur Circle" par B. San-

ders. L'axe normal à ce grand cercle 

(axe de pli construit) est l'axe de 

pli q = B. 

Pour cette étude statisti-

que, nous avons arbitrairement divisé 

la région en 37 secteurs de 30' x 15' 

sans considérations préalables de la 

géologie. Pour chacun de ces secteurs, 

nous avons fait un diagramme de pôles 

de foliations. Sur ces diagrammes 

(voir les figures 42 à 50), nous avons 

défini quand cela était possible les 

axes u des plis construits. Dans quel-

ques secteurs il n'a pas été possible 

de construire ces axes, soit que le 

nombre de mesures reportées était in-

suffisant, soit que les pôles étaient 

trop dispersés. 

PRESENTATION OF RESULTS 

To understand the structure 

of the area, we undertook a statisti-

cal analysis of the foliations. The 

method used for this purpose is the 

one established by Dahlstrom (1954). 

It presumes that all the folds are 

cylindrical and the constructed fold-

axis is defined by the pole of the 

great circle passing through the 

maxima on the diagram of poles to 

foliations. The great circle thus 

defined was called the "7 Circle" by 

B. Sanders. The axis normal to this 

great circle (constructed fold-axis) 

is the fold axis u = B. 

For the statistical analysis 

we have arbitrarily divided the area 

into 37 sectors of 30' x 15', without 

any pre-consideration of the geology. 

For each of these sectors we have 

prepared a diagram of poles to 

foliations. Whenever possible, we 

have defined the constructed fold-

axis on these diagrams (see figures 

42 to 50). In some sectors it was not 

possible to construct these axes, 

either because of insufficent meas-

urements or because of highly dis-

persed poles. 
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FIGURE 42 — PROJECTION D'AIRE EGALE DES POLES DE FOLIATIONS DES CARTES 22G05 A 22G14. 
EQUAL AREA PROJECTION OF POLES TO FOLIATIONS OF MAPS 22G05 TO 22G14. 
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Carte/Map - 22013 
Contours 1.2-3.4 
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FIGURE 42 (SUITE/CON'T) — PROJECTION D'AIRE EGALE DES POLES DE FOLIATIONS. 
EQUAL AREA PROJECTION OF POLES TO FOLIATIONS. 
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FIGURE 43 — PROJECTION D'AIRE EGALE DES POLES DE FOLIATIONS DES CARTES 22J02 A 22J04. 
EQUAL AREA PROJECTION OF POLES TO FOLIATIONS OF MAPS 22J02 TO 22J04. 
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FIGURE 44 — PROJECTION D'AIRE EGALE DES POLES DE FOLIATIONS DES CARTES 22J05 A 22J08. 
EQUAL AREA PROJECTION OF POLES TO FOLIATIONS OF MAPS 22J05 TO 22J08. 
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Carte/Map -22.109 
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FIGURE 45 - PROJECTION D'AIRE EGALE DES POLES DE FOLIATIONS DES CARTES 22J09 A 22J12. 
EQUAL AREA PROJECTION OF POLES TO FOLIATIONS OF MAPS 2209 TO 22J12. 
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FIGURE 46 — PROJECTION D'AIRE EGALE DES POLES DE FOLIATIONS DES CARTES 22J13 A 22J16. 
EQUAL AREA PROJECTION OF POLES TO FOLIATIONS OF MAPS 22,113 TO 22J16. 
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FIGURE 47 — PROJECTION D ' AIRE EGALE DES POLES DE FOLIATIONS DES CARTES 22001 à 22014 rn  
EQUAL AREA PROJECTION OF POLES TO FOLIATIONS OF MAPS 22001 to 22014. 
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FIGURE 48 — PROJECTION D'AIRE EGALE DES POLES DE FOLIATIONS DES CARTES 22005 A 22088. 
EQUAL AREA PROJECTION OF POLES TO FOLIATIONS OP MAPS 22005 TO 22008. 
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FIGURE 49 - PROJECTION D' AIRE EGALE DES POLES DE FOLIATIONS DES CARTES 22009 A 22012. 
EQUAL AREA PROJECTION OF POLES TO FOLIATIONS OF MAPS 22009 TO 22012. 
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FIGURE 50 - PROJECTION DA  IRE EGALE DES POLES DE FOLIATIONS DES CARTES 22013 A 22016 . 
EQUAL AREA PROJECTION OF POLES TO FOLIATIONS OF MAPS 22013 TO 22016. 
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Afin de donner une vue géné-

rale de la structure, chaque diagramme 

est localisé géographiquement dans le 

secteur auquel il correspond. L'en-

semble aboutit au montage représenté 

sur la figure 51. 

Cinquante-deux axes de plis 

construits à partir de ces diagrammes 

ont été reportés sur un diagramme gé-

néral (figures 52 et 53). Il ressort 

trois groupements principaux. 

a) le groupement prédominant 

correspond à des structures plongeant 

vers l'est. Peu d'axes plongent à 

l'ouest. 

b)le deuxième groupement, 

moins important, correspond à des 

structures qui plongent sud à sud-

est. Quelques axes de plis plongent 

nord à nord-ouest. 

c) un petit groupement, le 

moins marqué, caractérise les struc-

tures à plongement nord-est ou sud-

ouest. 

L'observation de la figure 
51 permet de localiser géographioue-

ment la distribution de ces trois 

directions majeures. On peut ainsi 

subdiviser grossièrement la région 

en trois secteurs: 

- Un secteur central carac-

térisé par l'association de structures 

constantes à plongement est et de 

structures à plongement sud mais moins 

accentuées que les premières. Des 

structures de direction nord-est 

sont rarement observées. Cesdirec-

tions sont matérialisées sur la carte 

géologique, en particulier celles 

To provide a general view 

of the structure, each diagram for the 

sector is shown in its respective geo-

graphical position. This composite 

diagram is represented on figure 51. 

Fifty-two constructed fold 

axes, determined from these diagrams, 

are reported on a general diagram 

(Figures 52 and 53). This brings out 

three principal groups of concentrations. 

a) the predominant group 

corresponds to east-plunging struc-

tures. Few axes plunge to the west. 

b) the second, less impor-

tant group corresponds to the struc-

tures plunging from south to south-

east. Some fold axes plunge north to 

northwest. 

a) a small, least important 

group is characterized by structures 

plunging northeast or southwest. 

Careful observation of the 

composite diagram (Figure 51) permits 

one to distinguish geographically the 

distribution of these three principal 

structural orientations. Thus, the 

whole area can broadly be divided into 

three sectors: 

- A central sector, charac-

terized by the association of the con-

stant east-plunging structures and the 

less pronounced south-plunging struc-

tures. Northeast-trending structures 

were rarely observed. These trends 

appear on the geological map, in par-

ticular the east-plunging trend which 

brings out the constantly east-west 
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FIGURE 51 - LOCALISATION DES 37 DIAGRAMMES DES PÔLES DE FOLIATIONS 
LOCATION OF THE 37 DIAGRAMS OF POLES TO FOLIATIONS 
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FIGURE 52 - REPORT DES AXES DE PLIS CONSTRUITS DES 37 SECTEURS. 
CONSTRUCTED FOLD AXES OF 37 SECTORS. 
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FIGURE 53 - DIAGRAMME GENERAL DES STRUCTURES. 
GENERAL STRUCTURAL DIAGRAM. 



- 129 - 

à plongement est, et font ressortir pour 

le secteur compris entre le lac Sainte-

Anne et le lac Walker des foliations 

de direction constante ouest-est dans 

les gneiss gris et migmatites. Des 

directions anticlinales et synclinales 

nord-sud s'observent dans la région du 

lac Dubigon - lac Boulê et à l'est du 

lac Grandmesnil. 

- Un secteur nord, caracté-

risê par des structures à plongement 

nord-est ou sud-ouest. C'est le cas 

de la région immédiatement à l'est 

du lac Germain et de la région du lac 

Grandmesnil. Des structures nord-sud 

sont également présentes. 

- Un secteur sud, dans le-

quel aucune direction générale ne res-

sort, caractérisé par des structures 

complexes. Les paragneiss montrent 

des structures généralement nord-est et 

les gneiss gris des structures nord 

et nord-est. La partie sud-ouest du 

secteur, limitée par la terminaison 

est du massif d'anorthosite de Baie-

Comeau montre le développement d'une 

cataclase intense, généralisée à tous 

les faciès, qui s'accompagne d'un ré-

seau serré de cassures nord-ouest. 

Sur le diagramme général de 

la figure 53, les trois grands cercles 

passant par les points de concentra-

tions maximum correspondent aux trois 

directions de structure qui caracté-

risent la région. Le grand cercle de 

direction nord-est plongeant sud-est 

est le moins apparent; il affecte, en 

général, les paragneiss. Cette direc-

tion se rencontre dans les autres par-

ties de la province de Grenville et 

correspond aux structures résultant 

de l'orogénie grenvillienne. Les  

trending foliations in the grey 

gneisses and migmatites of the sector 

enclosed between Sainte-Anne lake and 

Walker lake. North-south trending 

anticlines and synclines have been 

observed in the region of Dubigon-

Boulé lake, and east of Grandmesnil 

lake. 

- A northern sector, charac-

terized by the structures plunging 

northeast or southwest. This is the 

case in the region immediately east 

of Germain lake and in that of Grand-

mesnil lake. The north-south struc-

tures are also present here. 

- A southern sector, where 

no general trend is obvious, is char-

acterized by complex structures. The 

paragneisses generally show northeast 

structures, whereas the grey gneisses 

show north and northeast structures. 

The southwestern part of this sector, 

limited by the eastern extension of 

the anorthosite massif of Baie-Comeau, 

shows the development of intense cata-

clasis which affects nearly all the 

rock types and is accompanied by a 

system of closely-spaced, northwest-

trending fractures. 

On the general structural 

diagram given in figure 53, the three 

great circles passing through maxima 

correspond to the three principal 

structural trends which characterize 

the area. The northeast-trending, 

southeast-dipping great-circle is less 

apparent, and in general it affects 

the paragneisses. This direction has 

also been observed in other parts of 

the Grenville Province and corresponds 

to structures resulting from the Gren-

ville Orogeny. The north-south and 
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structures nord-sud et est-ouest sont 

beaucoup plus marquées; elles semblent 

représenter les anciennes structures 

antérieures à l'orogénie grenvillien-

ne. Des directions nord-est atténuées 

existent dans les roches affectées par 

les anciennes structures (gneiss gris 

et migmatites). 

Une phase finale de tectoni-

que cassante a produit une série de 

grands accidents surborthogonaux nord-

ouest et nord-est, dont le principal 

coupe le gabbro du plateau de Mani-

couagan depuis la décharge du Petit 

lac Manicouagan et se poursuit vers le 

sud-est jusqu'à environ 30 milles au 

nord de Sept-Iles. La forme en dents 

de scie des rivières Moisie et Sainte-

Marguerite est due au fait que ces ri-

vières empruntent un réseau de grandes 

failles suborthogonales. Dans la par-

tie méridionale de la région, au nord 

et au sud de Labrieville, on retrouve 

cette série d'accidents en particulier 

une grande faille de direction nord-

est qui passe par le lac Dodier et se 

poursuit plus au nord vers le lac 

Gaillard. Un réseau de failles secon-

daires affecte les roches de cette 

région.  

east-west structures are much more 

pronouced, and they seem to represent 

earlier structures anterior to the 

Grenville Orogeny. Weak northeast 

trends also occur in the rocks af-

fected by earlier structures (e.g. 

in the grey gneisses and migmatites). 

A final phase of brittle 

deformation has produced a series of 

northwest and northeast-trending, sub-

orthogonal faults, of which the prin-

cipal one traverses the gabbro of the 

Manicouagan plateau from the mouth of 

Little Manicouagan lake southeastward 

to about 30 miles north of Sept-Iles. 

The zig-zag pattern of Moisie and 

Sainte-Marguerite rivers is due to 

the fact that these rivers follow a 

system of large suborthogonal faults. 

In the southern part of the area, 

north and south of Labrieville, we 

find the same fault system, in par-

ticular a large northeast-trending 

fault which passes through Dodier 

lake and continues further north 

towards Gaillard lake. A system of 

secondary faults also affects the 

rocks of this area. 

GEOLOGIE ECONOMIOUE 

La région étudiée offre des 

possibilités économiques intéressantes 

pour le fer et le titane et peut-être pour 

l'uranium. Les premiers sont en rela-

tion avec les massifs d'anorthosite et 

les formations de fer du groupe de Ga-

gnon; l'uranium est lié aux intrusions 

de roches acides (granites et pegmati-

tes). La série gneissique semble pau-

vre en minéralisations et les sulfures 

de fer et cuivre apparaissent très dis-

séminés. 

ECONOMY GEOLOGY 

The map-area offers inter-

esting economic possibilities for 

iron-titanium and possibly for uranium. 

The iron-titanium are associated with 

the anorthosite massifs and the iron-

formations of the Gagnon Group, and 

the uranium is related to the acidic 

rock intrusions (granites and pegma-

tites). The gneisses are quite poor 

in mineralization and the iron and 

copper sulphides are highly dissemi-

nated. 
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PROSPECTION POUR L'URANIUM 

La prospection pour l'ura-

nium a été entreprise d'une façon in-

tensive dans les cantons de Saguenay, 

Dumas et Bergeronnes dans le coin 

sud-ouest de la région. Le canton 

de Lettelier près de Sept-Iles a fait 

l'objet d'une recherche moins géné-

ralisée. 

Les compagnies minières 

United Asbestos Corporation Limited, 

United Oblaski Mining Company Limited, 

North Shore Uranium Corporation, Iron 

Cliff Mines Limited, Cambridge Mining 

Corporation Limited et Bersimis Mining 

Corporation ont entrepris des travaux 

de prospection aérienne et au sol sur 

les groupes de claims qu'ils détien-

nent dans les cantons de Dumas, Sague-

nay, Bergeronnes (figure 54). 

URANIUM PROSPECTING 

The prospection for uranium 

was intensely undertaken in the town-

ships of Saguenay, Dumas, and Berge-

ronnes in the southwestern part of the 

area. Lettelier township near Sept-

Iles was the object of less detailed 

study. 

The mining companies, such 

as United Asbestos Corporation Limited, 

United Oblaski Mining Company Limited, 

North Shore Uranium Corporation, Iron 

Cliff Mines Limited, Cambridge Mining 

Corporation Limited and Bersimis Mi-

ning Corporation carried out aerial 

and ground prospection work on groups 

of claims held by them in the town-

ships of Dumas, Saguenay, Bergeronnes 

(Figure 54). 

FIGURE 54 - Localisation des groupes de claims pour la prospection de l'uranium 
dans le canton Saguenay (d'après J.P. Jewell, 1968). 
Location of claim groups for uranium prospecting in Saguenay township 
(after J.P. Jeweli,1968). 
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Obalski, en 1901, travail-

lant pour le compte du Ministère des 

Mines du Québec, puis M.L. Miller en 

1951, avaient déjà signalé l'existen-

ce d'anomalies uranifères dans la ré-

gion; ce n'est que plus tard que des 

travaux de recherches intensives fu-

rent entrepris. La figure 55 montre 

les principales anomalies détectées. 

L'uranium se présente dans les dykes 

de pegmatite qui recoupent la série 

des gneiss, ainsi qu'au contact des 

massifs de granite avec l'encaissant. 

Sept anomalies intéressantes ont été 

détectées dans la région du lac Fleury 

au contact entre un granite à biotite 

et une série de schistes à hornblende. 

Un dyke de pegmatite au nord-ouest du 

lac Honorat, s'étendant sur 3/8 de mil-

le a révélé une anomalie de 500 C/S. 

Un levé scintillométrique aérien ef-

fectué par la North Shore Uranium 

Corporation a détecté deux anomalies 

de part et d'autre du lac Fleury sur 

une longueur d'environ 2,500 pieds. 

Un rapport assez optimiste de cette 

compagnie laisse prévoir, d'après la 

géologie de la région, 	l'existence 

de gisements du type Bancroft et Beaver-

lodge. Les anomalies situées à l'ouest 

ont été détectées par la United Asbestos 

Corporation Limited dans la région du 

lac Belle Truite, au contact d'un gra-

nite avec des gneiss à hornblende. Une 

campagne de forages a été entreprise 

par la suite, sur des anomalies orien-

tées nord-est,de 600 C/S. 

Dans le canton de Letellier, 

la Seven Island Mining Company effectua 

une reconnaissance minière sur un dyke 

de pegmatite, de 510 pieds de long et 

de 3 à 6 pieds d'épais. La teneur en 

U3O8  s'est révélée de 0.10%. 

Obalski, in 1901, and later 

M.L. Miller, in 1951, working for the 

Quebec Department of Mines, had already 

drawn attention to the existence of 

uraniferous anomalies in the region, 

but it is not until recently that in-

tensive exploration activity was under-

taken. Figure 55 shows the principal 

anomalies detected. The uranium oc-

curs in pegmatite dykes traversing 

the gneisses, and at the contacts 

between granite and the surrounding 

rocks. Seven interesting anomalies 

were detected in the region of Fleury 

lake, at the contact between a bioti-

te-granite and a group of hornblende-

schists. A pegmatite dyke, found 

northwest of Honorat lake and extend-

ing for 3/8 of a mile, gave an anoma-

ly of 500 C/S. An aerial scintil-

lometer survey, carried out by the 

North Shore Uranium Corporation, de-

tected anomalies on both sides of 

Fleury lake for a length of about 

2,500 feet. A quite optimistic report 

of this company predicts the existence 

of a deposit of the Bancroft or Beaver-

lodge type from the geology of the 

region. The anomalies situated to 

the west were detected by United As-

bestos Corporation Limited in the 

region of Belle Truite lake, at the 

contact between a granite and a horn-

blende gneiss. Subsequently, drilling 

was undertaken on the northeast-trend-

ing anomalies of 600 C/S. 

In Letellier township, Seven 

Island Mining Company carried out re-

connaissance exploration activity on a 

pegmatite dyke, 510 feet in length and 

3 to 6 feet in thickness. The U3O8  

content is shown to be 0.10%. 
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!7! Anomalies de la région/Anomalies in the region 

Granite à biotite/Biotite-granite 

Gneiss et schistes à hornblende/Tlornbendr schists and gneisses 

(Géologie d'après/CeoZogy after M.L. Miller 1951) 

FIGURE 55 - Principales anomalies uranifères dans le canton de Saguenay. 
Principal uraniferous anomalies in Saguenay township. 

\\\ 
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PROSPECTION POUR LE FER-TITANE 	 PROSPECTING FOR IRON-TITANIUM 

Deux importantes zones de 

claims ont été jalonnées dans la ré-

gion. Ce sont: 

a) au nord, la zone des lacs 

des Silicates et Tougard à l'est de 

Gagnon. 

b) au sud-est aux environs 

de Sept-Iles (groupe de claims de la 

rivière Hall, canton de Letellier et 

de Moisie). 

Des reconnaissances minières 

ont été également entreprises dans la 

région du lac De La Blache. Nous avons 

enfin reconnu quelques gisements d'im-

portance secondaire, ailleurs dans la 

région. 

TRAVAUX DE RECONNAISSANCE MINIERE AUX 
ENVIRONS DE SEPT-ILES 

De l'embouchure de la riviè-

re Moisie à celle de la Sainte-Margue-

rite et sur une largeur d'environ 4 à 5 

milles vers l'intérieur, le sous-sol 

est constitué d'un gabbro anorthositi-

que fortement minéralisé en magnétite-

ilménite. Ce gabbro fait partie de la 

zone de bordure d'un massif d'anortho-

site subcirculaire, actuellement sous 

l'eau et dont quelques témoins sont 

représentés par les iles Grande Basque, 

Petite Basque, Grosse Boule, Petite 

Boule au large de Sept-Iles et par la 

presqu'île de Pointe-Noire. 

La Iron Ore Company entre-

prend en 1952 une prospection de 23 

claims répartis le long de la route 

138 (15) de part et d'autre de la ri-

vière Hall. La roche est constituée 

Two important zones of 

claims were staked in the area. 

These are: 

a) in the north, the zone 

of Silicates and Tougard lakes, east 

of Gagnon. 

b) in the southeast, in the 

neighbourhood of Sept-Iles (the group 

of claims on Hall river, Letellier and 

Moisie townships). 

Reconnaissance exploration 

activity was also undertaken in the 

region of De La Blache lake. We have 

been able to recognize some deposits 

of secondary importance, elsewhere in 

the area. 

RECONNAISSANCE EXPLORATION WORK NEAR 
SEPT-ILES 

From the mouth of the Moisie 

river to the mouth of the Sainte-Mar-

guerite river and for a width of about 

4 to 5 miles towards the interior, the 

bedrock is composed of an anorthositic 

gabbro, highly mineralized with magne-

tite-ilmenite. The gabbro is a part 

of the border zone of a subcircular 

anorthosite massif, which is presently 

underwater although proof of its pre-

sence is represented by Grande Basque, 

Petite Basque, Grosse Boule and Petite 

Boule islands of the Sept-Iles archi-

pelago and by the peninsula of Pointe-

Noire. 

In 1952, the Iron Ore Com-

pany undertook the prospection of 23 

claims distributed along highway 138 

(15) on either side of Hall river. 

Here the rock is a medium-grained, 
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A ce niveau d'un gabbro anorthositique 

A grain moyen. La magnétite titanifè-

re apparaît disséminée dans la roche 

ou sous forme de lentilles de quelques 

pouces à plus de 10 pieds de longueur, 

généralement parallèles au litage du 

gabbro anorthositique. Les résultats 

globaux des teneurs en fer-titane sont  

anorthositic gabbro. The titaniferous-

magnetite either occurs as dissemina-

tions in the rock or in lenses from a 

few inches to more than 10 feet in 

length, generally parallel to the 

layering in the anorthositic gabbro. 

The overall tenor of iron-titanium 

are as follows: 

les suivantes: 

Fe 40% 

TiO2 21% 

P 0.06% 

S 0.06% 

Fe 

TiO
2 

 

P 

S 

42.7% 

19.5% 

5.8% 

Minéralogiquement, le miné-

rai se présente en agrégats de grains 

constitués de 60% de magnétite et de 

40% d'ilménite; il ne peut donc être 

exploité pour le fer à cause de sa 

forte teneur en TiO2  et inversement 

la teneur en TiO2  est trop faible 

pour constituer un minerai de titane. 

Trois sondages effectués donnent les 

relevés suivants: 

- Sondage H1  (le plus à 

l'ouest): 63' de magnétite-ilménite 

ont été traversés dans une zone miné-

ralisée d'une épaisseur totale de 93' 

consistant en bandes de magnétite de 

30' alternant avec des bandes de gabbro 

anorthositique de 10' à 15'. 

Teneurs 

Fe 

TiO2  

SiO2  

- Sondage H2  (le plus orien-

tal): Ce sondage a traversé 58' de 

magnétite-ilménite entre les niveaux 

115' et 195'. 

Mineralogically, the miner-

alization occurs as an aggregate of 

grains composed of 60% magnetite and 

40% ilmenite. Thus, it cannot be 

exploited for iron because of its 

high content of Ti02, and its tenor 

of TiO2  is too low to be used as a 

titanium ore. Three drill-holes gave 

the following results: 

- Drill-Hole H1  (extreme 

west): 63 feet of magnetite-ilmenite 

were traversed in a mineralized zone 

of a total thickness of 93 feet, 

consisting of 30 feet thick magnetite 

bands alternating with 10 to 15 feet 

thick bands of anorthositic gabbro. 

Tenors 

Fe 

TiO
2 

 

SiO
2 

 

- Drill-Hole H2  (the east-

ernmost): This drill-hole encountered 

58 feet of magnetite-ilmenite between 

the depths of 115 feet and 195 feet. 
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Teneurs 

Fe 

TiO2  

SiO2  

- Sondage H3  (au centre): 

n'a pas montré d'indices minéralisés. 

Un gisement de type allu-

vionnaire, le long de la côte du 

Saint-Laurent, de part et d'autre de 

la rivière Moisie, a été reconnu par 

Durieux en 1911. Le gisement, qui 

consiste en une zone de dépôt de ter-

rasse à l'intérieur des terres, a 7 

milles de long, 35' de large et 1.6' 

d'épaisseur. Les teneurs sont de 

36.42% de Fe et de 7.48% de TiO2.  

Nous avons reconnu au lac 

Dollard un gisement de magnétite-

hématite au contact entre le massif 

d'anorthosite Moisie-Ouapetec et 

l'encaissant gneissique. Le gîte 

est dans l'anorthosite de contact; 

il a une allure stratoide, s'étend 

sur une longueur de 700 à 800' et est 

large de 3 à 10'. La magnétite s'as-

socie avec un peu de chalcopyrite et 

se présente disséminée. A certains 

endroits, la minéralization est in-

tersticielle et se situe entre les 

phénocristaux de plagioclase et de 

pyroxène d'une anorthosite d'aspect 

bréchique. 

Une analyse semi-quantita-

tive a donné les teneurs suivantes: 

Tenors 

	

46.7% 
	Fe  

	

21.2% 
	

TiO
2 

 

	

4.6% 
	

SiO
2 

 

- Drill-Hole H3  (central): 

Did not show indications of mineraliz-

ation. 

An alluvial type of deposit 

was reported by Durieux in 1911, oc-

curring along the shore of Saint-Lau-

rent on either side of Moisie river. 

The deposit consists of a mineralized 

zone, 7 miles long, 35 feet wide and 

1.6 feet thick, along the river-side 

and in a zone of terrace-deposits. 

The tenors are: Fe 36.42% and TiO2  

7.48%. 

We recognized a deposit of 

magnetite-hematite at Dollard lake, 

near the contact between the Moisie-

Ouapetec anorthosite massif and the 

enclosing gneisses. The deposit is 

in the border anorthosite; it tends 

to be stratiform and extends for a 

length of 700 to 800 feet and a width 

of 3 to 10 feet. The magnetite is 

associated with some chalcopyrite. 

It occurs disseminated and in some 

anorthosite specimens has the appear-

ance of a breccia, as shown by the 

presence of mineralization in the 

interstices formed by large crystals 

of plagioclase and pyroxene. 

A semi-quantitative analysis 

gave the following tenors: 

Fe 5 d 20% Fe 5 to 20% 

TiO2  1 à 	5% TiO2  1 to 	5% 

P 0.07% P 0.07% 

S 0.22% S 0.22% 
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TRAVAUX DE RECONNAISSANCE MINIERE AU 	EXPLORATION ACTIVITY NORTHWEST OF 
NORD-OUEST DU PETIT LAC MANICOUAGAN 

Les travaux ont été effec-

tués dans des formations de fer as-

sociées aux quartzites et au marbre 

du groupe de Gagnon. Ces formations 

affleurent en structures synclinales 

et anticlinales nord-ouest. Dans 

notre région trois groupes de claims 

ont été jalonnés. 

a) 154 claims ont été ja-

lonnés dans les environs du lac des 

Silicates où les formations de fer 

affleurent surtout A l'est du lac. 

La teneur en fer du minerai est de 

30% (spécularite). 

b) 45 claims ont été jalon-

nés par la Prosper Exploration Ltd aux 

environs du lac Blough. La minérali-

sation consiste en une zone de sulfu-

res massifs recoupant verticalement 

des calcaires à quelques centaines de 

pieds de la rive sud du lac Blough. 

Cette zone minéralisée s'étend sur 

plus de 7,000 pieds et 100 à 200 pieds 

de largeur. A côté de l'hématite spé-

culaire, on trouve des indices de zinc 

et de nickel. 

c) La Jubilee Iron Corpora-

tion a piqueté 41 claims dans une zone 

orientée nord-ouest immédiatement à 

l'est des lacs Aubertin et Tougard. 

Une zone de 6 milles de long et 175 

pieds d'épaisseur, minéralisée en fer 

et grunérite a été mise en évidence. 

Nos propres travaux de re-

connaissance géologique ont montré que 

cet ensemble de zones minéralisées ne 

se prolongeait pas en surface au sud-

est du petit lac Manicouagan. 

LITTLE MANICOUAGAN LAKE 

The work was carried out 

in the iron-formations associated with 

the quartzite and marble of the Gagnon 

Group. These formations outcrop in 

northwest-trending synclinal and anti-

clinal structures. Three groups of 

claims have been staked in the map 

area. 

a) 154 claims were staked 

in the vicinity of Silicates lake 

where the iron-formations outcrop, 

mostly on the eastern side of the 

lake. The formation contains 30% Fe 

(specularite). 

b) 45 claims were staked in 

the vicinity of Blough lake by Prosper 

Exploration Limited. The mineraliza-

tion consists of a zone of massive 

sulphides, vertically traversing the 

limestone a few hundred feet from the 

south shore of Blough lake. This 

mineralized zone extends for more 

than 7,000 feet and is 100 to 200 

feet in width. To the specular hema-

tite, signs of zinc and nickel are 

also present. 

c) The Jubilee Iron Corpora-

tion staked 41 claims in a northwest 

trending zone immediately east of 

Aubertin and Tougard lakes. A miner-

alized zone, 6 miles in length and 

175 feet in thickness, consisting of 

iron and grunerite has been proven. 

Our own geological reconnais-

sance work has shown that this group 

of mineralized zones does not extend 

southeast of Little Manicouagan lake. 
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MINERALISATIONS DANS LA REGION DE LA- 	MINERALIZATIONS IN THE LABRIEVILLE 
BRIEVILLE 	 AREA 

Trois lentilles d'ilménite-

hématite affleurent dans l'anorthosi-

te, à environ 12 mille au nord du lac 

Brulé. Le contact avec l'encaissant 

se fait par l'intermédiaire d'une a-

northosite à gros grain de teinte ro-

sàtre. A partir de masses minérali-

sées se détachent de nombreux filon-

nets d'ilménite, parallèlement aux 

directions structurales de la roche 

encaissante. Ces lentilles contien-

nent également de nombreuses enclaves 

d'anorthosite. Le minerai est à grain 

moyen et contient des petites quanti-

tés de pyrite, biotite, plagioclase 

et spinelle. Une analyse chimique du 

minerai, effectuée par la Bersimis 

Mining Company a donné les résultats 

suivants: 

Fe (total) 	44.06% 

TiO2 	 36.97% 

SiO2 	 0.58% 

Al203 	
2.04% 

MgO 	 1.91% 

Ca0 	 0.03% 

P 	 0.033% 

S 	 0.013% 

Des petites lentilles de 

magnétite-ilménite sont présentes 

également dans l'anorthosite, sur le 

côté est du lac Cassé. Le minerai 

est à grain moyen et contient magné-

tite, ilménite, spinelle et augite. 

TRAVAUX DE RECONNAISSANCE MINIERE DANS 
LA REGION DU LAC DE LA BLACHE - LAC 
HERVIEUX 

La Bersimis Mining Company 

a effectué une vingtaine de sondages 

dans cette région située au coeur du 

massif d'anorthosite du lac De La Bla-

che. 

Three ilmenite-hematite 

lenses outcrop in the anorthosite, 

about 1} mile north of Brulé lake. 

The contact with the enclosing rock 

is characterized by the presence of 

coarse grained, pink anorthosite. 

Several veins of ilmenite, which are 

offshoots from the main mineralized 

mass, occur parallel to the foliation 

direction of the enclosing rock. These 

lenses also contain numerous inclu-

sions of anorthosite. The ore is 

medium grained and contains small 

amounts of pyrite, biotite, plagio-

clase and spinel. A chemical analysis 

of this ore, carried out by the Bersi-

mis Mining Company, gave the following 

results: 

Fe 	(total) 44.06% 

TiO2  36.97% 

SiO2  0.58% 

Al203  
2.04% 

MgO 1.91% 

CaO 0.03% 

P 0.033% 

S 0.013% 

Small lenses of magnetite-

ilmenite are also present in the anor-

thosite on the eastern shore of Cassé 

lake. The ore is medium grained and 

contains magnetite, ilmenite, spinel 

and augite. 

EXPLORATION ACTIVITY IN THE REGION OF 
DE LA BLACHE AND HERVIEUX LAKES 

The Bersimis Mining Company 

drilled about twenty holes in the 

region situated in the heart of the 

De La Blache lake anorthosite massif. 
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L'anorthosite contient envi-

ron 5% de magnétite uniformément ré-

partie; dans quelques secteurs elle 

forme des concentrations intéressan-

tes, en particulier, au sud-ouest du 

lac Hervieux, sous forme d'un filon 

de 3/4 de mille d'extension, ainsi 

qu'à l'est du lac De La Blache. 

Le minerai s'est révélé être 

de la magnétite titanifère. L. Kish, 

du ministère des Richesses naturelles 

du Québec, effectua en 1969, une série 

d'analyses chimiques qui donnèrent les 

pourcentages suivants. 

Localisation des échantillons Si02  Fe 

Hervieux ouest 0.53 50.12 

Hervieux ouest 
(Analyse d'anorthosite 
minéralisée) 

49.22 6.01 

Hervieux-Selmo 0.91 49.74 

Hervieux est 0.66 51.34 

Les teneurs moyennes du mi-

nerai sont d'environ 50% de Fe, 20% 

de TiO2  et 0.20% de vanadium. A 

l'affleurement il se présente en as-

sociation de grains de 1 cm, identique 

en texture à celui du lac Allard. Au 

microscope les exsolutions d'ilménite 

dans les grains de magnétite sont ex-

trêmement fines; de ce fait, la sépa-

ration de la magnétite pose un problè-

me métallurgique qui rend le minerai 

impropre à son exploitation. 

BARRAGE OUTARDES III 

Immédiatement en amont de 

l'épaulement du barrage Outardes III 

affleure, sur la rive droite, une zone 

minéralisée d'environ 10 pieds d'épais-

seur riche en magnétite. Cette zone 

se poursuit sur la rive gauche et est 

recoupée par l'ancienne route d'accès 

The anorthosite contains 

about 5% of uniformly disseminated 

magnetite. In places it forms in-

teresting concentrations, particularly 

southwest of Hervieux lake, in a band 

3/4 mile long, and east of De La Blanche 

lake. 

The mineralization is tita-

niferous-magnetite. In 1969, L. Kish 

of the Quebec Department of Natural 

Resources carried out a series of 

chemical analyses which gave the 

following results. 

Ti02  V Sample Location 

20.84 0.20 West Hervieux 

West Hervieux 
2.42 0.016 (Analysis of the 

mineralised anorthosite) 

19.35 0.20 Hervieux-Seimo 

20.09 0.21 East Hervieux 

The average tenor of the 

mineralized material is around 50% 

Fe, 20% TiO2  and 0.20% vanadium. 

In outcrop, it occurs in grains of 

about 1 cm, identical in texture to 

the ore of Allard lake. Under the 

microscope, the ilmenite occurs as 

extremely fine disseminations within 

the magnetite grains. This fact poses 

metallurgical problems regarding the 

separation of the ilmenite from the 

magnetite that could make the material 

unsuitable for exploitation. 

OUTARDES III DAM 

A 10-foot thick mineralized 

zone, rich in magnetite, occurs on 

the right shore, immediately up stream 

from the retaining-wall of the Outardes 

III dam. This zone continues to the 

left shore and is traversed by the 

old access road to the base of the 
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à la base du barrage, aujourd'hui sous 

l'eau. Du point de vue géologique, 

cette minéralisation se situe dans 

l'anorthosite formant la partie ouest 

du massif de Baie-Comeau, immédiate-

ment au contact de l'encaissant. D'a-

près l'observation des cartes aéro-

magnétiques cette zone semble se pro-

longer sur plusieurs milles en direc-

tion du sud. 

LAC RAUDOT 

En 1968, L. Kish signale des 

concentrations de magnétite massive, 

des gabbros riches en magnétite, in-

terstratifiés dans l'anorthosite au 

nord du lac Raudot. La moyenne des 

teneurs de 4 échantillons est la sui-

vante:  

dam, which is now under water. Geo-

logically, this mineralization occurs 

in the anorthosite belonging to the 

western part of the Baie-Comeau mas-

sif, immediately in contact with the 

enclosing rocks. According to the 

aeromagnetic map, this zone seems to 

extend southward for several miles. 

RAUDOT LAKE 

In 1968, L. Kish reported 

concentrations of massive magnetite 

and magnetite-rich gabbro, interlayered 

with the anorthosite north of Raudot 

lake. A mean of 4 samples gave the 

following results: 

Fe 	32.4% 
	

Fe 	32.4% 

Tî02 	8.07% 
	

TiO2 	8.07% 

V2O5 	0.07% 
	

V2O5 	0.07% 

SiO2 	18.55% 
	

SiO2 	18.55% 

MINERAUX A CARACTERE INDUSTRIEL 

MICA ET ORTHOSE 

Le mica a fait l'objet d'une 

exploitation industrielle dans le can-

ton de Saguenay et de Bergeronnes. De 

1940 à 1941, 22,000 livres de mica ont 

été extraites de deux affleurements de 

pegmatite. Il s'agit de muscovite en 

feuillets de 1 pouce à 3 pieds de dia-

mètre. 

QUARTZITE 

Du 15 octobre 1959 au 31 

août 1960, une reconnaissance géolo-

gique a été faite sur des bandes de 

quartzites au nord de Baie-Comeau. 

La compagnie Quebec North Shore a 

INDUSTRIAL MINERALS 

MICA AND ORTHOCLASE 

Mica has been mined for in-

dustrial purposes in Saguenay and Ber-

geronnes townships; in 1940 - 1941, 

during the period of wartime shortage 

22,000 pounds were extracted from two 

pegmatite outcrops. The mica is mus-

covite occuring in books from 1 inch 

to 3 feet in diameter. 

QUARTZITE 

A geological reconnaissance 

was carried out on the quartzite bands 

north of Baie-Comeau between October 

15, 1959 and August 31, 1960. Fifty-

one claims were staked by the Quebec 
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jalonné 51 claims couvrant une super-

ficie de 2,000 acres. Les quartzites 

contiennent 99.00% de SiO2, 0.77% de 

Al2O3, 0.22% de fer. Elles forment 

une série de collines de 500 pieds 

de hauteur. Par son accès aisé à 

partir de Baie-Comeau et par sa pure-

té, ce gisement est susceptible de 

fournir une capacité évalue à 

100,000,000 tonnes de quartz. 

North Shore Company covering an area 

of 2,000 acres. The quartzites are 

reported to contain 99% SiO2, 0.77% 

Al2O3  and 0.22% Fe. They form a 

series of hills some 500 feet in 

height. Due to its easy access from 

Baie-Comeau and its purity, this 

deposit is capable of supplying an 

evaluated quantity of 100,000,000 

tons of quartz. 
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GEOCHIMIE* 

ECHANTILLONNAGE 

Conformément â la politique 

du ministère des Richesses naturelles 

qui encourage fortement le prélèvement 

de sédiments de ruisseau lors de pro-

jets de cartographie, 762 échantillons 

de sédiments de ruisseau ont été pré-

levés durant les campagnes de terrain 

de 1968 et 1969. Les échantillons 

furent recueillis dans des sacs de 

papier spécial, séchés sur le terrain 

et tamisés à une maille de moins 80 au 

laboratoire du ministère à Québec. 

ANALYSES 

Les échantillons furent ana-

lysés dans les laboratoires du minis-

tère pour le Cu, Zn, Pb, Ni, Co, Mn, 

Ag, Mo et U. Les méthodes d'analyse 

furent les suivantes: 

GEOCHEMISTRY* 

SAMPLING 

Complying with the Department 

of Natural Resources policy which 

strongly encourages the collection of 

stream sediments during mapping pro-

jects, 762 stream sediment samples were 

collected during the 1968 and 1969 

field seasons. Samples were collected 

in special paper bags, dried in the 

field, and sieved to minus 80 mesh in 

the Department's laboratories. 

ANALYSES 

The samples were analysed in 

the Department's laboratories for Cu, 

Zn, Pb, Ni, Co, Mn, Ag, Mo and U. The 

analytical methods were the following: 

Eléments 
Elements 

Attaque 
Attack 

Extraction 
itt raction 

Dosage par: 
Determination by: 

Cu-Zn-Pb HNO3 3 
de dithizone dans du CC14 

Dithizono complex in 	CC14  
Colorimétrie visuelle 
Visual 	colorimetry 

Ni-Co 

Fusion au 
pyrosulfate 
Pyrosul- 
phate fusion 

Complexe de furyl dioxime dans du 
CC14 
Furyl dioxime complex in 	CCI4 

Colorimétrie visu&ile 
Visual coZorimetry 

Mn-Ag 
Eau 	régale 
Aqua rerza 

Reprise par HC1 15% 
Dissolulicn 	in 	15% DC: 

Absorption atomique 
Atomic Absorption 

Mo HNO3 
Complexe de dithiol dans du CC14 
Dithioi complex in CC14  

Colorimétrie visuelle  
Visual coZorimetry 

I  

U HNO
3 

 

Elution chromatographique sur 
papier et formation de complexe 
avec P.A.N. 
Paper chromatographie separation 
and complexina with P.A.H. 

Appréciation visuelle 
bande colorée 
Visual evaluation of 
colored band 

de 

the 

la 

* Préparée par la Division de Géochimie. 	* Prepared by Geochemistry Division. 
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Considérant aue les analyses 

ont été faites il y a déjà auelaues 

années et aue certaines méthodes uti-

lisées n'étaient pas aussi précises 

aue les méthodes plus actuelles, cer-

tains résultats sont sujets à cau-

tion. En plus, aucune correction pour 

l'absorbante non spécifique n'a été 

faite lors du dosage de l'argent par 

spectrophométrie d'absorption atomique. 

PRESENTATION DES RESULTATS 

Les résultats géochimiques 

ont été reportés sur les cartes géolo-

giques par tranches de trois kilomètres 

à partir de la limite nord de la région. 

Le numérotage est fait de façon séquen-

tielle d'ouest en est de la région 

cartographiée et de tranche en tranche. 

Le numérotage séquentiel est brisé ici 

et là vu l'élimination de certains 

échantillons suite à n e insuffisance 

de matériel pour analyse. 

EVALUATION DES RESULTATS 

Some analvtica] results are 

subject to a certain caution because 

the analyses were clone wears san with 

certain methods that "ere not aq nre--

cise as modern methods. In addition, 

no background corrections were made for 

the Ag determinations which were car-

ried out by atomic absorption spectro-

photometry. 

PRESENTATION OF RESULTS 

The geochemical results have 

been posted on the geological maps. 

Starting from the northern limit of the 

region, the samples are numbered se-

quentially in bands of three kilometers 

which cross the mapped region from west 

to east. The sequence of numbers is 

occasionally interrupted because cer-

tain samples with insufficient mate-

rial for analysis were eliminated. 

EVALUATION OF RESULTS 

La compilation suivante donne 

quelques statistiques de base sur l'en-

semble des données géochimiques. Les 

concentrations moyennes ont été calcu-

lées sur 10% des échantillons pris au 

hasard, à l'exclusion des concentra-

tions fortement anormales. 

The following compilation 

presents some basic statistics which 

characterize the geochemical data. 

The mean concentrations were calculated 

from 10% of the samples, randomly 

chosen. Highly anomalous concentra-

tions were excluded from the calcula-

tions. 
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Elément 
Element 

Nombre de dosages 
Number of 

determinations 

Champ en ppm 
Range in ppm 

Concentration 
moyenne en ppm 

!lean concentration 
in ppm 

Échantillons excédant 3 fois la concentra-
tion moyenne/Samples exceeding 3 times the 
mean concentration 

Nombre 
Number 

% du nombre total d'échantillons 
t of total number of samples 

Cu 744 n.d. 	- 40 8 20 2.7 

Zn 749 5 - 250 37 17 2.3 

Pb 744 n.d. 	- 450 27 16 2.1 

Co 627 n.d. 	- 440 14 20 3.2 

Ni 627 n.d. 	- 	58 11 22 3.5 

Ag 480 n.d. 	- 	5.0 .3 8 1.6 

Mn 418 n.d. 	- 6600 276 24 5.7 

Mo 698 n.d. 	- 	12 1 18 2.6 

U 607 n.d. 	- 	28.0 1.5 13 2.1 

n. . - non décelé/not detecte 

La densité d'échantillonnage 

est très variable et, par endroits, 

peut atteindre trois échantillons par 

mille carré alors que la densité moyen-

ne est d'environ un échantillon par 

vingt milles carrés. Vu la faible 

densité d'échantillonnage, la majeure 

partie des résultats ne peut servir 

qu'à évaluer le bruit de fond géochi-

mique régional. Cependant, on trouve 

sur plusieurs cartes des groupements 

géochimiques très intéressants pour le 

cuivre, zinc, plomb et cobalt en par-

ticulier (figure 56). Certains de ces 

groupements devraient faire l'objet 

d'études plus détaillées. 

The sample density is extre-

mely variable. Although the mean sam-

ple density is one sample per twenty 

square miles, local densities of three 

samples per square mile are also found 

in certain areas. Because of the low 

sample density, most of the results can 

only be used to evaluate the regional 

geochemical background. However, sever-

al of the maps display anomalous group-

ings of interest in particular for cop-

per, zinc, lead and cobalt (Figure 56). 

Some of these groupings should be 

studied in greater detail. 
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FIGURE 56 - Groupements géochimiques d'intérét avec le ou les éléments qui les caractérisent. 
Régions of geochemical interest and their characteristic elements. 
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